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Се одобрейл Морковской Цеисуры. 
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Отб Сира Жона Белионта #8 „Чад 
ды 


Я пол училЬ почшенное ваше письмо, на коз 


шорое спьшу. моимЬ ошвЬшомЬ. (Можно по- 
чищаться  свяшымЬ и мы пришомв мно- 
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жесшво недосташковЬ; шакЬ равно и изобра- 
жену бышь гнуснЬйшими красками, и не бзить 
совершенно безЬ всяких, чувсшай человЬко- 
любя, вб чемр уповаю вас скоро. удосто- 


вБри шь, касашельно Г. Вилларса ‚и меня. 


я 


Относительно же до, предлагае: мой имЬ для 
предсшавлен1я. ко мнЬ молодой дБвицы с 
шакою благосклонноспию ,. шо я желаю ему 
во пюмЬ. всякаго щаспия, вф копорому подр 
почшеннымЬ ванимЬ покровительством, ка- 
жешся, снискиваюшся ему. права; и шольвобЬ 
одарена она. была нЬкошорою часшио достшо- 
инсшвр шой особы, с5, кошорою вы. ее. срав- 
ниваеше, сударыня; не сумнЬоваюсь ни, мало, 
чтоб, Г. ВилларсЬ,. не АС ‚У добно 
угивердинь ея ные но совбщую, ему кр 
пому присту упр взяшщь у Ба другихо, ; 
наче нежели у меня, и л его охошио уволь- 
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‚ дяю ош предпочшен!я : которым ему у10- | 
Ано меня жаловашь, и проч. 


| Еее === И 
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, Об ИЕвелины кб Г. Вилларсу. 


ЕЕ 


| Все совершилось, любезной государь! на- 


| конецр пагубное письмо получено ‚ содержа- 
зцее вБб себ мой приговорЬ. Я не в силахЬ 
| вам изБяснишь печаль, грудь мою ошягчаю- 
щую. Вы, зная мое сердце, легко почув- 
сшвуеше, во каком сосшояши я доджна на- 
ходишься вр `с1ю рЬн ишельную минущу. 
ПрезрЬнная, отверженная шЬмЬ, кошорому 
принадлежу по священному праву, буду ли 
еще просишь вашего покровишельства? НЬшьЬ, 
тосударь мой, не озлоблю вашего великоду- 
пия прозьбою, которая имБлабЬ видр сумнБ- 
н1я 0 вашихЬ милосшяхЬ. Знаю, чшо ваши | 
ошеческя обряпия еще мнБ ошверсты ; вб- | 
даю, чшо первое ваше желаве сшремишся 
ко услажденйо моих болЬзней; ивы будучи 
мой единой на земли ушЬфшишель, больше не- | 
жели когда либо увЬрена пребываю о уча- 


спии ‚ которое вы вф моемь жреби прини- 
машь благоволише, 
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Мелала бы снесшь се пораженше , возверг- 
шись на Бога; но для бЬднаго сердца моего 
поколеблен1е до сего часа весьма сильно. 
Какое письмо, тосударь мой! познаешся ли 
слог ‘и чувсшыя ошеческ1я в ономЬ ? Не 
смрю вамЬ, не осмБлюсь самой себБ признаться 
вр об] емлющихЬ душу мою умоначершаняхЬ; 
иногда, да и сЬь трудом ош. шого могу воз- 
держаться ‚ жестокосерме шакого поступка 
внушаешЬ мн чувсшвя , неудобовозможныя 
кр соглашендю ср моею должноспию. Поз- 
зольше мнЪ васЬ спросишь: сей ошвЬтшЬ не могЬ 
ли умбреннБе бышь ? Не ‘довлблобЬ ли ошре- 
цись ош.’ меня вавсегда, безЬ ‘поспитуален!я 
со мною СЪ шакимЬ презрьшемЬ, безр при- 
ложен!я сшоль жесшокаго поруганля ?`И вЬ 
каких изречен1яхЬ онЪ ошзываешся обЪ васр, 
мой покровитель, мой друг, мой благодЬ- 
тель ! Праведный Боже! какая мзла за то- 
ликую милость! кр нещастио предвижу, чшо 
сей ошзывЬ не кончишь шяжбы. Тжа. Дю- 
валь не намрена. вр шомЬ спокойна осшашь- 
ся: предрЬявляешЬь ‚ чшо БаронешЬ 'БельмоншЬ 
тфмб ие расрплатится сб иею тавб де- 
21ев0. Она сожалБешЬ ; `чшо с’ шакою лег- 
коспию ошдала се дЬло вЬ руководство 7 е- 
кимб людямб, ото! 66 томб ни96г0 НЕ 
разум? ютб;божится, что окромЪ самой себя 
ни ошЬ кого уже больше не ношребуешЬ совЪ- 
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ша. Я вскрикнула, и не безЬ причины, 
прошивЬ ея насильсшвенныхЬ вамбрен1я, и ср 
покорноспию просила ее пощадишь наср ошЬ 
производсшвр шяжебныхЬ, кошорыя `послу- 
жатр шолько кЬ огорченю духовю; я ей 
представляла, чпо «я. осмотришельность 
шбмЬ больше удобополезнБе ‚ что письмо Г. 
Бельмонша, каженся, внушаешЬ, что он рас- 
полагаешся о сем дЬлЬ впредь сношене 
имфшь СБ Лади Говарлою. ВсЬ мои усилия 
были безполезны: ТГжа. Дюваль вазерта- 
ла вЬ серднЬ своем такой план; копюраго 
одна шолько мысль меня устрашаеп!р. Она 
обЪявляешЬ , чтюобЬ, меня ср собою ошвезши 
во ПарижЬ ‚о представить меня ошцу , и на 
мБсшБ самомЬ дашь дЬйсшвовать правосу лю 
законов. Я не научена хитрости уснпоко- 
ить сю женщину ; но ни за чшо вЬ свБ- 
шЬ не потерилю бышь влеченной шакимЬр 
образом6 на страшные, глаза ошца ош ме- 
ня отрекающагося. Неблагоусибшесшво сего 
производства, кажешся, удручаешр. духР Лади 
Говарды и Тжи. Мирваны ; они усугубля- 
юшр ко мнЬ уважене: милая моя Марля 
дЬлаеп]>  всевозможныя усимя кр моему 
ушЬшенйо ; зв чемЪ хошя иногда и не пред- 
УспЬваешЬ , но всегда грусшь мою со мною 
раздбляешь, 


\ 
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Принято быаюьтстт 
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Лади Говарда совбшуешр мнь сохра* 
нишь довбренносшь и любовь Гжи. Дюваль, 
хошя и весьма не одобряет питаемой ею вЬ 
сердцф своемб  посшупокь: пусшь лучше 
умру, нежели соглашусь на предиряпие се- 
то пушещестшвя. Но однакожЬб будучи столь 
насильсшвенна вб своем сложени , она же- 
лала бы сей же часЬ со мною вБ пущь пу- 
сшиться ‚ естьлибь Лади Говарда не дала 
ей возчувсшвовать, чпю я не могу изЬ дома 
ея вырхашь без вашего соизволеня. Сей 
ошказр весьма много ее возмущилЬ:; она воз- 
вБешила, чшо ежели во первомЬ вашемЬ 
письмЬ вы воспрошивишесь оспоривашь ей 
право управляшь мною ‚ шакр как ей угод- 
но, шо она немедленно прфдетр в Берри- 
Гиль, 417066 вамб повазать, вто она 
такова. Ежели дЬйсшвишельно она мы- 
слишр вб сущесшво привесшь <и угрозы, 
ыеня шо весьма потревожить: ея торячность 
и скорошечность языка суть сложешя духу 
вашему не совмбсшимы. 

Я сама с собою сообразиться не моту, ко 
АБйсшвНю или кЬ различению, вр какую сторону. 
мнЬ пристойнье посшупить ; покорно прошу 
и ожидаю вашихЬ насшавленшй ‚ совершенно 
полагаюсь на ваще благоразуме и просвьщеше. 

Прощайше, мой любезной государь! бы- 
лабр я ошвержена и презрьнна всфми, шо 

‘Часть 1Г. с. 
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вы еще по меньшей мЬрЬ для меня обтане- 
> 4 ы 
шесь, и дружба ваша мнЬ всё замЬнип о. 
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пис В м0’ ХхУЕ. 


Отб Г. Вилларса &8 Евелинё. 


Не давай себя Превозмогашь, любезная 
моя Евелина, нещасшливымЬ пора жевнемЬ 
жрея шобою  невоспричиненнато. ‘Ты не 
заслуживаешь никакого себЬ выговора, шого 
и довольно. Вооружайся, мое дишя, бодро- 
ство своей невинносши : печаль швоя должна 
относиться кЬ содЪяшелю ея; онр почув- 
сшвуешЬ во свое время утрызеше своея со- 
всеши. Для меня совсБыБ ‘ непоняшно по, 
что Фар. Белмонш обо мнЬ пишешЪ; ду- 
маю, что я сБ швердоспию духа исполнилЬ 
долтр чесшнахто человЬка; но’ я никогда не 
мыслилЬ представлять себя вр несовершен- 
сшвахр ошчужденнымр. ВакЬ бы шо ни бы- 
ло, он кажешся предобфЬщаешр нам впредь 
шочнойшее обЬяснене'; ябуду его ожидать, 
и есшьли шотда окажешся, что я споспБ- 
шествовалр моею’ погрЬшносшйо нещаспи- 
ямЬ, слезы ош насф исшоргающимЬ, я 
столько же буду. пораженЬ симЬ ошкрыпиемьЬ, 
какр и проче мои пряшели, кои больше 
довбренносши кр моему праводушйо имБюшр. 
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Се изречеще ‚ которым он произно- 
сит о щаспии, вое я м0гу для тебя 
снискат», шакже равномЬрно непоняшно. 
Но я предаюсь вр размышлешя, должен- 
сшвуюния паки разшворипть раны швоему 
сердцу. Окончить хочу прамбчашемь , чо 
во всемЬ слог сего письма владычесшвуешь 
видЬ нЬкошорой шайносши ‚ которую одно 
время изтолковашь моженф. = 

Намбреше Тжи. Дюваль есшь такое, 
каковаго ожидашь должно ошф женщины, 
всякимр  препинан!ямЬ неплятстшвующей, 
неспособной при том чувствовашь, до ка- 
кого сшепени положение швое нЬжно. Весьма 
похваляю твое ей оказанное сопротивление, 
и образь мысли швоей во сем уважения 
совершенно с) моим  согласуешр. Пусть 
себЪ одна Блешр, никто ей вЬ ‘тпомЬ не бу- 
дешр противиться. Эпю будеш надежнЪй- 
пий способ возврашить моей Евелинф шо 
щастливое спокойсшие , кошорое ея присуш- 
сшые нарушило. Чшо же касаешся до ея ко 
мн предпринимаемаго посбщешя, я бы 
охошно её ошь шого избавилЬ ; но есть» 
ли она рЬшилась не удовольсшвоваться мо- 
имЬ письменнымЬ ей ошказомЬ, шо можешь 
прЁБхашь получишь  изусшно мною для 
нее прутошовленной. 


39 
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Прощай, любезное мое дишя! не забудь 
принесши мое почшен1е благосклонному дому, ко- 
ему мы сшолько одолженными себя почишаемЬ. 


д —< 


пи М.О хххшШ 
Отб Г. Вилларее кб „Чади Говард#. 


Милостшивая моя Государыня! 


Гжа. Дюваль сдЬлала мнЬ посфщеше. 
Желало бы я избавишься ошф сего свидашя; 
но не мотЬ сЬ присшойноспйю избЬжашщь она- 
то; весьма не возможно было, неё выслушавь 
ее, отослать назад обрашно. Она мнЪ сказала, 
члю пр!рхала за шфмЬ, чшобь я ошсшу- 
пил отр. власши, мною насильно надЬ вну- 
кою. ея захваченной, и предЬявляла, что 
не оставитЬр моего дома, пока не получишЬ 
ею  шребуемое; видя меня сильно упор- 
сшвующато кЬ. ош ЬЪзду Евелины вр Париж, 
она шребовала, чшобр по крайней мЬрЬ поз- 
волено было ей удержать ее в ЛондонЬ ‘до 
возвращен1я Бар. Белмонша. И се ея намЬ- 
рев1е оспоривалЬ я паки со всевозможнымр 
усимемр ‚ сколько мот; мои предстпавленая 
кончились шолько шЬфмЬ, чшобЪ ее вывесшь 
изЬ шерпЬшя. Напосл’`докЬ обЪявила она 
мн, чшо естьли я буду упрямиться 
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отдашь ей мою пишомицу,; шо она при- 
меш мбры ошказашь постороннимЬ все 
имущество ‚ которое донын6  намБрена 
была ей оставишь. См угрозы не силь- 
ны были меня усшрашить; я увбренЬ, 
что моя Квелина будешр щасшлива ма- 
лымр чем кЬ жизни пошребнымЬ ; но раз- 
мыслиль пришомЬ, чшо я не имЬлЬ пра- 
ва лишишь ея безчисленнаго ‘наслЬдсшва , 
кое зависфло бы оп! моего согламя ; и шакЬ 
ея польза превозмогла надЬ моею ошвраши- 
тшельноспию ; обЪщалЬ ей ‚, чшо она поБдетЬ 
вр ЛондонЬ шолько на одинЬ мЬсяцЬ. Посл 
теликихЬ мучишельныхЬ переговоровь, Тжа. 
`Алюваль принуждена была осшановишься на 
том, чо я ей весьма недоброхошно дозво- 
лилЬ, и мы разсшались весьма недовольны. 
друтЬ другомЬ, как шому и должно было 
Быть. л 


Осшаешся мн вам, милосшивая тосу- 
`дарыня. моя, благодарность принесши за 
‚оказанныя вами кЬ ЕвелинБ вЬ бышносшь 
ея вр ГовардЬ - Гров5 милосши. ‘Вы можеше 
ее ошпусшить ‚ какр скоро бабушка ея поже- 
лаешр ее ср собою взяшь. Есшьли что преду- 
вЬряешЬ меня прошивЬ опасносшей сего пу- 
шешесшия , и неудобносшей‘ шакого сообще- 
ная ‚ есшь ‘превосходство ея свойсшвЬ и ма- 
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логе время, ‘кое продлиться долженсшвуетр 
ея ошсушсиниемЪ, 
Имю чесшь пребывать , и пр. ‘и пр. 
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ис м оО. хххУ. 
От Г. Вилларей в Ивсяиы8. 


Гжа. Дюваль иредусирла изпюрхнушь у 
меня согласе, копюрое сшоииф  мнЬ мвого 
сожалЬня. Ты оставишь, моя любезная 
Евелина ‚ почшенную Лади- Говарду для от- 
Фзда вр тородЬ, куда не чаял> я, чтобр 
шы шакЬ скоро возврашилась. Ах! моя дочь, 
долго ли намр сшоль часшо раболБиствовать 
предразсуждению и обспоятельствамЪ ? Дол- 
жно ли усшупашь силб шечен!я, когда’ да- 
же сам разсудокЬ не одобряешр нашего по- 
ступка *? Ты чувсшвуешь , чшо сильныя по- 
бу жден1я убЬдили меня кБ сему вознамЬре- 
но: и какЬ дбло совершилось, постараем- 
ся по крайней мБрБ , сколь возможно, лучшую 
пользу чрезЬ шо выиграть. 

ВошЬ пришло. время шебЬ. вооружиться 
больше, нежели когда либо. благоразухиемЪ. 
МЬсяць продолжен:я. сЬ Гжею. Дюваль бу- 
дешр служишь шебЬ времянемЬ искуса. Хо- 
1Я65 она не была способна подавашь шебЪ 
негодные совбшы изЪ злосши, шы однакожр 
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всегда должна ‘осторожноспию себя о предо- 
храняшь и не довЬряшь скудоумному ея раз- 
суждено. Поставь себь вБ привычку‘ раз- 
суждашь и дБисшвовать сама ‘с060ю; ‘и 
астьлиб  шебЬ предложены были поступки 
или предначиная, несовмЬсшимыя сЬ швоею 
олжноспию ‚ ошвертни 'емЪфло. ихь; не ошва- 
живайся весьма легкою ‘ подашливоспию  под- 
вергнушь. себя ‹ обречению народному, и не 
предутовювляй себя к сокрушенямЬ‘ ‘вр 
предбудущее. Уважай Тжу. Дюваль, но 
сшарайся убЬташь ‘ея ‘сообщесшвЬ : люди ею 
посбщаемые не суть ни возвышевня, ни вос- 
питавя ‚, чбмЬ бы они шебЪф честь сдБлашь 
могли. Помни ‚ моя Елелина,, чшо доброй 
слухЬ есшь для женщинЬ лучшее вр’ свЬшЬ 
сокровище: но шакже и ничиюо сшоль нбжно 
и бренно. Одно дуновене порока довольно 
весьма часшо кЬ ея` побльян1ю., Прощай, 
мое дишя,; я ‘не обрЬшу себЬ покоя до изше- 


чен1я мЬсяца. 


Евы: == 
ЗИ Сми Ох ХХХМ, 


Отб ИЕселины кб Г. Вилла рсу. 


Вчерась поутру кЬ сожалЬннюо моему оста- 
вила я наших друзей вр ГовардЬ’- ГровБ, и 
уже скучаю их опяшь видЬфшь. Лади Говарда 
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подавЬ мн опыпиы наиласкашельнЬйния сво- 
ей любви, Маря прощаясь раздирала ‘мое 
сердце :_ сколь! жестока намЬ’ показалась с1я 
разлука! я слово’ дала’ сей премилой дЬви- 
пр писать кЪ ней на каждой почшБ непрембн- 
но, и производить буду сио переписку с 
шакою же чистосердечноспию, и СБ такою 
же довфренноспию ‚ какя вы мнЪ позволяеше 
употшребляшь гр моихЬ кр вам письмахь. 
Е 

Бакр : скоро мы вЬ путь ошправились, 
Гжа. Дюваль изфяснилась вЬ своемЬ удоволь- 
сти сими словами: слава Богу! ‘теперь 
я отб михб освободилась! кавая жизнь 
еб семб Говордб-Гров8 ! Н5тб, никог- 
да тамб меня уже орять не увидято! 
это исто самое скучное, которое 6 Хри- 
спйансвомб народ бьипь тожетб ; ника- 
вижб увеселения , никакихб удовольствия ! 
Я ее спросила, вБ какой часши Лондо- 
на мы жишь будем? Она мнЪ ошвЬчала , 
что поручила Г. Браныпону нанять для 
насЬ кварширу, и назначила ему кЬ наше- 
му свидан!ю в шракширЬ, гдБ мы присша- 
нем. И так извощикЬ привезЬ тасЬ вЬ 
БишопсЬ’= Тешф улицу, тдЬ всшрЬшилЬ насЬ 
Г. БрангтонЬ ‚ которой принялЪ насЬ ласко- 


20; но оказаяЬ нфкошорое удивлен ‚ видя 


й Гжа. Мирвана распрощались со мно ,` 


дати 


ана Мм оссадонаныаь 
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меня прЬхавшую ср его шеткою $; ‘он не 
зналЬ, чшо и я прду; Тжа. Дюваль не 
укоснила 060 мнЬ изряснишься. Надобно 
вамЬ зпашь, сказала она Г. Брантшону ‚ чпю 
я намфреше имБла отвезши  сЪ собою’ вБ 


Париж ‘сю молодую дфвицу, показать ей. 


свьиф, и н/фкошорой ей вид дашь: при- 
том же ‘имбю еще нЬкя намБренйя сЬ 
нею, о чемЬ подробно васЬ увБдомлю. Но 
вообрази себЪ ‚ сей старой деревенской попЬ , 
о кошоромЬ я вамб иногда протоваривала, хо- 
шрлр ее удержашь ? однакожЬ уповаю , за- 
плашишр онь мнЬ за свой ошказр; ибо я 
сЬ нею ошправлюсь никому ни слова не ска- 
завши. 

Я окостенфла услыша шакое ея ошкры- 


пие; но всегда шасшливою себя нахожу, чшо. 


узнала мысли Гжи. Дюваль; в слЬдсшае 
того приму свои предосторожности, и весь- 
ма буду беречься за тородЬ сЬ нею Фздить. 

`Г. БранттонЬ сказавши, что семья ето 
и Г. Дюбуа насЬ у него ожидают, подвез- 
ли кБ намб наемную карешу , вр которой 
мы прБхали в Сноу - Гиль. ДомЬ Брант- 
тонов мал и неуюшной, кромЪ лавки 
просторной и хорошей. ПремЪ ихЬ меня 
не весьма мнф показался дружескимЬ ; и 
я сЬ удовольсшыемЬ воспользовалась мину- 
пою нашего ош ЪФзда. Г. Брангшонф насЪ 
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лтредупредиль, чпю ‚нанялЬ для насЬ квар- 


ширу. вЬ Голбурно, ‹чшо@Б имбмь удовэль- 


‘етые сЬ нами бышь вр сосБлсшвЬ ; и сЪ благо- 


склонносицю. сам’ нас. шуда. препроводиль. 


Ты. помфщены в оной довольно выгодно вЬ 


домБ одзого шапошника, Не гораздо. одна- 
кожр. сосшояне мое завидно; по крайней 
морЬ желалабЬ я не повсшрЬчашься ни св 
кьмр изр знакомыхЬ ГжЬ. МирванЬ, и пр. 
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нас мо хх 


Ото Евелины вб М исб - М ирванЕ. 


Какр. изрявишь шебЬ мою благодарность 
за шолико знаковЬ. оказанной твоей ко мнЬ 
любви побою „ моя наипр1ятафйшая подру- 
та, швоею почшеннЬйшею ‚машерью и пре- 


восходнрйшею „Лади Говардр! какимр обра- 
зом изобразить сожалЬн!я душу мою прон- 


заюния ‚ оставя друзей слюль нЬжныхЬ, 
сшоль. великодушныхр, вБ коихЬ нашла. я 
чувсшия ‚ возвышаюция пюолико ихЬ благо- 
родное сердце ‚ сколько  чесшь дБлаешЬ 
шой, которая была предыешомЬ ихЪ благо- 
сти! Но, чшобЬ не повпюрять сказаннаго, ссы- 
лаюсь на содержане моего кЬ ГоспожЬ Мир- 
ванЪ на сей же ночшЬ писаннато письма; изЬ- 
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вляющаго слабыя начершан!я моей благодар- 
носши. Что до шебя касаешся ‚моя любезная , 
я шебя избавлю ош блатодарен , поелику 
шы ихЬ мнь воспретшила ; но не возбранишь миБ 
сохранить вЪ памяши по; чЬмЬ я шеэЬ 
должна. Начну о другихЬ дБлахЬ товоришьь, 
дабы не оскорбить  швоей ифжности - ’рас- 
просшраняясь ‘больше о нижесльдующемь, 


ь 

О любезньйшая моя Маря! Лондон 
не шошр сшалб тородЬ ‚. во коем наслаж- 
далась я шоликимЬб удовлешворенемЬ вб то 
время, как СЪ шобою вЬ немБ была; все 
вр немЬ для меня взяло вид новой : поло- 
жене мое уже не шо больше ; не пахожу 
больше моих  сообщесшвЬ ; не жизу уже 
больше сБ моею подрутою ; все перемБнилось; 
се предсшавляешЬф мнЬ отшврашеше, которое 


я имбла кр сему пушешестшвю. 


ЛондонЬ превратился шеперь вр очахЬ мо- 
ихЬ в пустыню; сей видЬ веселосши и величия 
мефю столько прославлявшаго изчезЬ; все, чшо 
мнБ вЬ ыемЬ представляешся, поражаешр мысль 
мою впечашлЬн!емЬ смущеннымЬ и труснымЬ, 
даже вллян!е воздуха перемфнилось вр гру- 
бостть , вр жары чрезмЬрные ‚ вЬ великую пыль, 
жишели зЪ невьжесшво и вр дурное обращен! 
нреобратились : шакое по крайней иБрЬ изо- 
бражеше предсшавляешЬ мнЪ столичной городь 
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вЬ шой части, гдБ я шеперь жишельствомЪ пре- 
бываю. Припомнишь ли шо время вмЬсшЪ на- 
ми препровожденное? Я сЬ моей стороны часпо 
обЬ немЬ воспоминаю ; но вЬ мысли моей обь 
нем начершываю, какр во снь, какЬ при- 
тзидЬНе мимошедшее и незбышошное, чшо я 
знавала Милорда 'Орвиля, — сф нимЬ гова- 
рввала; — сб нимЬ шанцовала; — все се 
кажешся ынф шеперь обольщенлемЬ романиче- 
скимр: и с1я вЬжливость, прекрасная вр об- 
хождени , си уважевая , се изощрен!е вели- 
каго свьша, столь ошмЬнно его ошличаюния 
между всбми людьми ‚ и кошорые наполняли 
вась кр нему почшенемр и восхвалещемЬ , 
все се кажешея сходсшвуешЬ сЬ сущесшвомЬ 
умоначертаннымЬ , воображенемЪ моимЬ со- 
дблавнымЬ ,‚ паче нежели СБ шого рода 
людьми , СБ коим я осуждена жишщь. Я 
не имфю ничего новаго. кь шебБЬ писать, 
да и ни о чем шаковтомЬ знать не хочу: 
вр настоящем моем положенм не осшаеш- 
ся миБ’ никакихЬ `друтихЬ обфтовЬ возсы- 
хашь, како шолько бышь спокойной и невБ- 


докой. 


Зы 


нь жекох 


ие 


мы 


мочи, 


письмо хххун. 
0т6 Евелины вб Г. Вилларсу. 


Вчерашнято ушра мы были приглашены 
кр обфленному кушанью и проводишь день вЬ 
семьБ Брангшоновой ; Г. Дюбуа шожЬ зван- 
ной праБхалЬ за нами, чшобЪ препроводить 
наср в Сноу - Гиль. 

Мы усмошрЬли в лавкЪ одного молода- 
то человбка в шраурномЬ плашьБ ‚, об сш6- 
ну опершатося, руки сложенныя, и тлазами 
в5 землю пошупленнаго: все его шЪлополо- 
жене звозвьщало человЬка задумчивато, вЬ 
тлубокое мыслей разсБян!е погруженнаго. Онр 
вышелЬ, сколь скоро насЬ увидЬлЬ ; и л при- 
мЬшивр ‚ чшо никпю обЬ нем не думалЬ, не 
могла обойтись ‚ ччтобЬ не увЬдомищься и уз- 
нашь, кшо онЬ шаковр. Эшо , сказали мнЬ 
сЬ холодноспию ‚ один бЬдной Скошланд- 
ской сшихошворецр, которой по видимому 
сЬ голоду умираешЬ. Положене сего ино- 
сшранца возбудило во миБ вдруг. и сожа- 
^Ьне и любопышсшво; и я оказала иБкошо- 
рое желане узнашь друшя подробности. Тог- 
да увбломилась я, чшо он живешВ вЬ домБ 
около шрехЬ мЬсяцовЬ ; чшо ср самаго нача- 
ла он содержался пищею у БранптоновЬ, 
но чшо скоро по шомЬ ошр стола ошказался. 
СЬ сего времяни, ‘примолвила Мис -Ноли, 
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не видбли мы, чшобЬ он какую либо пищу 
упошреблялЬ ‚ и Бог знаешр, есть ли у него 
чшо в рошЬФ положить. ОнЬ всегда казался 
вр шутЬ у; но около мЬсяца больше прежняго 
оказываешЬ вид ошягченнато чёловька. ОнЬ 
вдрутЬ надьлЬ шраурное ‘платье ‘незнаемо 
по комр, и по какому случаю; а мы дума- 
ем, чшо шо единсшвенно по вкусу : ибо'ни- 
кому нЬшр до него нужды, и сумнфФваемся, 
чшобр онр женашо быль. А что всего в®р- 
не, шо, чпю он шри недфли. не платить 
уже за кварширу, и чпю деньги у него. не 
водяшся ; нЬкошорыя сочиненйя вЬ сшихахЬ, 
кои мы у него звЪ торнинь ом время до 
времяни нашли, увбряюшЬ нась’, чишю онБ 
сшихошворень, или по меншей мЬрЬ что у 
него мозтЬ нЬсколько пом фшался. Они мнЬ 
показали нЬсколько отрывковЬ вр безпорядкВ, 
писанныхр на оторванныхЬ лисшахр, безЬ рас- 
положев!я и безЪ связи, кои вс означаюшся 
виечашл Ьн!емр меланхоми. Между оными 
примфшила я нфкопюрое сочинен!е, которое 
сочла достойным кЬ сохранению ; оное при 
семь включается: | 
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Плачевно существо , наполненно сшраданья \ 
СоборЪ несносныхЪ мукЪ, меатательныхЪ суешЪ! 
"Твоя благая вся сушь тольдо упованья : 
Не вижу ничего вЪ шебВ, окромБ 6БДЪ, 
& 
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0 шы, чо дфшски мнишь, все жертвой 


И прилагаешь студЪ кЪ своей злодъисшва ранф! 
Не ужель слвлуя ты нуждамЪ и «т растамЪ, 
Мнишь шасш1я искать вЪ сновидфньи огромт вом? 
Твоя су дьба идешЪ на брань швоимЪ мечшамЪ. 


ео 


с 


х. 


# * 
Ввшай мнБ сушесшво ‚ исполнь бтраданти , 
Жому швой щастья дарь во мзду шедротЬ принесЪ? 
РожденимЪ ли вВЪ ‹св$шЪ ошкрывшихЬ,  днямЬ 
стенантй ® 
Ученья <Ъ пользой мракЪ. незнан1й 
ОчишенЪ горесмтами весь: 
ВЪ взмужалосшь пылкихЪ л5ШЪЬ желаний 
За безпокойсшвами сЪ’распушсшвомЪ сптыдЪ идешь: 
А возрасиЪ опышныхЪ иознанти 
Раскаянье во сл5дЪ влечет. 
Мы щастье, умереть, купуемЪ вЪ скорьби лёШЪ 


Иной несказаныхЪ шерзантй, 
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Плачевно сушество, наполненно страданья! 

СоборЪ несносныхЪ мукЪ, мечшашельныхЪ суешЪ! 
Твоя благая вся сушь шолько упованья; 

Не вижу ничего вь шебБ окромЪ 65дЪ. 


Сей отрывок птроташельной доказываеть 
сердце снбдающее жесшочайшимЬ сокруше- 
н1емр. Сочинишель мнЬ жалокЬ ; надобно , 
чтоб  сЬ нимЬ приключились великля не- 
щаспия ; но’не понимаю, какЬь можно ему 
РЬшишься осшавашься сЬ людьми его пре- 
зирающими, какр по причинЬ его бЬдносши, 
так и народному предразсуждению. Бонеч- 
но имбешь онЬ сильныя причины сносить 
ихр жесшокость: можешь бышь, ахЬ! одна 
нужда предписывает? ему законо, Я искрен- 
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но обЬ нем соболЬзную, и хошБлабЬ быть 
вр состоян!и подашь ему нЫкошорую помощь. 

НасЬ весьма худо кормили, Бешвы дур- 
но соспряпанныя; у сшола служили служан- 
ка и дЬши Брангшоновы ; брань. непресшанная ; 
все с1е ни мало не служило кро нашему уве- 
селенио, меньшеже шого еще хошябр по 
крайней мЬрЬ позбавили видЬ спеси уто- 
щен!я, кое причитали себЬ симр подчиванемЬ. 
ОсташокЪ дня провели мы вБ горницЬ у 


-Т. Шмиша, молодой глупец изб рода наи- 


скучливЬ5йшихр людей, кошорой весьма кажеш- 
ся на глаза МисЬ. Брангшонь , и коего рЬчи 
напряженныя мно до крайности набкучили. 
ВЬ какое сообщесшво я попалась! О любез- 
ный мой государь ! какЬ бы желала’ я, чшобЬ 
ошЬ меня зависБло приближить ту минуту, 
вЬ кошорую оное покину, . дабы кЬ вамЬ 
возвратиться ! 
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От6 нее’ вб нему же. 


АхЬ, любезный мой государь! я под- 


вергла себя смертельному страху, а вр 


шожЬ самое время. великой причинЪ радосши : 
я спасла ошф смерши одного зеловбка, ко- 
порой безр меня пропалр бы. 
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Тжа. Дюваль сего утра повбсшила мнЪЬ, 
что намбрена позвашь кБ себ на завтраш- 
ный день семью Брангтонову ; и не разсу- 
дивЬ за благо еще вставать сЬ постели ( вЬ 
кошорой обыкновенно все ушро лежишь ), по- 
ручила мнЬ се исполнишь. Я нашла Г. 
Брангшона вЬ своей лавкБ; он мнЬ сказаль, 
чо дЫпи его сЬ двора пошли, но что ско- 
ро ’ назадЬ будушЬ. ОнЬ меня просил 
вверьхЬ пойши и шамб их подождать › что 
я и заБлала, Вошла вБ шу торницу , тдБ 
мы наканунЬ обЬдали, и страннЬйшимЬ 
случаемЬ сфла Яя, обратшаясь лицемЬ кЬ лЬсш- 
нипЪ. 

Не прошло чешверти часа, увидЬла Я 
прошедшаго. Шкошландца, о котшоромЬ я кЬ 
вамЬ вр послЬднемЬ письмр’ писала. У него 
глаза были помущенные ‚ походка шашкая , 
м усмотрЬла я дуло писшолеша, высунув- 
шагося из кармана. Я опасалася, зная 
бЬАное соспюян1е сего молодатго человфка , 
чтоб он не покусился на какое дурное дф- 
ло, и пораженная сею мыслшо, была какЬ 
неподвижна ; между шЬмЬ размышляя, что 
можешр - бышь предупрежду какое либо не- 
шаспие , укрЬпилась. Мое первое намБреше 
было бЬжашь кЬ Г. Брангтону ‚ но все мот- 
ло зависфшь ошф одной минушы. И шакЬ 
послЬдуя сшраху , мно внушившему, пошла 


Чаеть 11. и 


вверьхр вб третье жилье, и пришедши на 
верьхр лЬсшницы ,. остановилась. Двери тор* 
ницы не были пришворены, и писшолетЬ 
лежалЬ. на‘ сполЬ : ’иностранець ‘вынулр дру- 
той изр своего кармана, ин Ьчшю изЬ небль- 
пато’кожанаго 'мЬшечка ‚ послЬ чего взялЬ 
ко каждую руку по пистолету, бросился 
на колЬни , и закричаль: просши ,” ‘0 Боже 
мой ! 

Вдругр ‘бросилась я ‘вБ торнипу , схва- 
мила ето за руку, и сама упала безЬ 
чувсшв),. однакожЬ‘ скоро оправились. Сей 
нещасшной ‘стоялЬ предо ‘мною,’ и смошрЬлЬ 


на меня оком вдруго и звБрооб оразнымЬ и. 


умягченнымр ; пистолеты лежали на полу ; 
хошБлабЬ я ихЬ` отняшь, но з@ёсьма осла- 
бЪла : мы нбсколько минушЬ были вЪ ша- 
комЬ- положени. Наконец не зная кЬ чему 
присшупить, я шла вонЬ.,. и онр меня про- 
пусшилЬ : стоял неподвижимЬ `вЬ наибол!- 
шем ошчаявя. ‘Будучи сожалЬн1емЬ под- 
витнуша, возвратилась ‘я назад обрашно, 
и т В чувсшвыемр ‚ коего. не в си- 
лахр ‘ была. удержашщь, рЬшилась унесть 
прочь пистолешы ; но нешасталивой`, для ко- 
его я сама себя подвергала, меня предупре- 


`диль, и опяшь схвашилЬ. пистолеты , кото- 


рые я у него хошфла вырвать. “Я уже са- 
+ 
ма ме знала больше, чпю долала; но щасшли- 
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вым движенемр: ‘удержала’ его ‘руки, ска- 
завр: 206/ даб моя 7 рожали самого себя. 
По ‘сих словахр уаусщилЬ он’ изЬ рукЬ 
писшолешы , ‹ и сложив, ‘одну на 'другую,, 
закричал ›сЬ ‘жаромЬ’: о "боже! мея !! не 
Ш нгела ли: Ти 660620 ‘Кони нлео6ы- 
даешь? Я взяла пистолешы ‚ха онЁх ни'ело- 
ва не сказалб, и меня’ не. удерживаль. "Я 
сошла на. низЬ прежде, ‘нежели ‘онб:^очув- 
сшвовался оп своего  изступлев!я По’ воз- 
вращени во горницу ‚, изр ‘коей ‘я примБчала 
начало. › сего ужаснаго. явлен!я ‚ бросилась ‘я 
на стулЬ, вдавнись ‘в’ прискорбныя `чув- 
сшня меня удручавиия. ‘Первой  предмешь, 
тоя усмошрьла поднявши тлаза о быль 
нецастливой ‘молодой человЬкЬ, причинив- 
пий мн столько шревоги: он сшоялЬ у 
дверей облокошясь  на‘оныя, уставя ‘свои 
тлаза на меня. О! вы, кшобровы’ ни’ были, 
сказал о он мн голосомЬ дрожащимь , 
выведише мепя, покорнфйше проду ,‚ изр 
неизвьсшносши , в кошорой нахожусь: чшо 
со мною шенерь произошло х’ не сновидЬн!е 
ли эшо ® — Сей вопроср меня поразилЬ стран- 
нымЬ и вр шожЬ самое время сЬ шорже- 
сшвеннымр возвышен1емо произнесеннымЬ 
голосомЬ. Между шБмЬ, чужестравецр искалЬ 
тлазами писшолетовь, и казалЬ видЬ, что 
хошблЬ ‘ими овладЬть: ношЬ, сказала: я 
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ему, я их шебЬ не ошдамЬ, и изр рукЬ 
моихр никогда ихо не получишь. И врЬ каз 
комЬ намБренм  думаеше вы их у себя 
удержать? .— Дашь ‹ шебЪ время размы- 
слить ‚ спасши шебя ош вбчнаго нещаспия. 
Вы. меня удивляеше, ошвбчалЬ онЬ, тлаза и 
руки на небо поднявб; вы меня весьма 
сильно удивляеше ! Сказавб с1е,; казался по- 
труженнымЬ в глубочайшую задумчивость. 
Шум, услышанной вЪ низу лЬсшницы, ‘дал 

знашь о приходЬ БрангтоновЬ. Сей неща- 
сшной возбудился, какЬ бы вскочивр ошЪ сна, 
сдБлалЬ колЬнопреклонеше, взялр полу ‹моей 
робы, прижималЬ к своим усшамЬ , 
и поспфшно скрылся. Брантшоны пришли 
почши вр шожЬ время, оказали чрезвычай- 
ной ужасЬ, увидЬвЬ' пистолешы. Мой вилЬ 
возмущенной навелЬ на нихЬ страх, не 
случилось ли чего  плачевнаго. — Закидали 
меня. своими вопросами, ‘и я по возможно- 
сши удовлетворила ихЬ л1обопышсшву ; но 
как я совсьмЬ не вь силахЬБ была ‘долго 
товоришь, просила приказашь позвать порт- 
щезЬ и вскорЬ домой возвратилась. 

Нрежде выхода моего изЬ ‘дома, ‘неош- 
стшупно их’ просила присматривать за ихр 
нешпасшливымр жильцомб , наипаче же шща- 
птельно  ошдаляшь ошр нето ‘все шо ‚ что бы 
могло послужишь кр. приведение вр дЬйстео 


138 

умышляемаго им патубнато удара. Жрейи 
сего нешасшнаго поглощаеш нынЬ все мое 
ниман!е. Псошьли кЬ нещаспаю онр упор- 
ствовать будеш вБ сем своемБ ужасномЬ 
намбреви ‚ сЪ шрудомЬ его ош онато ош- 
влечь можно. будеш, Почшо не моту я во 
тлубину извЬдашь свойсшвь шЬхЬ бЬдсшай , 
коимЬ онр подверженЬ,! для чего не моту я 
полашь облегченя его; сшраданаямЬ ! я увЬ- 
рена, тосударь мой, что вы ему даруеше 
ваше соболЬзнован!е. Почшо вы не здбсь? 
Вы бы вывели ‚его изЬ. заблужден1я ето 
ослБиляющато, и влили _вЬ оторченную ето 
лушу лучь мира и ушЬщеня. 


ПИСЬМО хХхХхГе, 
Отб той же #6 иему жб. 


Вчерась Брангшоны, обЪдали здЬсь. Раз- 
говорр по большой части. обращался о обБяв- 
ленномЬ ‘мною вам. происхождени. Г. Бранг- 
шонр изрявилЬ свои чувсивёя вр разсу жденш 
нещасшливаго, бывшахо шому  предмешомь , 
во израженяхЬ  спюющихр. вашего уврдом- 
лешя. 


Первое мое намбренше, сказал онь, было 
шо; .чпюбЬ.немедленно. выгнашь моего жильца 


мы 


неся 


оно ‘никакого ремесла“ ‘ве знаешр’;“ га 


‚ не удовольбшвуетщЬ. 


из дому; ибо есшьлибЬ “по нещастио взду< 
малЬ онб вр домб мбемю засшролиться ‚ се 


произшестье причинило бы‘ мн величайния 


хлопоты; СБ другой’спюроны ‘есшьли я’ его 
спущу, потеряю 'пю ‘что онр'мнЬ должен; 
вмрсшо ‘шото /  чию ежели умрет’ у меня 
вЬ лом. шо’ мнЬ принадлежать будешь по 


праву’ изключишельному ‘его им фе, и ‘мнЬ 
по меньшей мБрь довольно лосшанется вЬ’за- 
плану’ ото. что он мнЬ ‘долженр. Я ужеи до 
пюто помышляльЬ, это@р ето вб ‘ию] 
барышь “мн БотизЬ ` потго' будет! ? 
хо- 


5ьму ошдащь; 


но какой 


шябр, вр рабозай ‘домф. ‘его’‘отдали., того 
мало бы ‘было кЬ заплачен1ю моего долга. 
И шакЬ_.я принужденЬ быль шихоспию сЬ 
нимЬ поступить , обЬЯвив? ему анамЬлни 
твердым ду хомЬ., чиобь оч мнБ мои деньги 
запл ашилЬ ; ионЬ шо до будущей нелдЬли оп!- 
клалы%аяь” Ноя ему лалВ! звашь’, что" я не 
шошр’,’кбгобЬ Фиро заноеь мотЬ водить. (Тода 
ошдалЬ онЪ'маБ персиген,, кошорби снюишьЬ 


г 


лесяши. тиней, ‘и ‘сказалЪ`;, > чио’ ни за что 


вр свышБ”онЬ ©Ь ним’ ‘не’ разсшанешся ;’ во 


я мало смотрю на ‘шак1я басви, и сихЬ бри- 


‘’мявшовЬ изЬ рукЬ не выпущу ‚ пока‘ меня 


К шо знаешЪ однакожь, 
присовокупила кЪ нюму  менвшая’ дочь Бранг- 
шонова, какЪ ему‘ достался сей-нерсшень?.— 


БезьосумнЫня: во чпю вужды , всегда мож- 
но ‘будеш присвоить, его законнымр образомр. 

Бакя. правила , любезной ‘ мой тосударь! 
какой ‘образ мыслей !\ и мнЬ должно жить 
сЬ шакими людьми ! Не упоминаю больше вамЬ 
о. послЬдовавшияЬ- . разговорах ‚ никогда не 
слъшала я‘ рЬчей столь ошвратишельныхр. Т. 
ШмишЬ/ во, щаст!ю». прервалЬ. оныя. Эшошь 
человЬкЬ по’ меньшей ‘морЬ мн шолько на- 
скучилЬ ; он насЬ-ароводилЬ вь Геймарктской 
птеазтрЬ у тАБ. сБ`удовольсшвемЬ. скуку разо- 
унала. 

еек т 
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06 мее кб НЕМ же. 


‚Я еще послана, была. вчерась. поутру 
кЬ Г. БранЕпюну, вмьсшЬ сЬ Г. Дюбуа, и 
намр поручено, было звашь ихЬ на вечерр. При 
вход. вр лавку. увидБла я моего нещасшли- 
ваго‹ Шкошландца ‚, сидящаго вЬ углу сЬ кни- 
гою 1вр рукахЬ. ОнЬ меня шошчась узналЬ,, 
что я. приибщила изр. ето глазЬ.. Исполнив- 
ши мн препорученное ‚Г. Брантшонр отавб- 
чалЬ:, ‹чшо’.Мись Полигу_ себя вверьху , но 
члю ‘ея.фрашр и хсестра:.ср. двора пошли. Я 
рЬшилась, ихр. ждашь и_сБла. ИносшранецЬ 
уклонилЬ схолову на книгу., и.я примбщила 
весьма ‘явственно ; чио: глаза свои на меня 
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устремилЬ. Г. Дюбуа сталь с нами говорить, 
сколько мог по свойски, коверкая Аглин- 
скимр нарЬч!емЬ ‚ пока наконець дБши Бранг- 
поновы домой пришли. АхЬ! как я устала, 
вскричала при входЬ дБвица, и шош- 
час заняла стул, сЬ коего я всша- 
ла ей на вошрЬчу. ‘Г. БрангшонЬ ‚ сынь, 
хошорой ‘также’ утшомленЬ, сдЬлалЬ шакое 
же учтивсшво ТГ. Дюбуа; два сшула и шри 
подножки сосшавляли весь убор лавки, и 
для меня ни ‘одного ' порожняго‘ не осшава- 
лось. Г. БранттонЬ не разсудя за благо се- 
бя шревожить, сказал Шкошландцу всшашть , 
закричавь : эй, Т. Макаршней! дай намЬ 
свой сшульчикЬ. 

Я была оторчёна , и мыслила : н%Ькошо- 
рымЬ ‘образомь отомсшишь за ‘учиненную 
ему обиду ‚ возврашивЬ ‘ему сшулЬ имЬ опо- 
рожненной. Я благодарила ето за’ учшив- 
ство ; ‘УвБривЬ его ’‘чшо лучше люблю сшо- 
яшь; он не смБлЬ’ опяшь еБешь и почши- 
тельной поклонь ‘мнБ отлалб, сЬ видомЬ 
пакого человфка, кошорой ‘не привыкЬ ви- 
дЬть кЬ’ себЪ шоль чесшныхЬ’посшунковЬ 
сЬ нимЬ обращающихся. Сей слабой знакЬ 
‘учшизосши’ сЪ моей стороны ‘кБ ’‘сему ‘без- 
‘шаствому  здфлался смфшнымЬ` для Бранг 


`’пюновЬ’, и выключая Т. Дюбуа всЪ поднялись 


итому ” смЬяшщься. `И шакь для прёкращеши 
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просила я, чшобЪ дали ошвьшр на. обсылку 
Тжи. Дюваль, для шого, чшо мнб недосуж- 
но. Сшали перекоры между молодым Бранг- 
шономр и его сесшрою, куда нам лучше 
Фхащь. 

ВЬ шо время пришелЬ домой Г. ШиишЬ , 
и проходилЬь сквозь лавку не останавливаясь, 
какЬ нечаянно меня примбщилЬ ; не преми- 
нулЬ меня привьшствовать и спрашиваить пру- 
яшнимЬ образом о сосшояни моего здо- 
ровья ‚ предбявляя ‚ чшо есшьлибЬ мот на- 


‚ передЬ знашь о моем посфащени ‚ онЬ по- 


старался бы скорБе возврашишься. Они по- 
ложились на его рЬшимосшь , куда, намЬ вь 
собрав1е Бхашь. Овр меня спросилЬ ‚, какое 
я предпочитаю, и вЬ шожЬ время сказал мнБ 
на ухо, чшобЬ я была увБрена, чшо мой 
выборЬ будешь сЪ его. согласнымь. 

Я извинилась и дала ему чувсшвоващть., 
чшо не имя никакого поняпия о позори- 
шахр ЛондонскихЬ, почему весьма спразед- 
ливо , чтоб я ожидала о шомЬ мнЬв:я ошЬ 
людей ‚ знающихЬ вЬ шомЬ силу лучше меня. 
Не безЬ шруда согласились на се размыш- 
еше; между шЬмЬ стали другЬ ошЬ дру- 
та спрашивать мнЬнв!я, призвавь с верьху 
внизр Миср Поли. МисЬ Брангшонова пода- 
ла свой толось Бхашь вр Салтерозой кофей- 
ной домЬ:; ея брашЬ /и сесшра. смотрошь 


Бишайскя шфни, о которомр наименовави 


я даже никогда не слыхала:'Г. Брангиюнр ,. 


ошецб, кЬ СадлерскимЬ водам, а Г. ШмишЬ 
вр ВаксгалЬ. ВБогла каждой свое сказалЬ , 
шогда Г. Шмитшр спросилЬ меня, что для 
меня пряшнфе будеш ‚ и какЬ Г. Макарш- 
ней ве входилЬ вБ си совблюваня, я ему 
хошБла сдблашь учшивсшео и спросила его, 
не хочешь ли овЬБ бышь вмбсшф сЬ’ вами, 
При сихЬ словахр^ всБ о тромкимЬ голосомЬ 
захохошали ‘безмрно, и я огорчась симЬ 
поступкомЬ, сказала Г. Дюбуа,’ что еже- 
ли он со мною ‘не БдешЬ, шо я позову ка- 
рету“и сама’ одна поблу. Он ’тшошчаср с0- 
гласился меня ‘проводить, и не успфли де- 
сять шаговЬ ошЪ ‘дома ошбБхашь, Г. Шмитр 
кр. вам’ присоединился, дабы принесть мнЬ 
свои извиненя, ‘предЬявляя’ что все произ- 


зиедшее ' была одна 'шолько забава; что 


ежели я’имБла причину на’ шо жаловаться, 


онЬ на себя берзшр доставить ‘мн  уло- 


влептворене. Я его просила о томЬ не мру- 
Аишься ; по’ не ‘могла ошказашься,‘ чтобь 
меня ‘не проводилЬ онф кЬ ТжБ. Дюваль, 
которая ‘весьма серлилась за худой усиьхЬ 
нашихЬ ‘переговоровр. Не много спусшя на- 
рочно присланной ошЪ БрангтоновЬь намЬ 
возвЬетиль, чшо для прогулки выбрано 
мЬсто , называемое Рейтб-Дондуи. “Сколь- 
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ко я ни оттоваривалась’, ‘надобно“быловмЪ- 
сшЬ Фхашь. ‘ПредвидВла,, ‘ичию’ вечере худо 
проведу, и ожидан!е мое было, веовмазиспол- 
нено. Я находилась вр шолоаБ людей буйныхЬ 
и дурно воспишаявыхь ; однимЪ словомВ ска- 
зашь; между 'чернью народною. Посудитев 
сколь’ ‘не’ удобно мнб’ было! Шо нещасиию 
лодямб нашего собран1я казалось совершенно 
хорошо’ вЬ своихь` мБсшахь. 


= ВЕ == —*$ 
ИСИ веМ ОА 


Отб нее ко`нему же. 
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Не взирая "на. всЪ  моизусимя сизбЪгать 
сообщентя.  сЬ. Бранытоновою эсемьею Гжа. 
Алюваль требует. чтобЬогя ‘на всохЬ и тух 
ляньяхр. выбешь. сБовими. Фздила, о. Вчерась 
Г. ШмиаЬ предложилЬ Рхашь»«вр.,.Ваксгалр 
для чего согласились  наняшь шлюцку, (Для 
меня, было’ нЬчию новое плышь-но-рЬкЪ, (Таз 
мизб!, и признаюсь „чо пробздилась! ср. ‚вез 
ликим; удовольсшыемь: Г. ШмишЬ ривязысл 
вался еще. за: мною. волочиться «с. шакоюже 
неошету пностию. как. и возмечшательноеито; 
онб скоро’ мныБ снаскучилЬ:, ‘ия .сЬ. одним 
Г. Ллобуа ‘обращалась у ‘онр человЬкЬ чебсш- 
ныхр ‘и почтишельных). ‘посшуачковЬ ‚и, я 
сугубую пользу‘ошр моихр сЬ‚нимЬ разго- 
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воров‘ получаю; я юшхожу ошр прочихь 
людей сего сообщества ; а вЬ' шо самое воемя 
ГжЬ. Дюваль дБлаю удовольсшае. 


УжинЬ собрали ‘в одной изЬ первых! 
покрышыхЬ бесБлокЬ, и мы сЬли за столь 
около ‘десяши часовЬ: ни одно блюдо не было 
по их вкусу ‘пригошовлено ‚ однакожЬ всЬ 
до послЬдняго ‘дочисша были опорожнены. 
В> время ужина разговорю держали о дорото- 
визаБ сЬ5БсшныхЬ запасовЬ ‚ изЬ чего заклю- 
чишь. можеше.,. сколь былЬ ' полезной. Нако- 
нёцЬ спросили, сколько плашишь должно ? 
и мы всшали. ДЪвицы Браншпоновы предло- 
жили ‘прогуляться вр шо время, какЬ мущи- 
ны ‘разочтушся между собою, сколько ‘каж- 
дому‘ на его часшь’ ‘плашить’  достанешся, 
ТГжа. ' Дюваль ‘не ‘хошбла вЬмноголюдствЬ 
безЬ’ провожашаго Кавалера ‘подвергаться, 
отр чего ия шакже‘ошказывалась. БезЬ ‘со- 
мнн!я ‚по пюй’же самой причинБ, сказала 
Мисо Поли, взглянув на. Г. Шмима. ср ‘ви= 
домЬ ‘нБчшо! значущимЬ: И единсшвенно ‘для 
того’) чтоб ошняшь' ласкашельное пицесла= 
ве у сего поблЬдняго:, просила’я Тжу. Дю- 


валь позволен1яЯ на крашкое время ее осша- 


вишь; чшо’’она `охошно’ дозволила, и мы 
уговорились кБ’ней` пристань ‘опяшь в залб. 
ЛЬвицы Бранитоновы" ‘разтоваривали столь 


громко и с шакимр. невоздержнымЬ хохо- 
томЬ, чшо всЬ стали свопрЬть ва. насЬ, 
Пойдемше, сказала старшая, вр шемную 
аллею. Я имЬ дала почувсшвовашь неблаго- 
присшойность сего намфреня ‚ ’ которая 
сверьхр шото помбшаешЬ нам, чшо во» весь 
‚ вечерр уже не найдемЬ наших: сотовари- 
цей. Чшо я ни товорила ‚ все было напрасно’, 
и потащили меня не- хошя, так что зашли 
мы тораздо ‘далеко в5 длинную аллею ‚, мало 
освощенную. Мы подходили почти уже кр вы- 
ходу ‚ какЬ шолпа молодыхЬ людей на. насЬ 
напала. По ихЬ поступкамЬ, крикамЬ и гром- 
кимЬ смохамЬ легко было узнашь, чшо они были 
‚ пьяны; они насЬ обступили так, чшо ни 
взадр, ни впередр не могли подвинуться. ДЪви- 
пы Брантшоновы во все торло закричали, и Я 
сильно испужалась : но си: Госпола смБялись 
нашему сшраху ; одинЬ изЬ нихЬ схвашя меня 
жесшоко! за руку, сказалЬ;, чпю я прекра- 
сное созданьецо. Я имБла щаспие `вырвать- 
ся изЬ его рукЬ, и. сЬ великою поспфшно- 
‚спию бЪжала кЬ вашему собрано, мною не- 
блаторазумно оставленному, но не повстрЬ» 
чавшись еще сЬ вимЬ, была остановлена 
Аругою! шелпою. Бога ради, тоспода, за- 
кричала я, дайше мн пройши. Вытоворя 
сле ‚ одинЬ изЬ нихЬ прямо присшупилЬ ко 
мнЬ, сказав толосомь удивишельнымЬ: © 


хо 
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Небо’! какой‘ голосЬ* услышалЬ я шамЬ? 'Од- 
ной ‘изр притожихр наших акшрись, ‘ош- 
вбчаль другой. ‹ Н—шЬ, промолвила я: я не 
актриса ; 'пожалуйше ‚, ‘пусшите’ меня. Нля- 
нусь всЬмр ‚, чшо ни есть свяшо’, продолжал 
прежваи, во коемо я ‘узнала’ Баронеша Бле- 
мента!‘ Виллут я. ; эшо! она ‘сама. ТакЬ Бар. 
Виллут@й , ошерчала я; помогише мнь, я васЬ 
проку, умираю со сшраху. Господа! вскри- 


ух 


чалЬ онр ; ошлаливо ошр меня окружавшихр, 


оставьше ‘вр покоБ сю госпожу , она достой- 
на вашего” уважея. Я подала ‘ему руку, 
`и мы пошли ‘посреди восклицанай его сошо- 
варищевр. | 
Сколь скоро’ мы ихЬ сЬ вилу потеряли, 
Бар. Блемент р’. сЬ : шороаливоспйю ‘навбды- 
вался обо мнЬ. ИзЬ сшыда. и пониженя я 
вичего ‘не товорилаг Онр. пожимало у меня 
рукуъ присовокупя голосом. сшрасшнымр : 
О! `для чего я скорБе сЬ шобою ‘не новстрь- 
чался! = Разсердясь за его’ своевольсшво 
столь’ мало ожиданное , вырвалась я изЬ его 
рукб: Государь мой,’ шакр^ это даруемое 
вами мнф покровительство ?Тогда. прим Ьши- 
ла’'яо по ‚, чего не могла шакфо скоро вр. воз- 
‘`мущени моем‘ познашь: онф меня ввелЬвЬ 
другую’ аллею, ‘сшольже шемную скакб и 
первая: Велик Боже! ‘закричала ся: тар я? 
‘уда вы идеше? ВЬ шакое-мЬсшю , ‘тдЬ 


пе енент 


Я о ра етики 
метать тия те совы > 


нам ‘нбчего ‘свидЬшелей страшилться ‘и 
оторчась ‚ ошрекалась за нимр больше ‘ипипи, 
И для чето, ‘мой антелЬ ‚„'ошвочалЬ, онр2 
стр сердца ‘кров вр жилахЬ: билась ги 
сильно. его оттолкнула : смБешть пты со мвою 
пакр натло’ поступать ‘Нагло ! мовшориль 
он. ‘Да; сударь „о сеослово вам прилично: 
Вы меня зваеше; и вмбошо. шого.,  чтобЬ 
маБ ошо засЬ помощи надБамься , вы осмБЬ- 
ливаешесь дашь себЪ ... вы меня ›приводи- 
ше вб смяшеше! — ‘развь зАБсь мОсшо для 
МисьЬ - Анвили ° = ВБ сих аллеях шем- 
ныхЬ ! — безЬ провожатыхЬ! я “еБ' шру= 
лом тлазамр ‘моимЬ в шомЬ. могу повбрииь; 
Я поворощилась ошр! него ‚ не удосшоивЬ его 
ошвошомЬ, ‘бЬжала ‹ поспЬшно: ко пюму. ма 
сту сада, тдБ видфла свёшЬ и людей. Спер* 
ва онб слБдовалЬ ‘за мною, ни слова не го- 
воря, по шомЬб начал рЬчь: шак вы не 
хошише мнЬ пояснишь спо шайну * НФшЬ, 
сударь ‘— ниже ‘дозволить, чтоб ‹ я. ее 
исшолковалЬ. Я не! могла ‘больше здержашь 
сего разговора; плакала торькими. слезами. 
ВЬ спо минушу бросился оно к моимЬ но- 
там: о МисЬ  Анвиль ! ‹ прелюбезнфйшая 
изЬ женщин, просшише -мнЬ; — прошу, 
простить  мнф ‘мое забвене ; ‘одна мысль, 
что вас озлобилЬ, меня уморищтЬ : | — ‹чшю 


мно нужды, шолькобЬ мнЬ: ошыскать моихЬ 


друзей ; будьше увбрены, чшо никогда уже 
больше васЬ не увижу, и чшо вЬ послЬднШ 


‚разь сЬ вами товорила. — Чшо же я ска- 


залЬ, чшо же я сдблалЬ, дражайшая моя 
тоспожа ‚ чЬмЬ бы могЬ ‘ваш хнЬвЬ на себя 
подвигнуть? — ВЬ какую же крайность, ду- 
маеше вы, я приведена ? Вы. пользуешесь 
отшсушешвемЬ моих друзей, для шого, чт1о6Ь 
мною наругаться ° — Ах! можеше ли 
мнить обо мнЬ, чтшобЪ я былЬ способень 
поступишь на шакую подлость! Я нахожу 
вась вЬ шакомЬ состшояви, которое даешь 
мнЬ поводЬ удивляшься; я прошу у васЬ 
одното слова обЪяснишь, и вы сшоль же- 
стоки, ‘что ‘мнЬ вЪ шомЬ ошказываеще. — 
Вы поступили вЬ пом шакимЬ образомЬ, 
эо  шолько васБ о вБ о презрЬв  приво- 


дитЬ — Презрьве! ‘и се чувсшые я’ все-. 


‘ляю вЬ МисЬ Анвиль ? — Это одно, ко- 
шорое вы ‘заслуживаеше. — ЭхЬ ! ‘когда при 
том вы, дорогая моя пряшельнива,, вр- 
даеше, ‘что я ‘только для вас живу, чшо 
никто ‘васр› не. обожаешр столь сшраст- 
но, столь нЬжно, ‘какЬ я; и вамЬ это 
`любо меня столько смущать и мучить ша- 
кимЬ образом ? — Вы ошибаешесь ‚ сударь, 
ваше смущене и мучене суть ничшо иное, 
какЬ одно воображене; они мотушр меня 
огортитв, но Я далеко отр шого, чтоб» 
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во нихь рдовольств#е принимать. © Ахь} 
шоликая тордосшь можешь ли соединена бышь 
сь шоликою кротоспию?’ Я ничего! уже' боль- 
шё нё отвбчала’, ‘и’ продолжала’ ити.’ ско- 
ро’, чинобЬ вьыииити ‘изЬ алеи.` Бар.--Клеменшр 
слЬлуя близко за мною ,- сжвашилЬ ‘меня’ за, 
руку’, и просилЬ“ ‘меня’ наисильнфйше ему. 
просшить. 


Когда я’ возвратилась“ вб’ заб у итуже 
ничето не ‘осшаваловь` ‘онасаться  для!моето 
обезпечен1я ‚. могда’‘безнокойство’ мов’обраши- 
лось кЬ дЬвицамЬ БрантшоновымЬ ‚ мною 
оставленным. ВБ видимой‘ опасвости: Се 
размышление ‘превозмогло“‘надЬ всБми про 
чими ‘суешливосшяйи; и я вознамБриласв ’наи- 
скорбише ‘сыскать ‘наше собран. '"Гошчись 
усмошрьла'я`Тжу. Дюваль’ и ея провожашыхЬ 
КавалеровЬ `:° Бар. "ЖлемевшЬ ‘остоябенблЬ”“, 
видя меня“вБ шакомЪ. сообщении. Навбдыва- 
лись У’ меня' ‘немедленно"одфвицахЬ“Бранг- 
шоновыхЬ:; и я мризналась ‚гчию. имБла“ ив 
щаспие ихб потерять $ большой: алеи) таб 
сЬ' нами поступленогруташельски. Г; Врант- 
понь мнбо выговаривалЬ) вб израженЁя&[\, 
грубости. наполненных’, за’ безум1е ‘нами 
учиненное, Я просила (вхо. сына "бЬжашь’ на. 
помошь кр своимЬ сёсшрамЪ, на’что онБ’ ©0- 
гласился не прежде, какЪ по новшореннымЬ 
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приказан1ямЪ своего ошца, вмЬсшЬ сЬ нимЬ по- 
шедшаго, Поклонясь ГжЬ. Дюваль, Бар. Клемент 
началЬ опять свой разговор со мною: шакЬ 
вы, сударыня, не сЬ Мирванами? — НЬюьЬ, 
сударь. '— КакЪ ‘я ‘нещастливЬ !  хошфлЬ 
Бхашь в’ ГовардЬ - Гроу, и писал уже кЬ 
Капишану:. но не долго шамЬ. пробуду. Оста- 
нешесь ли еще нЬсколько времени вЬ горо 
дЬ? — Не думаю. — Можно ли знашь, ку- 
ла вы послЬ поБдеше?.— ‘ДонынЬ еще не 
извбсшно, — Не возврашишесь ли опашь кЬ 


МирванамЪ ? — Право не знаю. 
ЧтобЪ избавиться: продолженя сей пыш- 
ки, начала я, рЬчь сБоТжею.. Дюваль, и 
предусифла такимЬ образом заставить Бар. 
Клеменша молчашь. Скоро по шомр Т. Бравг- 
тонь привель свою ‚ меньшую. дочь, ‚которую 
избавил из рукЬ шолпы, (безпушныхр мо- 
лодыхЬ ‘людей; старшая пришла. по пом 
вмбсшЬ. с со: своим. брашомЬ ‚с „ко- 
порою\не лучше поступлено. Мы! побхали 
напослЬдокь; а, Бар. ‘'влементаБ хошЬлЬ 
неошмЬнно ‘насЬ- проводить. 'Сказать можно, 
как. будтобы. онЬ на себя долЕБ  возло- 
жилЬ ‘умножишь моё. смяшен1е ‚ оказавЬ 
свое пгудивлеше ‚вр ожакую часть торода 
нась привезли, 
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Какой прискорбной и Непряшной ве- 
черь! ВсшрЬча Баронеша Клеменша „ его раз- 
товоры и посшунки вам, не покажушся, ра- 
вно какь и мнб: почшу пришомЬ себя ща- 
сшливою „ естьли могу уговорить Гжу. Дю- 
заль ошказашься ошЬ всБхЬ его посфщенй 


Ель 
письмо ХЕ 
Отб инея кб. нему же. 


Три. дни прошли, тосударь мой», кои 
проводим мы вр спокойсшви и уединении. 
ВаксхалЬь ошвратилЬ,: Гжу, Дюваль, ош пу- 
бличныхр собран; и.какЬ онарни, мало не 
можешь, долго оставаться у себя, шо и рБ- 
шилась ‚сего. утра ‚разогнать ево, скуку 
таБ-либо прогуляться.. Мы поБхали, кр Бранг- 
тшонамЬ ‚, чшобЬ ихЬ- СЪ. собою взашь, а ошЬ 
нихЬ вр садр. Марибонской отправились, 

ВЬ дорогБзасшалЬ насЬ великой дождь, 
и казалось ‚ чшо весъ вечер. продолжащься 
будешь. Возврашясь. вЬ Сноу. - Гиль, опять 
усмотрБла я Г. Макаршнея звЪолавкЬ сидя- 
щаго, сЪ книгой вБ`рукахЬ, вЪ шомр же уг- 
лу, вЬ коемЬ прежде. его. видбла. ОнЬ ка- 
зался гораздо печальное и унывнбе, неже- 
1.9 
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‚ми когда’либо прежде; ‘одйако же примбии- 
ла я, что СЪ прЁзда нашего‘ сталЬ‘вБ- 
сколько ‘веселфе. Случилось нечаянно, ‘чшо | 
я первая ‘ему поклонилась’; онЪ’ всшалЬ и | 
‘ошкланялся мнЪ с шакою скоропоспфшно- 
сию ‚ кошорая` означала ето ’удивлене и 
возмущен:е. Не много спусшя семья кЬ нам 
пришла : Г. }Имитф быль вЬ городБ. 

Сшали размышлять, Бхашь ли намЬ не 
смотря на`дурную ‘погоду. ` ТЕ. БрангшонЬ 
намЬ совфшовалЬ еще взять шериБ!е ‚ и вЬ 
ожидан!и ‘‘пойши?“вЬ“ верхше `` покои. Се 
предложен1е было принято, и я уже была 
‘готова’ Шому вослдовать, когда’ примБши- 
ла’, ао “Т? Макаршней закрывши ‘свою кни- 
ту, на меня 'смошрЬлЬ` сЬ' особливымЬ вни- 
манемЪ." "Я ‘подумала чшо он желалЬ’ со 
‘мною поговорить; и чтобЬ подать ему спо- 
собЪ’; возврашилась”назалЬ ; нослБкакЪ всь 
‘`иЗБ лавки“вышли ;‘надБялась, что ‘симЬ мо- 
‘имЬ”побтупкомЬ вЫ ободришся' кр 'изрясне- 
н!ю’, "нб’оной прибавилЬ’ только’ ему болБе 
замБбташельсшва : ‘ходилЬ ‘по ‘торницб боль- 
шими шагами’ сЪ ‘воздыхавемЬ ; в наконець 
бросился" вБ сшарыя креслы , шамр ‘нёчаян- 
но случивиияся. 

"Я весьма тужила ‘видя его вЪ шакомЬ 
ошчаянти, и ’хошЬфла его’ оставишь. ОнЬ при- 
звалЬ меня`кЬ себЪ? Тосударыня моя! ради 
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Бога, сказалЬ онф мнБ, и замолчаль ; ия, 
сколько можно было, старалась не показать 
ему моего собсшвеннаго. смущеня, ‚ Ласка- 
лась ‚ чшо он ошкрывашься будешь, и уже 
хошбла ему предложишь мой кошелекЬ сЬ 
деньгами, естьлибЬ не боялась его шфмЬ 
озлобить. Как онБ в безпрерывномЬ мол- 
чанш находился, я взяла на себя спросить 
ето, не желаешЬ ли он мнб что либо ‚ска- 
зашь ?. — ТакЬ, желал ‚ но силЬ к шому 
не. избю. ВБ ‘другой разь ‚ статься 
можеш, когда вы  поспокойнфе. будеше. 
Другой разб! перехвашилЬ он СЪ: жалоб- 
нымЬ толосомЬ: ах! будущее не предсша- 
вляешо мнЬ ничего больше, как бБдность и 
отчаяне. — О! сударь „. не. попускайте се 
бя в мучишельныя воображеня. Есшьли вы 
шакр сами о с6бЬ ошчаяваешесь, шо какЬ 
могу я — Ах! тосударыня моя, ко вы? 
откуда пр:Вхали вы? какимр нечаяннымЬ 
случаемЬ, кажется, сдЬлались вы рЬшитель- 
ницею жребя нещасптааго, как я? — Да- 
руйи Боже, чшобБ, я возмогла вамб быть цо- 
лезною ! — Вы можеше. — Скажише мнБ, 
какимЬ образомЬ ® — Бышь так, судары- 
ня ‚ вы шо узнаеше. Смермь была. для. меня 
одинр осшававнийся способр , вы. у меня ее 
исхишили , и я прюбрЬлЬ право ко испро- 
шенио вашего пособля. —' Окоцчите сударь, 
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скоро  съерьху придут», и ме остшаешся 
больше времяни вамб шерять — ТакЬ, ми- 


лосшивая тосударыня’ моя, можете ли вы.... 
хошите‹ли вы? , .. Но я во шомЬ не су- 
мнЬваюсь. О’ Воже! силы не имбю ей 
сказать: | 

Взявши мой кошелекЬ, подошла кБ не- 
му: тосударь мой, ежели дЬйсшвишельно мо- 
ту я вам служить, шо можеше ли ошка- 
зать мн с1е’удовлешворене ? Позволише ли 
мы... . — АхЬ! милостивая тосударыня , 
вашЬ гласЬ пронзаеп человЬчесшво ; давно 
уже, Бог шому свидбщель, я ето больше 
не познаваю. 

Вр шо самое время услышала я толосЬ 
молодаго Брангтона, кошорой меня звал. 
СимЬ предлогомЬ пользуясь, осшавила я его; 
да будешь Всевышний ‘сам вашЬ укрёпи- 
тель ‘и ‘ушфшишель !’ сказала я; и уроня 
кошелекр ‚ екорБе на лЬсшницу пошла. 

По’ довольно’ извфданнымЬ мною вашимЬ, 
любезной мой тосударь, добродБшелямЬ, не 
думаю, чтоб я могла опасашься вашего 
осужден!я за с1е благое дБло; я СЪ радо- 
сшию однакожб хочу вамЬ сказать, что мо- 
гу обойтись безБ новыхЬ ‘денежных вспо- 
моществовашй ‚ не имбя ни вр чемЬ ника- 
кой нужды тратиться; а наипаче притом 
разсуждая, что скоро вБ ГоварлЪ - Гроу воз- 
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вращусь. Товорю ‚ скоро! и забываю, что 
едва шолько  двЬ недЬли еще прошли ме- 
длишельнаго м5сяца, вЬ шеченит кошораго я 
зАБсь осуждена на шоску и шомлевя, 
Брангшонова семья много на щешь мой 
забавлялась, что сЬ глазу на глазЬ СЪ глу- 


тым Швкотланидчомб товорила (шакЪЬ его. 


называющЬ); но я была весьма’ шронуша“со- 
болЬзнованемЬ ) по’ иной причинЬ не вни- 
мала ’ихЬ’ посмъявй. ‘По  шасшго ^ ЪБзла 
вр Марибонь на другой день’ отложена. 
была, и мы весьма рано домой’ возвратились. 

Я оставила Тжу. Дюваль ср ея’ вЪр- 
ным товарищем) Г. Дюбуа, ‘и уединилась 
вр мою горницу для разглагольсшвованя СЪ 
вами, лучшимЬ моимр вЬ ‘свётБ ‘другомь. 
Вош , государь мой, день препровожденной 
сь сердечным удовольсшиемЬ ; ‘споспЬше- 
сшвовала кр облегчению, сколько ошЬ меня 
зависфло . нещастшнаго :‘’ да будешЪЬ хвала. 
В-евышнему !’уповаю, что симЬ `малымЬ 
вспомоществованемь  бЬдной Г. Макартней 
заплаптипть в’ состоянии будешЬ должное 
своим немилосердымЬ хозяевамБ. 
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ги смо. ЦЕ 
Ото Г. Вилларей кб Евелинй. 


МнЬ  шебя осуждать, моя любезная 
Евелина, когда сшоль прекрасно свой долгЬ 
исполняешь ! НЬшЬ, мое дишя,.я далеко ошр 


шого 5. дАБйсшве человбколюб!я ‚ шобою опи-. 


сываемаго, дБлаешр похвалу швоему серл- 
цу, и я стыдился признавать тебя за мою 
дщерь, есшьлибю не так была чуватви- 
шельна. Между шЬмЬ несправедливо ‚ чтобр 
шы пострадала за швое щедролюбе : . посы- 
лаю при семр вЬ шебЬ ассигнацио вЬ знакЬ 
желан4я моего для поддержан1я швоихр бла- 
тих намбренай. 

О! любезная моя Евелина, есльлибр мое 
ммущесшво равнялось. с. швоею скловноспию 
кр благошворен1ямЬ , сЬ какою бы радосшио 
посвяшилр оное кЬ облегчению швоими ру- 
‘ками, чесшнато человфка. вБ. оскудЬн:и ! Но 
ла не .сокрушаемся о преградахЬ , нам 
преднисываемыхЬ  нашимб. имуществом, 
ДовлбешЬ , чшобЬ наши благошвореня быля 
соразмЬрны нашим досшаткамЬ : разнсшые 
больше или меньше не можеш бышь вели- 
кой шягосши в равновБси правосуд1я. — 

Разсуждая по шому, чшо шы пишешь о не- 
щастливомр чужестранномЬ, вЪ коемр столь, 
еликодушное учаспие принимаешь, я поз 


у 
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ини | закаючигь, хочу, чпю состолне. его 
происхолитр паче ош неблагоповеден1я, не- 


жели ошр насцюящаго злоключешя,. Ежели. и 
афисщвительно онб столько бЬденЬ, как 
Брангиюны обЪ нем, думаюнь , ‹онб. дол- 
жено бы сшаралться поправинть’ состояне свое 


трудолюбивою дБящтельноснцю ‚ выБешо шо- 
то чшобр ‹шеряшь свое время. ячшенемЬ 


| книг звЬ лавкЬ своего мзлоимника. | Явлене 


пистолетов привело меня вр шрепешр; я 
] удивлялся швоей сыБлосши , и хвалами пре- 
вознеср. ‘Будь всегда. сщоле, неустрашима,, 
когда дЬло идешр до вспомолществованая в 
бЬлахр: никогда не. ушущай гласа природы 
робоспию ‹ или ‚ раещемЬ совосши. .. Правда , 
шихосшь и скромность суть по праву 
вашему полу. принадлежащи ,. нов: попгреб- 
ныхЬ обстоятельсшвахЬ смБлосшь и твердо» 


но понижении 


душе. не! менция добродфтели. ‚честь овому 
дБлающия. Мы. всф мому же правилу ‚вр 


| уоступкахр подвержены слЬдовашь; во ве 
всЬ обладаемр равными силами ; сущесшвец- 
ное есшь шо, чшобЪ дБлашь вЬ нашей силб 


| возможное ‚ тотда. ыы чужды нарекашй, 
Между шБыр есть нЬчто весьма сокровен- 
| ное во всемр. тшомр, что шы ни вилла ви 
| слышала о семь. человБкВ ‚ что. мнЬ ве доззо- 
ляешЬ судить худо о. его сложен, кошю- 
рое * притом . миБ ‘не довольна . известно. 
} 


о” 


Надобно всегда сшараться толковать вЪ до: | 
брую сторону сумвишельные случаи; 06 ›\ 
ваставлен!е основано на связи сообщества и || 
ва законах человЬколюб1я. Должно шакже | 
раввомфрно примьчашь, моя любезная Еге- 
лина, чтобь швои изысканя вЬ разсуж- 
лени сего иносшранца были вЬ съоихЬ 
предблахр ; пе скромнобЪ было весьма да: 


леко ихр распространять. 

Не могу шсбЪ изобразить все’ мое не- 
тодбван!е о посшупкЬ Бар. Блеменша ‘Вил- 
луг я ; нахальство и тнусныя подозрЬнйя $ 
кои онЪ осмБлился приняшь 0 твоей добро- 
дршели , огорчили меня до шакой' жесшоко- 
сти , которой ситрасти мои ‘изможденныя 
казалось не могли больше вЪ себя принимать. 
Надлежиш ‘совершенно пресЬчь‘всю связь сЬ 
нимр ; благонраше пвое. польсшило его до 
нынЬ савершенвымЬ  послабленемр наказа- 
на ; но поступок ето даешЬ тебЬ власть, 
деже требует’ твоего’ восчувсшвованя ;у не 
ошлагай входЬ ему кЬ себЪ запрешщишь. |} 

Я вижу ‚ чшо Брангтоны не в сосшоя- | 
ни снискашь шебБЬ время *ср пр!ятноспию 
провождать. О! любезная моя, потерпи не- 
много! в, самой день исшеченя сего м5Бся- 
па прищлю я кЬ шебЬ Гжу. КлиншонЬ вБ 
«Лондон, привести шебя вБ Товардь - Гроу; 
уповаю ‚ чшо пребыване швое у Гжи. Мир- 


ЕЕ 


ЕЕ 


РОННИ 


ераечиЕечх >> 


еж 


ав нхл 


| 
| 


посрезцмиие: — 


— 455 - 


ваны не долго продлится, ибо я нахожусь 
вр в°ликой нешерпБливости  видфшь шебя и 
облобызашь вБ добромЬ здоровьБ. 


ЕТ ро НИЕ ИАН 
=== о жило у 


ис. АЦ. 
Отб Евелины вё Г. Вилларсу. 


Я получила ‘теперь, государь мой, вами 
милосшиво ‘ко мнЬ присланной подарокЪ 
купно СсЬ письмомЬ сшоль паче ‘еще мило- 
сшивьйшимЬ , оной сопровождающимЬ. Ни- 
когда сироша не была меньше сожалЬн!я д0- 
сшойна, какб ваша Евелина ; лишенная СЪ 
юныхЬ лбшр двухЬ первыхЬ ушбшен!Й жи- 
зни, имбла ли я когла-либо причину опла- 
кивашь "мои ‘пошери ? (С1я нЬжная любовь, 
милован1я и шЬ отшеческ:я  попеченя о дб- 
шяхр прилатаемыя, былиль когда либо вЬ 
нерадьн!и обо мнЪ оставлены? АхЬ! почто 
не с1е шолько одно было для меня повздомЬ 
кр соболЬзнованию о рождшихЬ меня? Пр- 
емлю, милосшивой.тосударь мой, сЬ чувстви- 
тельности! великодушной знак вашего о0л0% 
брен1я; и пошшщусь употреблять сной та- 
кимр образом, которой бы ‘не нелосшоинь 
былЬ довБренносши , вами мнб оказываемой. 


.)) Ваши ‘сомзш я, о Г. МакартнеБ.. меня 
ибсколько смущающьЬ. ‘Не видишся , чщобь 
онЬ быль изЬ Числа вь нещаспие чрезЬ свою 
погрЬшность впадшихр; но прежде, нежели 


Лондон оставлю уповаю‘ лучше узнать 


} 
причину ето шочваго положешя, и когда 
получу достовЬрыБйи!я доказательства о 
достоинешвь имр вБ меня вперенномр, приму 
смБлость препоручишь его вр ваши милости. 
Со всею гошовосцию моею рЬшилась Я 
прораауь сколько ошр моей возможносши 
ЗависЬшь будеш, всю связь и сношенае мое 
ср Бар. Блементомр. ВиллутбемЬ.; (но вла- 
стшна.ли я. государь мой, запретить вии 
д0м5 ® МисЬ - Мирвана пишет 


$ 


вход. 6 
ко мнЬ, что он вр ГовардЬ - Гроу ^ при 
БхалЬ з чшо. его ‘ир!БздомЬ ‘веселая в зам- 
кЬ водворились, и чшо ВБапишанр. всегда ш- 
ним) его. пр1ятелемр пребывает. Что. до 
меня касаешся , я спокойно провела время 
погл6 ‘ошпразленя  послФдняго моего кВ 
вам. письма. . Великой насморк р прину- 
лилЬ Гжу. Дюваль не выходишь изЬ. гор- 
ницы, и дурная погода’  восарепяшсшво- 
вала мнЬ ввабщься ср Брангшоновою семьею, 
Сынр раза. два или три насф посфшалЬ; онь 


мало говорить, не оказывая почши ви малЬй- 


шахо внимавя кь ГхжЬ. те ‚ а на меня 
безпрестанно смотри оскаливши зубы. 
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Иногда ко’’ мнЬ НолхолитЬ“ 65  шакимЬ 
виломю ; будинюо’ нБчшо чпайнсе открыть’ хо- 
чеш» ‚о по шомь’ дрУтБ о тпанабливаешся и 
8 Глаза смБешея соо каше" это люди! 6 
какою радостиюо ‘увижу щасшливую мивушу. 
пр!Бзда нашей ‘доброй Гжи; Влившоны Но 
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ие. Обл, 
Продолжене Письма. 


Г. Макаршней прислалЬ ко мнБ любо- 
пытшисшва достойное письмо, кошероё при 
семЬ включаю, булучи удостовБрена, чшо 
вы, Аюбезной мой государь, чишашть его бу- 
деше сЬ удовольсиыемр. Я имо причину , 
больше ‘нежели когда либо радовашься © 
шомр, чию я к пользЬ сего иностраннаго 
сдБлала. 


0тё. Г. Махартиел #б Мисб - Анвия#: 

Милостивая Тосударыня“! 

Нозвольше безщасшвому“ вами  избавлен- 
ному ошЬ пропасти потибёльной 5 изрявить 
вамЬ свою благодарность. ‘ ‘Да’ возмогу ‘дер- 
зибзенно принесть вамб мою всенижайшую 
преданносшь ,‚ и испросишь У васр проие- 
н1я за страх причиненной. кие 
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Ср ‘шакою  милоспию принявр ’ учасние 
вь моем соспояви, я имрю причину на- 
дБящься ‚ чшо можешр быть вы, мило- 
сшивая тосударыня, не поставише во гнЬвр, 
когда. уводомлю васЬ о побудишельвыхЬ при- 
чинах ‚ подвигшихЬ меня на ошчаянное по- 
ражев1е присушсшыемЬ вашимЬ ошвращен- 
ное, сказашь даже могу, почши зудодЪИ- 


сшвемр. Должен вамЬ разсказать мои не- 


щасиня; но. какр подробности ‘мною пред- 
вачинаемыя мотушЬ ошкрышь важныя шай- 
носши, я васЬ покорнЁйше прошу принять 
ихр какЬ свящевныя ‚ не смошря ва прел- 
осторожносшь мвою огражденную вр шомЬ, 
что викото нё именоралЬ. | 
Я родился во Шкошландми ‚, тдБ воспи- 
тан старашемр, моей матери, урожденной 
Агличанки, и кошорая не имЬла сродствен- 
виков? вр моемЬ ошечесшвБ. Она меня, яко 
‘зБницу ока любила, и часшо сказывала, 
что жизнь наша уединенная и удалене 
отБ\`вя родныхЬ ‘происходили ошЬ` непре- 
соборимой залумчивости, вЪ ‘которую повер- 
жева была лишен1емЬ. моего ошца, скоро- 
постижно скончавшатося не за. долто предЬ 
моимв рождешемьЪ. 
ВЬ наукахЬ. обращался я звЬ АберденЬ, 
гаБ  сопрятЬ. дружбу сЬ одним  молодымВ 
человбкомр весьма богашымр : связь; кошо* 


рую. почитал. я’ за первое щаспие ; во / моей 
КИЗНИ р сдБлалась длЯ * Меня иснючникомо 
печалей. Друг мой, окончивши свои науки. 
предирялЬ пушешесшвя. Судьба опредБалила 
мнь быть в духоваомЬ звании. я. не 
имолЬ другаго пронишавя ,‚какЬ что мог 
только прюброБоть по свзимо дарованиямр, 
не осмЁлился даже подумать предаряить его 
сопровождать. Правда, он плашилЬ бы: за 
меня. издержки с. удовользтнемр; во подоб- 
ное разпоряжене: никакр. сЬ моими правилами 
не сходсшвовало.; ‚я весьма привязано быль кЬ 
дружбЬ „› слЬдовательно ‚не, могр’ досшоин- 
сшво ея понизить. мздоимными: одолжешями. 


ЧрезЬ” два, года имрли, мы переписку 
безпрерывную, вр кошорой» друг другу 
повБряли всЬ. свои шайны. Мой друЕЬ, охон+ 
чивЬ. свои пушешеств:я писалЬ. ко мнЬ ‚изЬ 
Люна., чо юн нахолимся „на обрашном 
своем пуши. вЬ. Англию ‚, и, усильно меня 
просилЬ прёфхать, кЬ, нему. во Парижь, гАр 
располагался ^ пробыть нбсколько времяни. 
Желан1е увидЬшься (сБ нимб паки послЬ 
соль долговремяннато. ошсутетня ‹убЬди- 
ло меня просить. на шо. соизволен!я, моей 
машери ‚, ‚ на копорое мое  шребован1е она 
благосклонно. согласилась. ‚ снабдивЬ меня на 
пробздЬ нужными издержками. Мипуша мо- 


ёго‘сЬ симб другомЬсвиданя была для ме 
ня ваижастливЬйшая ‘в жизни моей. ОнЬ 
познакомил меня‘ сЬ' разными `фамилтями } 
и шесшв' недфль мною опредБленныя кЬ мо< 
ему отсушеше!ю прошли непримБино: Одна- 
кож должень “я. признашься', что‘ не’ одно 
общество моего ‘друга’ составляло мое благо: 
получе ; я познакомился с дочерью однотэ 
знашнаго’ Атличанина., и вступил сЪ нею 
вЬ обязашельсшва ; вБ”^коихЬ даль ей кляп- 
ву ппасячекрашными узБрешями с вБчномь 
союзЬ. Она лишь из монасшыря взяша’, вЪ 
кошорой была отдана‘ весьма’ молода; и. хо» 
шя‘ вр Англи' рождена, но“ничего ‘не ‘раз- 
умбла по Аглински. Ея образЪ и свойсшва 
были‘ обоюдиб приятны ; ‘но что, больше все- 
то ‘мнЬ ‘ея’ несказанно ‘дражайшею ‘учиняло’ 
было ея’ великодушие ‚’ сБ`коимБ  ошреклась 
вЪ мою‘ пользу‘ ош наилучших предложен. 

Ногда время ошЬЬзла моего приближи- 
лосв., ‘ ужасная“ мысль разлуки сЬ предме- 
том’ моей нЬжной любви“ бокрушала‘ меня 
лденно ий ночно; ‘не имБль <мБлосши’ увФдо- 
мишь ея опща ‘о ‘нашей связи/ОнЬ по спра- 
ВРАЛИВОСШИ МОГ. ласкашься пристроить свою 
‘дочь сЬ выгодою, и не преминулЬ бы сБ пре- 
зрЬн1емЬ отвертнушь предяожене руки моей, 
Н сохранилЬ свободно ‘вход “вр домб5 моя 
любезная обладашельница была поручена вв 


| 


руководэщво старой надзирашельницы , ко- 
1порую я предуспблЬ привесшь на мою стшо- 
рону. Однажды ‚ошець ея пришелЬь вр ея 
покои посль обЬла, когда мы никак его 
не ожидали; и сЬ пой самой минушы по- 
сшигла меня бЬдность, безиресшанно угие- 
тающая, По видимому нодслушалЬ онб ваши 
разговоры ‚, ибо вбЬжалЬ вЬ горницу как 6Ъ- 
шеной. Устыдясь моихЪ шайныхЬ заговоровЪ, 
удостовбренный о моей  винносши, надле- 
жало миб на себЪ перенесть ругашельной- 
‚ие выговоры. Наконец  однакожр его 
вспыльчивосшь °вскружила мою нешерпБли- 
восшь. Не сЪ старымЪ человькомЬ имЬлЬ я 
дБло , но с шакимр , кошорой во всей силЬ 
бт ‘и способен прошивЬ меня усшоли:! 

Тщешно дочь его испрашивала у нёго мило- 
сермя ‚ всуе старался я укрошишь тн} вр 
мой кЬ его ‘успокоеншо; онЬ не преставалЬ 
выговаривать; моя ‘персона, `мое отечество 
не избБжали тнуснаго наименован1я срама и 
поношев1я. Я не могЬ больше удержашь мо- 
ето бБшенсшва ; мы дралибь и я его опасно 
поравилр. Не возможно было скрышь © 
приключене. Я убЬжалЬ, и ‘ошкрылсл ВБ 
помр моему другу. Около полуночи надзи- 
рашельница пришла мпЪ сказать , что го- 
сподинЬ ея еще живЬ, и что обморокЬ ея 
`моледой тобспожи не имБлЬ никакихЬ послБд- 

Частз 11. В, 


сшви. Мое удален1е учинилось весьма нуж- 
нымЬ; надзирашельница обфщала моего дру- 
та увЬдомляшь, вр какую сторону се при- 
скорбное дБло обрашишься можеш, ВЬ сихЬ 
обстояшельсшвахр выБхалЬ я изЬ Парижа и 
возврашился вЬ Шкошландию. Я бы предпочел Ь 
остановиться вр дорог, дабы удобнЬе по- 
лучашь мотр извбспия столь для меня нухж- 
выя: но худое . сосшояне моихЬ доходовЬ о 
лишило меня сего УдОЕОЛЬСшаЯ, Мое плачев- 
ное состоян1е не скрылось ош проницан1я 
моей матери. Я ей разсказалЬ вЪ шочносшь 
все, произшедшее, Она внимала сЬ при- 
мбшнымЬ движен:емЬ ;. наименовалр. ей ли- 
цы, и ужасЬ’ ея умножался:  напослЬдокЬ , 
когда я оканчивалЬ нещасшнымо кровопро- 
липиемр, когда ей сказал, что  повергЬ 
моего. противника , она возопила, ахЬ! мой 
сынр, ты убил своего опца; и в самое 
по время упата безЬ чувсшвЬь кр моимЬ но- 
тамо. Не могу прис шупить , милосшивая го- 
сударыня! кЬ окончавн!ю сего жесшокаго изо- 
бражен!я; сердце, вашему подобное, избавии: 2 
меня о свободно ош сшоль шяжкато пред- 
прёяпя. Как скоро моя мать пришла, вБ 


чувертЕс, оза мнь разсказа ла шак!я проце 


леч; копорыя надБялась навсегда закрымь 
иерэпицаемою  завбсою. — Увы! не смер- 
шио лишилось ‘она. моего ошца. — Будучи. 
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ср нею сопряжен одними  обязашельсшвами 
чесшносши , онию ее покинулЬ. — Наше пре- 
бываше вЪ Шкошланми ‘не дбйсшаемЬ из- 
бравёя моей машери было. — Она шуда со- 
слана’ родными по. справедливосши › оторчен- 
ными. 

Я палЬ подЬ бременем моея бБдносши, 
и цфлую недЬлю проводиль зв безпресшан- 


номр бреду. Моя машь была еще больше со- 


жалбн!я достойна, нежели я; не звала 
укрупить своего  оторчевя, безпрестанно 
укоряя себя пою опасноспию, которой ея 
неумБренное укрывательство меня подвер- 
гло. ПослЬ великихь. усилй я пришел па- 
ки вр носколько. спокойное положёне, УвЬ- 
домился я, что не совершил. ужаса. опще- 
уб!Исшвау чо ошецр мой вЬ живыхЬ осшал- 
ся ; чшо сколь скоро его выздоровлеве совер- 
шишся ‚ намфренр он побхатшь вр Англию 


и ошвезшь нещасшную мою сестру для. по- - 


рученая одной ея шешкЪ, Я принял намЪ- 
рен1е Бхашь немедленно на всшрЬчу кЬ ним вЬ 
Лондон», открыть раздраженному опщу тайну 
сего ужаснато приключеня, и чрезЬ шо увБ- 
рить его, что не осшаешся уже ему ничего 
больше страшищься о патубномЬ выборь его до- 
зери. Моя мать похвалила се намБрен!е, ия 
путь мой направилЪ шакимЪ образомЪ, чшобЬ 
инЪ дещевлЬе обошелся. Я остановился кварти* 
| 
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рою вр глухом переулкЪ, которой вы, Ми- 
лосшивая тосударыня, ‘видфшь случай имб- 
ли, и зсшупилЬ на хозяйское содержание. 
Тушь -по я мучился во ожилаши моихЬ 
роднзхб; но вЬ належдЪ моей обманулся, и 
понял, чшо осшавя шакБ скоропостижно 
Шкошландйю, сдБлалЬ я’ новую глупость. Мой 
ошець впалЬ’паки ‘вБ болЬзнь, послБ вы- 
здоровлен!я ош нанесенной ему раны, и по 
исшечен!и шести ‘недЬль увЬдомился я чрезр 
письмо ош моего друга, чшо ошЬЬздЬ ош- 
срочень былЬ на нЬконюрое’ время. Мои до- 
сшашки почши испощены были, и я принуж- 
деннымЬ нашелся ‚, прошивЬ воли моей, при- 
бЬгнушь еще кЪ моей машери, прося ее всно- 
мошесшвовашь мнЬ возвратиться вв Шкоп- 
ландио. ‘Увы! ошвбшЬ на оборошЪ` ко мнЬ 
присланной не ея рукою уже былЬ писань. 
Одна Госпожа, вБ’ шеченаи многихЬ. лЬшЬ 
бывшая ея подругою, написала мнь, что мы 
имбли нещаспие сЪ нею на вБкЬ разсшаться. 
Вы легко повЬрише, какое впечатлЬн1е 
в сердвЪ моемЬ произвели шолико совокуп- 
ленныя надЬ главою моею злоключения. 
Госпожа, о коей шеперь рЬчь идешь, 
прислала ко мнЬ письмо, писанное материю 
моею во время ея болЬзни, кр одной изЬ 
нашей ближней родни; вЪ ономЪ описывала 
она мое ‘сосшояне сЪ нЬжносшию подлинно 


а на е 
дать перым — с поете 


ча 


лпошчасЬ им не заплачу ИхЬ жестокосер- 


матшеринскою, и просила оную. употребить 
свои ‚ благосклонныя  старавя. кБ: исхода- 
шайствованю мяБ м6бсша. Ноя. столько. из-= 
сяк поль итомЬ моихЬ › злощаспий , что 
прошекло около двухЬ недбль, ниже по- 
думал отшнесши ‘письмо по’, надписи ; кЬ 
чему напосльдокь нужда. моя меня... при+ 
нудила. Снабдилр себя шраурнымЬ: плашь- йе 
емо, чтобр. © ‹ присшойносвию  показайться , 


и шель отыскать моего, родсшвенника, как 
уврдомился ‘я, чию он. живешь вЬ деревни; И 


ВБ ‘семь: ошчаянномо. о состоянии ‘омоя Й 

в м 

гордость, о дошолЬ прошивЬ. злоключенй: 69- {| 
рющаяся ‚ стала. уклоняться, ия р6шился , 
| 


молить ‘друга моего © присылкб помощи’, 
поелику он шысячу крашЬ представлял 
мнЬ свои услуги ‚, окон я’всегда ощвергалЬ ; 
да и вЬ торесшном р моемЬ. сосшояни ожи- 
даль еще. прлую ‘недЬлю,, прежде. нежели 
мого рЫшиться опюслашь о кБ нему’ письмо: 
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НапослБдокЬ истощившись о до послЬдней 


о емеанх 


4- 5” Га 
коарйки, тшревожимб наигрубЪишимЬ: обра- 
зомб. моими хозяегами, ‘умирая почти. сБ 
голоду ‚ я запечаталб мое. письмо и. пошелЬ 


а 


ыы 


отдашь его ма. почту. Но Г. Брантионб ‘и 
его! сын. обсшунили. меня вр лавкБ ; гобру- 
тали б-зчестно си ‘трозили  ппорьмою, есшьли 
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де пронзило мар сердце ; просил ихЬ по- 
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временить до ушра, и я осшавилр ихЬ вЪ 
ошятчен1и, кое шрудно описашь. Тогда раз- 
мышлялр я, чшо письмо мое придешр уже 
тораздо поздо для избавлен!я моего ош по- 
ношен!я мнБ угрожаемато; разодралЬ его, 
и сЬ шрудомЬ мотЬ я преодолЬть себя кь 
пробавленю одною минушою моего плачев- 
наго быпия. 

ВЬ  безпорядкЬ моего ума  принялЬ 
я ужасное намБрене, в> промыслЪ’ вступить 
по большимЬ дорогам шатающихся разбой. 
ников; возврашился домой притотовлять- 
ся ко исполнению сего намфреня.; собралЬ 
свое бЬлье „ безЪ коего‘ миБ крайне обой- 
тись можно’ было, его распродалр, и ку- 
пилр пару писшолешовЬ, пороху и пулей. 
Моего намБрен!я не было упошреблять си 
оруд!я прошивБ пробзжихЬ, на коих я 
намбревалЬ нападашь, но шолько помощио 
оныхЬ хошфлЬ имЬ страхи задавать; или же 
себя засшрЬлишь; избЬгая безчестнаго наказа- 
ня, ‘вр случаБ есшьлибЬ имЬлЬ нещаспие 
бышь поиманЪ. Я хошблЬ достать потребную 
сумму денегЬ для заплачен1я Г. Бравгтону и 
возвращен1я вЪ Шкошландио : послБ чего ла- 
скался я провбдашь чрезЬ народныя вЬдо’ 
мости об ограбленных мною и возвра- 
шишь имЪ по, чтобы яотшЬ нихЬ похишить 
могр: 
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Не булучи способенЬ’ сдБлать подлоеть, 
взираль я сЬ шрепетомЬ на исполнен!е се- 
В то предир!янияу едва мотЬ на ногахЬ 
| устоять, когда домой пришелЬ: Брангшоны 
вт. не примбшили моего возмущения. «7 


Чшо вЬ послЬдешв!и сдблалось, вы, Ми- 
лосшивая государыня, лучше знаеше, неже-› 
ли я. Но могу ли я по вбкЬ мой забыть 
шу минушу ‚, в которую, когда. я прини- 
мался за си орудя, опредБленныя кБ пот 
хищению имбыя лругихЬ, или к умери|- 
вленю самаго себя, вы сшремишельно вбЪ- 
жали в) мою горницу для удержав1я моей 
руки ? Вы мнЬ казались АнгеломЬ, сЬ небесЬ 
свисшедшимр ! мое разстройсшво, и естьли 
мнб позволено кЬ шому присовокупишь, бли- 
стательная красоша вашего образа докон- 
чили мечшу совершенно, 


Теперь, Государыня моя, исполниер долть, 
коимр я предЬ вами обязаннымЬ ‘нахожусь, 
осшаетоя мнь друтой, которой вознагра- 
дитЬ ма шо, чшо первой шруднаго вб се- 
6 заключаешЬ ; ‘пою’ есшь васр возблагода- 
‚рить, сколько возможность моя мнЬ дозво-' 
ляешЬ , за ваше великодушное блатодряне ; 
“будьше увБрены ‚ что’ сдфлаю оному доброе 
употреблен1е. Вы ‘ошкрыли свышр вЬ очахЬ 
иоихр ; признаю ложную горделивость, да 
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нынЬ мною управлявшую; до какой крайно- 
сши оною я доведенЬ быль? Я пренебрегалЬ 
ъзспомоществоване друга, шогда как намф- 
резвался прибфгнушь кЬ безчесшнымЬ спосо- 
бамЬ исшоргнушь оное ош невБдомаго че- 
ловЬка, вр опасев!и ‚ подвергвуть чрезЬ шо 
его в сшоль же бЬдсшвенное сосшоян!е, как 
и мое собсшвенное; да и вЬ самую мину- 
ту, когда вы мнЬ представили ваши благо- | 
`шворен!я, какому жестокому сраженро не 
быль я подверженЬ, прежде нежели мотЬ 
приступить кф приняшнюо онаго ? 

Я вручилЬь Т. ФБрангтону брил!антовой 
перстень, ош моей машери полученной ‚ вЪ 
залогЬ суммы мною ему должной. Сей заемЬ,. 
сЬ шоликимЬ благоволен1емЬ мнЬ учиненной, 
будешь досшаточеню для моего содержания, 
до шЬхЬ порЬ, пока я получу ошвЬшЬ ош 
моего друта, к которому я шеперь писалЪ. 
Фодишель мой, здбсь мною ожидаемой , 
не можешЬ при пом возвращешемЪ своим 
долго замедлишь. Но я посшавляю себя 
предЬ вами вБ долг гораздо больше важ- 
номЬ, и коего я никогда не буду. вЬ со- 

‚ спояни заплашишь. Чрез васЬ возвратил я 
употреблене моего разсудка; и хошябЬ я вр 
нБарахЬ нещаспыя безпрерывно погружен 
быль , по краиней мЬрЬ, штакЬ какЬ чело- 
ъвЬкЬ , оныя сносить буду. АхЬ! вЬчное мое 
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благодареше ‘слабо кБ заплаченио толикой 
услужности ! 


Имбю честь бышь ‘и пр. и пр. 


Г. Мазартней. ` | 
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Я хочу там сообщить, любезной мой | 
| хосударь, нЬкое приключене, копорое меня 
во всю прошедшую. ночь. занимало; и я весь- 
ма рано всшала ‚ дабы кЬ вамЬ о том пи- 
сать. Положено было вчерашняго дня, чтоб 
намЬ фхать прогуляться. вр МарибонскомЬ | 
саду › ть Г. Торре ‚ славной иностранець , 
дастЬ публикЬ` фейерверко. Мы первыя ‘ио:- 
Фхали, Г. БрангтовЬ  обЪявилЬ, чишо онЬ 
хошфлЬ видфшь его на щешЬ своихЬ денегЬ, 
и убышки наградить лучше сколько можно 
иждивешемЬ споль суешнымб. Я сЬ нешер- 
пьн!емЬ ожидала, когда музыка зайгрлешь ; 
намЬ сказали ‚ чшо оркесшрЬ уже тотювБ на- 
чать; нфкио, называемой Г Бартелемон Б,играль 
концершьЬ на скрипкЬ сЬ шакимЬ искусствомв, 
как и вкусомр. ПошЬха приведена была кЬ 
начашю ‚ и мы торопились. впер?дЬ ‘занять 
лучния м6сша ; но многолюдсшво’ было’ столь 
велико. , чо Г. ШмишЬ намЬ совбшовалЬ вы- 
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просишь лавку и на оной. сшояшь, конюрую 
дБйсшвишельно намЬ усшупили, и наши про- 
вожашыя васр однихЬ осшавили, общая 
возвратиться кЬ намЬ послЬ окончавя, 
Пошфха была прекрасная, предстшавляю- 
щая’ Иснорню Орфея и Евредисы ; но вБ 
пом мЬсшЬ, гдБ по’ нещастливому случаю 
с1и два любовника опять . разлучились , взо- 
рвало шакЬ сильно, что мы всб сЪ лавки 
сошли нЬсколько шаговЬ назадЬ. Множесшво 
искрь нас окружавшихЬ привело наср вЪ 
страх, чшобо не случилось кахого ‘либо 
приключеня. По нещаспию я нЫсколько по- 
далбе ошступила, шакр чшо осшалась. одна 
вр многолюлсшвЬ , и бЬтала по всЬмЪ сшо- 
ронамЬ, не зная куда присташть. Каждой 
минушы подходилЬ ко мнЬ какой либо сра- 
мець, которой бралЬ на себя власшь ‚’ видя 
меня тпоронливую, всшупашь вб любовные и 
насмЬшливые разговоры. Я бросилась подЬ 
защипу двухЬ тоспожр, нрося ихЬ принять 
меня вр свое покровишельсшво. ОнБ меня при- 
няли, надсвшись смЬхами. Поди, отвЬчали 
онБ мнб, и приняли меня подб руки. Но не- 
долго было, сударь, что я узнала, в ка- 
кя руки попалась; безпрерывные хохоты 
сихр женщинЬ’, ихЪ разговоры, поведения , 
все мнЬ доказывало, чшо мнЬ ош ‘нихЬ 


‚ожидать нечего больше, какь ругашельстшвЬ 
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и безчеспия. Посудише , ‘какое было мое со. 
сшоянте ! 

Я высматривала удобнаго времяни, какр 
бы мнЬ ошЬ нихЬ уйшить. Но какое было 
смятен1е ‚ когда усмошрБла Милорда Орвиля 
кр намЬ илущаго! не могу вамЬ изобразить 
всего мною почувсшвованнаго; ‘хошябЬ’ имБ- 
ла я нещшаспие опустишься. вф сшоль 
низкое сосшоян!е , ‘о коемо подавали о себЬ 
подозроне мои подруги, шо и шогла 
ие больше бы чувсшвовала ‘я сшыда. По 
щаспию ЛордЬ прэшелЬ мимо, не обращаясь 
к намр. ОднакожЬ примЬтила я, что онЬ 
взгляиулЬ на насг. 

НЬсколько минуш6 ‘спусшя , услышала 
я, кЬ великому моему удовольсшвио, толосЬ 
Г. Брангшона; слава Фогу! вскричала я, 
вошр кто-шо изЬ нашихр, и шотчасЬ по- 
дошла, взявр его ‘подр руку. Подлагода- 
рила шфхр двухЬ женщинЬ за их вЬжли- 
вость`, и дала имр чувствовать, чшо уже 
больше ихр не обззпокою. ВБ шо самое время 
встрЬшилась я сЬ Гжею Дюваль и дБницами 
Бранттоновыми ‚ кои вс любопышсшвовали 
звать, ‘куда я дБвалась: я имЬ сбЬщала , 
что о том вБ ‘другое воемя потозоримь. 
МнЬ вужно было Удалить ‘ошЬ себя сихЬ 
двухЬ женщинр, которыя безпрестанно при- 
слушивали нескромнымр образомр наши раз- 


тов0} ы, даже смЬлость взяли предложить сЪ 
нами прюбщиться: никто отр нихЬ ве от- 
казывалея, а я ничего не смбла сказать, 
и шакр принуждена: была согласиться опять 
вступишь вр их общество. ( КакЪ ^ будшо 
бы все шло. на шо, чпобЬ меня вЬ ‘смяше- 
не. привесть’, о нечаявно повсшрЬчались мы 
опять СЪ, ЛордомЬ Ор‚илемр. — Сей разЬ опЬ 
меня. усмошрЬлЬ. -— Присутшешее его было 
для меня тромовымЬ ударомЬ; я не имрла 
смРлосши ему вЬ ‚лицо тлядЬшь; овр подо- 
шелЬ, и мы всБ, осшановились, ОрЬ благо- 
склонно мнЬ поклонился, и; на меня ‘смо- 
пролЬ шакимр виломр , которой из! являлЬ 
довольно его. удивлен! ; однакожЬ изЬ глазр 
его примЬчала "Я нЬкошорое яко бы вЬ со- 
стоянии моемЬ принимаемое бчастй в, и ся 
мысль одна была шЬмЬ ушЬшевнемЬ, кото- 
рое ‘я вЬ сем непрямномЬ вечерЬ имБла. 
Я не помню , что Милорль Орвиль мнЪ ска- 
залЬ., ошЬ великахо возмущев1я не внимала 
его рЬчей ; все ‚ что зваю ‚ пребывала. я в 
молчания ‘и что’ посль краткой остановки 
онЬ мезя оставилЪ. 

Я ве вЬ силахб, государь моГ, описать 
вамЬ мною ‘пюгда прешеравнное. Просила 
Тжу. Дюваль держать меня ос бо. отЪ про- 
заго нашето общества; и позволишь, чтобЬ 
я одна пра ней осталась. Лорд еще не 
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полалеку ошЪ васЪ находился, и безЬ’'сомнВ- 
в1я сей посшупокр отр. него безЬ примЬча- 
ня не остался; онб кЬ намЪ возвратился. 
Ся ласковость меня’ довольною часиию воз- 
наградила вб нанесенныхЬ мнЬ непруятмно- 
сшяхЬ , ‘локазавь мнЬ вЬ человБкЬ свойсшвЬ 
скромныхЬ ‘и’ шихихЬ “ОрвилевыхЬ, что 
мое смяшен!е дЬлало ему нБкошорое безно- 
койсшые ; по м нишей мбрЬ таким образомЬ 
я шолковала его кЬ нам возвращеые. 


Он передо мною вр том извинялся сЪ 
шакою учшивоспию, которой я уже с даввяго 
времени ви ошЬ кото не видывала, Навраы- 
вался о здоровьб Гжи Мирваны и всей фа- 
мили. Ласкашельное заключеше, кое я ново- 
домЬ сего себБ сдБлала, меня ободрило, и 
я свободным духом на шо ему ошвЬчала. 
НашЬ разговор скоро прерванф был тром- 
ким и неприсшойнымЬ сырхомЬ сЬ спо- 
роны дБвицЬь Брангтоновыхр, ошЬ чего я кра` 
снБла ; МилордЬ Орвиль взглянулЬ ва нихЬ 
видомр огорчевя исполненнымЬ, и больше 
ничего не сказалр. 


Тжа Дюваль,’ которую всякая наруж- 
посшь сшоль легко обмануть можешр, по- 
чла дотолЬ сихЬ двухЬ кЬ намЬ присово- 
купившихся женщин за ТГоспожб; одна- 
кожЬ стала не довбряшь, и разсудила за 


< 


ма 


благо. взять ложу ‚, ожидая, пока Г. Бранг- 
шовр шуда придешЬ. Си дерзкя ленщины 
ср нами вошли, и Милордь Орвиль пожелал В 


мнЬ добраго вечера сЬ видом? важиымр мнЬ 


сердце мое пронзившимЬ. Я не имБла силы 
ему ошвЪчашь; но естьли хошя мало черты 
лица моего согласовались СБ моими чувсшва- 


ми, оныя долженсшвовали изрявляшь впеча- 


пилЬне тлубокой задумчивосши. Я имБю 
причину думать, что онб по примбтилЬ $ 
ибо сь пр!яшносиию примолвилЬ: Ежели МисЬ 
АнвилЬ благоугодно будешь дашь мнЬ знать 
о мЬсшЬ ея жительствованя, я просить 
буду позволемя ошдашь ей мой поклонЬ 
прежде ошЬБзда моего изь Лондона, что я 
и исполнила; онЬ мн учшиво поклонясь, 
Удалился. / 

Чшо должен онЬ думашь о семЬ при- 


ключенм ? Ве видимосши еще прошивЬ меня. 


быть воображающся. СБ малымЬ кой - какЬ 
присутсшвыемЬ разума могла бы я шошчась 
ему обряснишь всю шайну ; призналась бы 
ему ‚ какою странною нечаянноспию я на- 
холилась вЬ сем мерзкомр сообщесшвЬ: —. но 
я никогда не знаю, чшо дБлаю. 

Си дв злощастныя, безпокоивиия мевя 
весь зечерЬ, были безпресшанно намЬ вЬ 
шягосшь. Мы не прежде освободились отв 
нихр, какр приходом Г. Брангшюна, которой 
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х-еь ры пд ляв мы 


но. свбимЬ привбливымь посшупкамЬ скоро 
ихЬ выгналь, и мы не медля по шомр по: 
Ъхали, | 

Вак:чбЪ ни були тадангя Милорда Ор- 
виля ‚ немогупб инако, какЬ мнЬ во вредь 
обратиться. ‘Найтишь ‘меня сб женщинами 
такото рлда, какой сшыдь ! `ДЛонынб ‘я’ все- 
тда сЬ ‘шщесламемЬ ‘желала, чшобЬ ‘он 
меня не видЬлЬ сю Бравтшоновою (емьею и 
Гжею. Дюзаль; а шеперь щасшливою бы себя 
почишала, чтобЬ не казалась на его глаза 
в тораздо хуждшемЬ общесшвЪ. — Присово- 
купишежЬ кБ шому еще пребыван!е моего 
жительства; какое слечене ‚ прискорбныхЬ 
обстоящельсшвЬ ! Но не хочу больше вась 
отягощашь моими уничшожительными раз- 
мышлешями, в5 умБ моем скопищемЬ пред- 
ставляющимися. Сташься можешЬ, пр1БдешЬ 
онб ‘меня посфшишть по его обБявленю, и шо* 
гла непремфнно. воспользуюсь ‘сим случаем 
пояснить ему’ все. по, что‘ мое приключение 
въ себЬ неприятшнаго заключает, Я теперь 
больше еще против прэжняго подкрЬплена в 
томЬ превэсходиомб мира, кое я всегда 
о его чесшносши и нЬжносши имбла. ‘Какая 
разноша ‘вр посигупкахЬ ‘его сЪЬ Бар. Бле- 
ментом ВиллугбемЬ !‘онЪ по крайней мрЬ 
имрлЬ столько же причины , какЬ’и сей, 
заключить 0бо миб худое мнЬн!>; ‘однакожЬ 
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сЪ какою предосторожноспию поступилЬ онЪ 
со мною ® 

Во всБхЬ моихЬ обращешяхЬ колеблю- 
щагося щаспия полагаю ‚ тосударь мой, за 
сладчайшее ушЬбшен1е бышь удосшовбрен- 
ною, что ваша, нЬжная любовь и покрови- 
тельство при унЬ всегда осшаюшсея ‘АхЬ! 
естьлибЬ. чершы пера’ моего могли изобра- 
зишь силу моихЬ кЬ вамЬ чувсшвй, сЪ ка- 
ким жаромр не изряснилабь я моей по- 
священной преданносши и благодаренйя! 
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писрмо лу 
Продолжение писёма. 


Надмбру о превозможенная скукою и 
огорченемЬ, и будучи крайне неспособна ни- 
какою рабошою заниматься, по  окончан!и 
вчерашняго моего письма, не могла я ни- 
чего лучше для себя избрашь, какр вр окно 
смотрРшь; шутшБ я спокойно ожидала шой 
минушы, когда ГжЬ. Дюваль утодно будешо 
позвашь меня кЪ себЬ завшракать, как 
вдруг» показавииися великолЬпной еки- 
пажь вывелЬ меня изЬ моего суетнаго за- 
бвен!я; зЪ по самое время узрЬла я Милор- 
да Орвиля изЬ карпы высматшривавшаго, и 
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зпотчась отр окна ошошла ; но как думаю 
не без шото, чщшобЬ не была имЬ примб- 
чена, ‘по крайней мЬрЬ. кареша  подЬ- 
Ьхала к нашёму дому. 

Я весьма пе вБ духЬ была; — мысль принять 
наединь Лорда Орвиля — удосиювБрен!е, чо 
для свидав1я пюлько со мной онр прЕБхалЬ —= 
мое желане обЬяснить ему  нещастлавое 
вчерашнее приключеше -— смершельная доса- 
да, причиняемая мнб настоящимь ’ моимЬ 
положенемр — всБ сш размышлешя вдрутЬ 
разуму ‚моему представились, и, весьма худо 
меня пругошовили кб прибывшему моему 
посбщению. 

Я ожидала, что ЛордЬ прежде о пр!Бз- 
др своемБ дасшр . знаиь; но служанка, це 
привыкшая кБ чинамр, прибЬжала мн’ ска- 
зашь, чшо внизу прЁрхалЬ знашной тоспо- 
динр, коего имя не вспомнишЬ ‚и хочешь 
со мною видЬться: а между шфмЬ и самЬ 
МилордЬ вступилЬ в мою торницу. 

Я приняла Лорда весьма, не прилично ; 
роль, которую я пред нимб играшь дол- 
женствовала , не была ни спюль легка, ни 
блистатшельна. ‹ ПослЬ обыквовенныхЬ учши- 
востей сказалЬ ‘онБ мнЬ: я. нахожу себя 
щастшливымЬ, чшо засшаль Мис’ Анвиль у 
себя дома; и чшо`мнЬ еще ‘тораздо прАяш- 
вре, что. могу с нею товоришь безЬ свидЬ- 
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телей, Я ему низкой поклонЪ сдБлала’; 
шогда товорилЬ онб’мнЬ о ГжЬ. МирванЬ, 
о моемЬ пребывани вр ЛонлонБ, и онбко- 
ихр других неважныхЬ` машеряхрЬ; кои 
по щаспию дали’мнБ время исправиться ; 
послЬ чего началЬ онЬ свой разговорь. 

Я неё знаю, сказалЬ онб, какЬ’ оправ- 
дашь вольносшь, сф которою хочу сЬ вами 
товорить; — но, сударыня, я полагаюсь 
единственно на вашу ‘благосшь ; оная изви- 
ниш меня предЬ вами лучше, нежели я 
сам. — На чшо ему отвЬчала наклоневшемБ — 
крайне сожалБю признаннымр бышь не- 
скромным, однакожр самь на шо иду. — 
Вы нескромнымЬ!- н%ышЬ, МилораБ, вещь 
невозможная. ‘— Ваша пощада, сударыня, 
вселяешр вБ меня дух бодросши, и хочу 
изБясниться безБ’ обиновен1я. ‘ОнЬ опять 
остановился; и я была весьма внимательна, 
по пому ' не думала рычь его перебивать ; 
напослЬдокЬ усшремя 'тлаза вниз, и голо- 
сомр  шомнымЬ и дрожащимЬ сказалЬ мнЬ: 
тЬ тоспожи, сь которыми я васЬ вчерась 
видблЬ, знавали ли вы ихр уже прежде, и 
находились ли вы когда либо вб ихр обще- 
сшвЬ ? — НЫшЬ, МилордЬ, я ихЬ видБла 
вр первой и вЬ ‘послБдн!й разр. — ОнЬ при- 
молвилЬ толосомЬ весьма благосклоннымЬ : 
простише мнЬ, сударыня’, вр шомЬ ‚что 
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мой вопросЬ можеш имбшь вБ себЪ нЬчшо 
весьма нескладное; но я не зналЬ инако, какЬ 
привесшь спою машерио; я не могу лучшаго изви- 
нен1я кр шому предположить, как мое почше- 
ню кр ГжЬ. МирванБ, и искреннее учаспие мною 
принимаемое в5 вашемЬ собсшвенномь благопо- 
лучш. Не взирая на шо, можеш быть я 


далеко поступил). — Я весьма чувсшвишельна, 
МилордБ, чесши мнЪ ошдаваемой ; но — поз- 


вольше мнЪ, сударыня, вас увбришь, чшо сло- 
жеше свойсшвр моихр не попускаешьЬ мнЬ брать 
на себя давать совбия. Я бы не ошважился 
» посшупишь кр вашей неблагоугодности, есшь- 
либр не былЬ удосшовЬрень о расположенш 
вашихЬ добрых мыслей , чшобЬ оторчашься” 
безь причины. — НЬЫшЬ, МилорлдЬ ‚, я не 
почитаю себя огорченною ‚ но сокрушаюсь 
находя себя вЬ нещасшливомЬ соспоявши, 
понуждающемЬ меня взяшь прибЬжище кр 
изрясненямь сколь много шруднымЬ, сшоль 
и унизишельнымр. — Сударыня, на‘ меня 
должны обрашинться всЪ ваши печали, естьли 
я ихр  вамб причинишь мог; я не искалЬ 
обЪяснен1й, поелику не имЬлЬ никакото. со- 
мнЬшя. МисЬ` Анвиль меня не вразумьла , 
и она сама себя обижаешЬ ;  позвольше себЬ 
сказать сб ошкрытымЬ сердцем, вб какомЬ 
намбреви ‘я сюда прЁБхалб. 
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Признаюсь безЬ ‘труда, что я првужаё- 
но удивился, когда новсшрЬчался ср вами 
вчерась вмБсшЬ СЪ сими двумя женщина- 
ми, ‘кои вБрно недосшойны чесши бышь сЬ 


вами. Не легко было мнЬ оштадашь, ка- 


кимЬ случаемЬ вы попались в шакЬ хулое 
общество; однакожЬ’ не смошря на мою нв- 
извбешнобть , я не полагалЬ вр мысли моей 
ни малбйшато ‘обЬ- васЬ  предосуждешя ; 
быль увбренб, чшо вы никакого созерцания 
не имбли ‘о свойств сихЬ. женщинЬ ; раз- 
дрлялЬ сокрушеше, кое бы вы имБли, есшь- 
либЬ ихЬ лучше познали. Между шЬфмЬ я 
бы не осмЬлился вамб.о шомБ товоришь сЬ 
такою вольносп!ю, не вступалЬ бы вр рЬчи 
самимЬ собою о’предмешЬ столь иБжномЬ,, 
есшьлибЬ не знал, чшо легковЬрность обы- 
кновенно сбпушсшвуешь сь невинноспию ; 
опасался, чшобЬ васЬ’ не обманули. Нбкое 
предчуветвованае, коего сопрошивлентю не вр 
моей власти было устоять, понуждало мепя 
васЬ увбдомишь себя прелосшеречь ; ‘но не 
просшилЬ бы себЬ приняшой мною смблости, 
есшьлибЬ нещаспие имЬлЬ причинить вам 
трудь. 

Гордость моя первымЬ его вопросомЬ вие- 
ренная уступила мБешо кротчайшему движе- 
нНо; и будучи пронзенная признашельноспию, 
я разсказала ему прямодушио, какимЬ обра- 
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зомр попалась: я сЪ сими двумя злощасшны- 
ми женщинами. ОнЬ слушалЬ мое повбсшвоваще 
ср. благопрряшнымЬ внимавемЬ, подавалЬ видЬ 
|| ‚ привимаемаго толикаго учаспия, и’ благо- 
дарилю меня вр израженяхЬ столь вржли- 
| выхр, зашакЬ имЬ называемое мое снисхожде- 
ы1е,, чшо. я сшыдилась тлазами моими на него 
взглянуть. ? 

Скоро по шомф служанка пришла мнЬ 
сказать, чшо. Гжа. Дюваль завшракашь меня 
к себЬ ожидаешь. ЛорАБ шошчась всшаль, 
сказавр: я опасаюсь, чшо.мое посЬБщен1е долго- 
зреманно было; но кшобЬ могр быть вр моемЬ 
мЬсшЬ меньше скромнымЬ * Но шомЬ взавЬ 
мою руку, и прижавЬ кр своимЬ усшамр , 
примолвилЬ : „Миср Анвиль позволишр ли 
инь шакр запезатл иль мой мирьЬ? „ и вышелЬ, 

Великодушный МилордЬ Орвиль! какой 
безкорысшный посшунокЬ ! какая нЬжность 
вр его обращен1яхЬ ! он ищешб’ подавать 
унЬ полезные. совьшы, и в шожЬ самое 
время боится уязвишь мою чувсшвитель- 
ность ! — Шо сем, лолжно ли мнЬ еще с0- 
жалЬшь ‘о приключившемся вр Марибонь,, 
поелику пю.‘досшавило мнбБ сшоль праяшное. 
посфщен!е *? БылабЬ я шысячу краш больще 
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еще унижена ‚. хошябЬ претерпБла смяшеня 
гораздо еще сильнЬйния; шоликой знак по- 


чтеня (ибо смЬю шакЬ назвать ) СЬ сто: 
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роны Милорла Орвиля довлолЬ бы вознагра- 
дишь всЪЬ мои мучевя. 

Во время завшрака Тжа. Дюваль спро- 
сила меня: имБю ли я намБреше за`лмужЬ 
выпипи, ‘и присовокупила, чшо Г. Бранг- 
товр предложил ей супружесшво сына сво- 
его со мною. Удивясь и огорчась за шакое 
ошкрыпце, я увбряла Гжу. Дюваль, что 
ежели Г. Брангионь и вб правду 060 мнь 
помышляешьЬ, ам шолько он время свое ше- 
ряешЬ. Я сама имбла друше виды вЬ разсу- 
ждеши шебя, сказала она, и в шомЬ са- 
момь намфбрени надБялась ошвезши ‘шебя вр 
ПарижЬ; и как се предпраяпие находишь 
вр пуши шолико затруднишельствЬ, шо мнЬ 
кажешся не можешЬ бышь ничего лучше, 
какЬ всшупишь в сей союз. Вы. какЬ 
шошр , шакЬ и другая мои ближня ‚ вамЬ 
осшавлю в наслЬдсшво мое имущество ‚и 
шакимЬ способом васЪ обфихЬ присшрою. 

Я её покорно просила не слЬдовать ша- 
кому начершан!ю ‚ кошорое несовмЬстно сЬ 
моими мыслями, поёлику мололой БрангшонЬ 
взр глазахЬ моихЪЬ весьма посмБявйя достой» 
вымЬ находишся: но она ошЪ своего’ не от- 
ставала, не внимая ни малЬйше мною пред- 
полагаемому, и повелишельнымр  голосомЬ 
насшояла , нев опинешишь его надежды, ска- 
зывая мнЬ, что не надобно ни принимать, 
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ни отвергать, его предложевя , ‹ пока она 
увидишЬ, чшо для мёня она сдолашь можеть. 
| Друтая причина неудовольсшая мнЬ. на- 
влечена со стороны Г. Дюбуа, кошорой кБ 
крайнему моему удивлен1ю воспользовался по 
полудни шЬмЬ времянемр , когда Гжа. Дю- 
валь отшлучилась, шкнушь мнЬ вр руку за- 
писку содержащую обрявленше любви; в 
оной пишеш онЬ, чшо никогда не возмеч- 
шаль бы онф сдБлашь мнЬ се признан, 
есшьлибЬ не увбдомился ош Гжи. Дюваль, 
чшо она назначиваешр руку мою молодому 
Брангиюну, как шакой союз, коего помы- 
шлене кажешся ему нестерпимо. ’ПросишЬ 
меня извиниить его дерзновеще, и тысячу 
увьрешй о его ненарушимомЬ высокопочиша- 
ви предБявляеш, осшавляя р5шене ето 
судьбы на время и на мое великодушие. 

‚  Постулокь Г. Дюбуа дБлаешЬ мнЬ пря- 
мое неудовольстшиве; я имбла обр немЬ соль 
хорошия мысли! впрочем не шрудно мы 
булешЬ его ошдалищшь. Гжа. Дюваль ничего 
не узнаешо о его запискЬ; она не весьма 
бы оною довольна была, какь я думаю. 
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От6 Евелины вд Г. Вилларсй. 


Я дорого’ заплатила за мгновенное ща- 
спе моего крашкаго ушренняго посфщеная ! 
Брангноны предложили’ вчерась Бхать вр 
сад Бензингионской. ‘куда меня против 
воли моей повезли, ‘какр-шо ‘всегда со. мною 
случаешся. Молодой БрангшонЬ чрезвычайно 
наскучилЬ и шакр сказать’  безпресшанно 
по моимЬ пяшамЬ за мною слЬдовалЬ: хо- 
лодность моя и принятой’ видЬ ‘предохран+ 
носши предуспБли однакожь сбдержашь его 
вр почшени , и не было рЬчи о шой маше- 
ри ‚ ко кошорой Тжа. Дюваль меня пр!уто- 
товила. ‘Но когда’ отлалилась ‘я нЬсколько 
шаговр ошр прочихЬ нашего собраня’, онЬ 
один разЬ шолько вздумал мепя спросить, 
не 'товорила ‘ли ‘мнб’’ что ‘либо его шешка, 
На чшо’я ничего’ нв‘ошвьчала, и дЬло при 
помЬ ‘осшалось. (Г. Шмипр не’былЬ вЬ семЬ 
обществВ ‘сЬ нами: а бЬдной Г. Дюбуа видя 
меня ‘опЙз свбя уклоняющуюся, казался мнБ 
тесьма’ ‘опечалённымЬ: `ВЪ вБкошоромЬ раз- 
спояши усмошррла я Милорда Орвиля, про- 
туливающагося ср нфкопорыми тоспожами, и 
я укрылась за Миср БрангионЬ ; не хошб- 
лабЬ я, чшобЬ он меня опяшь увидЬлЬ вр 
публичном мЬсшБ сЬ шакимн людьми». тдЬ 


изЬ саду выБхали. Мы принуждены были 


войти ‘вБ одву `тосшинницу” для убЬжан!я 


ошЬ дождя: шамЬ увидЬли мы двухЬ ЖакеевЬ, 
коих ливрея мнб примбина показалась ; и 
дЬийсшвищельно принадлежали ‘они Милорду 
Орвилю. МнБ разсудилось ксшаши `про- 
сишь Мис Брангшону не называшь меня то- 
гла моим имянемЬ, а она жестоко убБ- 
‘ждала меня сказашь ей причину; я не могла, 
обойтись, чтобЬ не обрявишь ей, что я 
знакома Лорду Орвилю Се признание навело 
друг!я изряфневя ; и Мис БрангшонЬ сдБ- 
лала столько своими докуками, чшо а по- 
дробно ей разсказала, каким образом по- 
знакомилась сЪ симЬ знашнымЬ человькомЬв. 
Лишь только я Удовлешворила ея нескромнымЬ 
вопросамЬ, какр позвала она свою сесиру : вооб- 
рази себЪ пожалуй Поли, сказала она МисЬ шан- 
повала с Лордом. Ахр! вскричала. ся, ктобЬ 
это полумалЬ? ЧшожЬ онЬ шебЪЬ МисьЬ, сказы- 
вало? ИхЬ болшанье услышала Гжа. Дюваль, 
пак какр и всЬхЬ прочихр изЬ нашихЬ 
твиман!е на себя обрашило, и сшали разска- 
зывашь другЬ ‘другу мое повбешвован!е, 
Молодой БравгшонЪ сказаль, что на моемЬ 
мЬсшб онр бы воспользовался экипажемЬ Лор- 
довымЬ приказать ошвезшь меня вЪ городЬ. Ся 


+ 
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мысль весьма мнЪ понравилась, ошвЬчала 
Тжа. Дюваль, и шушЬ я не вижу ника- 
кото занруднен1я. Позовемо кучера. Ни за, 
чшо в свБшф, ошвЬчала я, невозможное др- 
ло. Воть шебЬ на! видно, друг мой, чшо 
ты ни мало сообразиться не знаешь, какр 
вЬ свЬф посшупашь должно; смошри, какЬ 
я сдБлак. По шомЬ подошелши-кЬ одному 
изЬ лакеевЬ, прошу вас, государь мой, 
приказать подЬЬхашь кучеру , я имбю ниб- 
чшо ему сказашь. Лакей смошрЬлЬ на нее, 
и сЬ мБЬсша не сдвинулся. Бога ради, су- 
дарыня, сказала я ей, слБлайше ‘милость , 
ошсшаньше ошЪ сего намбрешя ; МилордЬ 
Орвиль не довольно мн знакомр , чшобр мс- 
жно ‘мнЬ на себя взять спо смБлосшь. Мол- 
чи, тлупенькая ; и ежели сей слуга не хо- 
чет позвашь кучера, я сама кр нему пой- 
ду. Служишель ей вЬ тлаза насмБялся, и 
Тжа. Дюваль звышедЬ, дала знакЬ куче- 
ру подЬБхать, чшо он дЬйсшвительно и 
УчинилЬ. ОнЬ ее спросилЬ, МилорадБ даль 
ли ей’ позволене Бхашь вБ его карешь? Ну- 
жды наф! ошвЬчала она ему, столь че- 
спной знашной баринЬ лучше разсудишр 
намр ее ссудить, нежели видбть, чшобЬ 
мы насквозь до косшей промокли : однакожь, 
Увидише, чшо вам будеш , когда вашЬ го- 
снодинЬь узнаешь ваши невбжливосши ; с1я 


т 


| молодая дБвица его весьма знаеш. Слуги 
| поступили довольно грубо, и угрозы ‚ чшо 
м жалобу принесут Милорлу , ихЬ нЬсколько 
устрашили; Один изь нихЪ предложилр, 
| чтобЬ доложишь о шомЬ его тосподину. С1я 
мысль скоро одобрена , и я сколько 
вапротивЬ шото ни предрявляла ‚ но госвожа 
Дюваль меня никакЬ`не внимала, и приказа- 
й ла лакею` сбнестись моимЬ именемЬ ср Милор- 
| дом ОрвилемЪ. Скажи ему, чшо МисЬ Анвиль 
просит у него карешы ошвезии вб Голбурнь. 

Слуга. скоро’ назадЬ пришелЬ, и донесЬ, 
что его господин мнЬ поклонЬ посылает, 
и увбряешь меня, что карета его состюо- 
ишр совершенно в моем разположени. Я 


сЬ чувсшвишельноспию приняла сио учши- 
вость ; но воспоминанйе безразсуднато по- 
сшупка, ко шому поводБ подавшаго, меня 
гораздо больше занимало. ТГжа. Дюваль и 
довицы Брангшоновы сЬ торопливоспию вско- 
чили во карешу, и мн должно было пови- 
новаться сЬ ними Бхашь. ПрЫхавши домой, 
Брангтоны требовали еще, чшобЬ кучерЬ 
ошвезь их вб Сноу-тиль; а служишели 
ставь поучшивбе, шошчасЪ послушались ; 
и я пошла вр свою горницу. 

Я провела ночь весьма безпокойно. Не 
| успфла лишь возсшановить себя вЬ разумЬ 
Милорда Орвиля, вопр уже и еще новое 


произшесшвте ‚ которое все перегадило, что 
будешЬ онь думать ? 

Но эшо еще не все: друтое явлене ху- 
же сего должна была я перенесши; о чемь 
хочу ‘вамр ошчеп)) дать. 

Сего ушра посфшилЬ меня молодой Бранг- 


‘шонр’, копюрой вошедши ср важнымЬ ви- 


домЬ, и присшупя гордо ко мн ‚, сказалЬ: 
миь поручилЬ, МисЬ, вам поклонб отдашь 
Милордю Орвиль. — МилордЬ Орвиль ? пере- 
хвашила я СЪ великимЬ удивленемр. — Да, 
онЬ самр. ‘Теперь я ве нимЬ познакомился; 
с1я особа наилюбезньйшая , сколько я когда 
либо вилблЬ изЬ В господь. — Чво 
эшо значиеЬ ? расшолкуйше мнб. — Надсбн‹ 
вамр звашь, МисЬ; чшо вчерась со наи 
сдолалось небольтое приключение, кошорое 
однакожр шеперь уже меня не безпокоиптр , 


поелику миаповалось, На всшрЬчу нам по- 


палазь вЬ сосБдсшвЬ кваршала Сноу -тгиль 
шелрга, и паФЬ ! нелегкое нанеси ее на ка- 
решу, зац6пила за колесо, хвашь! как ни 
шутЬ-шо было, в дребезги изломала. ВБ пущей 
65 сшекло укарешы было подняшю, а мнь по, 
провалЬ! не вБ догадЪ;сунулся опрометью ошао- 
ришь дверцы, и бросился сЬ размаху всей голо- 
вси прямо вБ стекло, ошЬ чего, какб и видишь, 
шишку 40“ брую на л‹ 6Ь себЬ лосталЬ. Мой ба- 
ппюшко, опасаясь гнбва Милордова, посылаль ме- 


м] ня сегодня по утиру принесшь ему’ наше изви- 
нен{е. Я узналЬ ошЬ его’ слутЬ, таб онЬ жи- 


|  шельствомЪ пребываешр, и быль у него на -пло- 
й щадкЬ Баркелейской, Прекрасной лом! я 
Й оробЬлЬ, какБ показашься передб знатною 


) особою ; и вапередЬ` выучилЬ  умнехонькое 

. . с } 
| призаспиие : ся слуги не хотФли обо мно 
| доложить, сказавь, что’ ихЬ ‘тосподину не- 


досужно. Я уже было назад’ поворошился, 

но ‘вдрутЬ ‘пришель мн в толову один 

епосоор , которой удивишельно Удался. ‘Я 

имр’ сказаль, что’ ош’ васБ присланЬ. — 

ОтЬ меня? и кшо вам вБ шомЬ позволене 
| даль * — ЭхЬ! Боже мой! не гибвайся Мись, 
| шы булешь довольна, котда узнаешь, ‘что 
| все па ладЬ СБ рукЬ сошло.’ Меня кр нему 
| пошчась ввели; (и я должен былЬ ишши 
сквозь Прлой строй служишелей, и нереходЬ 
покоевЬ' безЬ конца. "Худо шию-ню мнЬ ‘на 
серлцб ' повбщалось ‘ош всей сей’ гро- 
| мосши, и я ожидалЬ, чшо найду ‘зесьма 
| горлаго хозяина в домБ, сЬ которымЬ мнБ 
| говорить должно будеш : но онЬ не гордБе 
меня, посшупалЬ’ со мною ‘какр еЬ.своимЬ 
| равным. (И шакЬ я’ его просилЬ о’ проще- 


тестииечу 


ии’ вр приключившемся, Он мнЬ отвЬ- 
чалЬ ‚ что эшо бездЬлица, о которой боль- 
ше не думаеш ; чию онБ только надБешся, 
что вы блатополучно домой возврашились, 


— 04900 


и что вы не испугались опШ сего. приклю- 
чен1я. Я его увЬрилЬ , что вамь ‘не слу- 
чилось ничего вреднато, и что вы мнБ по- 
ручили принесшь ему ош васр поклон. — 
Но кшо вась обЬ шомЬ просилр? — АхЬ! 
все эпо я самЪ своею собсавенною толовою 
сдБлалЬ ‚ чшобЪ шЬмЬ больше его удосшо- 
вБришь, чшо я ошф васЬ. присланЬ былЪ. 
Но мнЬ бы лолжно начашь вамЪ сказашь, чшо 
люди Милордовы разсказывали мнЬ, чшо онр 
располагается много кое чего закупить для 
свадьбы своей сесшры, шогда видя его споль 
блатосклоннымЬ ‚ Я вздумалЬ представить 
ему свои услуги. Мы себя рекомендуемь, 
МилордЬ ‚ сказалЬ я ему, вЪ случаБ, ебшь- 
ли вы еще никому слова не дали; мой ошепЬ 
золошыхр. дЬлЬ масшерь, и он за щаспие 
почишашь будеш, есшьли вамЬ угодно 
улосшоишь ето кБ исправленю вашей ра- 
бошы. МисЬ. Анвиль, какЬ наша двою- 
родная сестра, вам будешЬ за шо одолжена. 

Ты меня изб шерибыйя выводишь, вскри- 
чала я, сскочивь со сшула,. сдБлавь мнЬ 
кроввую обиду, и я ничего больше 
не хочу слышашь; и шошчас» вышла вБ 
свою торницу. Я была какЬ бЬшеная, и 
нЪкоего рода вЬ бреду; почитала себя по- 
тибшею без всякаго искуплен1я вр разумв 
ЛордовомЬ ; зрЬла. себя навсегда предмешюнЬ 
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‘его презрЬвия. С1я ‘мысль вонзала’кинжалЬ 


вБ грудь мою; неё могла оную снести; я. .. 
но стыжусь продолжашь, тосударь мой, я 
себя подвергаю вашему нареканно ; и одна- 
кожр не мыслилабЬ я, чшо заслужила вЬ 
пюмр вытоворы, естшьлибЬ не чувствовала 
нЬколюрое шайное сопрошивлене признаться 
вамь вб приняшомр мною посшупкЬ. Се 
одно безнокойсшве . засшавляетр ‘меня опа- 
сашься вр упущения моей должвосши. Я 
уже сдЬлала довьренносшь МисЬ МирванЬ ; 
просшише ли вы мнЬ се престу плен!е? Про- 
сшише ли вы мнЬ мною предириняшое намБ- 
реше, чтобр. вам © шомр совсЬмЬ ничего 
не писашь $ Но скоро по шомЪ признаше сЬ 
собой самой я учинила,  чшо чрезЬ`шакой 
посшупок? учинюсь виновницею. моей предЬ 
вами неблатодарносши; пусшь же лучше я 
ошважусь. заслужить ваше осуждене, неже- 
ли васЬ обманушь. Вр первомЬ . движени 
моей скоропоспбшносши послала я письмо 
кЬ Милорду Орвилю. Просшише его, тосу- 
дарь мой, слово ош слова при семр пере- 
писанное. 
МилордЪ } 

Я нахожусь в6 величайшенбсиятени 
6б разеужденйи вчерашней обсыльи вб 
вамиб тоии5 имянелмб, и долгб ин юонра- 
вдаться предо вами 60 нсскроиности , 
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вотория подастб вамб право меня обви- 
‚нять. Все происходило 6ез6 моего в дема. 
Карета у не вытрошена 6:36 моего со- 
гдасёя, и вб оной я не находилась тогда, 
вакб была повреждена $3 тапже ни малаго 
поводу я не подала Пр) СЕЛИ вб вами5 
того докучателя, которой былб сего тра 
й вашихо дверей. 

Безикрно сожалёю о нанесенной вами 
забот®. Но я в0еб, М илордб, У достовЬр я, 
уто 60 семб д8лё я ни чуть низ б. 


Пребываю, 


Милордь, 
Вамб всепокоюнёйшая` ко уелугамб 
Евелина МЧивила. 
Я поручила служанкь приказашь олне- 
сти сйо записку по надпись у площадки Бар- 
келейской ;5 но послБ раздумавшись ‚ сошла 
на визЬ опяшь кЬ себБ взяшь, как услы- 
шала голосЬ Баронеша Клемента Виллу:я, 
спрашивавшато ‚ чтоб со мною поговорищь. 
Но по приказан!ю Гжи. Люваль всбмЬ обо мнЪ 
ошказывали; между шьмЬ времянемЬ слу- 
жанка ошдала уже записку разсыльщику , а 
сей ушел прежде, нежели я ошдосу жилась 
ошиБнишь мое исправление. 
Посыланной пришел назад обрашйо , 
обЬявляя мн, чшо (Милорда Орвиля дома 
не засталЬ. — Ишо знаепф , будеш’ ли овЬ 
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инБ ошвбчашь ? — Можешь бышь прЕБдеть 
онр. со мною ‹ увидЬшься. — МожешЪ бъинь 
шакже дЬло шЬмЬ и кончишся; между шомЬ 
я неизвьсшносшь на меня скуку наводит. 


Г. ис. хх 
Отб исяжб кб нему. 


Теперь можеше вы‘, любезной мой Тосу- 
царь, прислашь ко мнь Гжу. КБлиншонЬ зб 
совершенной досшовфрносии;у‘ и чБмЬ скорБе , 


пм лучше: мичшо не препятствует больше 


моему отрЬзлу изь Лондоназ можешь бънть 
щастливое была бы я, ‘естьлибЬ никогда 
вр него ‘не вЬБзжала. 

Тжа, Дюваль посылала меня сето ушра вБ 
Сноу-гиль, позвать  Брангноновыхь и Г. Шми- 
ша вечерь проводишь у нее. Она просила 
Т. Дюбуа’, котнорой завшракалЬ ‘у. насЪ, про- 
водить меня кб нимЬ ;’я приняла с1е пре 
поручеше прошивЬ моей воли; ибо очень мало 
меня тротало шо, чио я одна находиться 
булу с Г. Дюбуа, и столь же совершенно 
мало. повсшрЬчашься с молодымЬ Браигшо- 
номр. Другая’ причина  тораздо  сильнбе 
ото возбуждала. мое ошвращенте: 
надЬялась "получишь ошафшЬ оп Милорда, 


Орвиля, ‘даже ласкалась его посбщенемьЬ ; 
Ч австь. 11. М 
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однакожЬ должна была повиноваться прика> 
зашямЬ Гжи. Дюваля: ‘кшо бы осмБлился 
прошивЬ ея воли ипнпи ? 

БЬдной Г, Дюбуа ниже рша` не открывал 
во всю дорогу, и думаю, чшо @1я прогулка 
насЬ ни чушь не забавляла ни шого, ни другую. 
ВсЬхЬ ломашнихЬ засшали мы вЬ лавкЪ, Мо- 


лодой БраниповЬ сБлЬ мнБ шошчасЬ ва’ 


шею ; онб столь громко хохошалЬ, и на ме- 
ня присшально смошрЬлЬ с шакимр безобра- 
эемЬ, чшо я, дабы ошвязаться оп него, при- 
нуждена была поспфшишь исправленемЬ мо- 
его дЬла. Т. ШмишЬ ошказался; о прочёе 
сбЬщали прЬхашьь и я ошкланялась. Не 
успЬвЬ отЬБхашь десяшь шагов ош дома’, 
молодой сынЬ ‘за мною ' бЬжалЬ: я притво- 


‹рилась, ‘будшо его не примЬчала ; ‘а. чшобЬ 


сЬ сшоль большею присшойноспию отр него 


‘укрыться, ‘начала я рЬчь сь Г. Дюбуа ‚ ко- 


шорой по нещасийю вр лЬво принял се 
мое малое кЬ вему Уважение, 

ПрЁБхавши домой, вручили мн лдвЬ ви- 
зишныя каршочки, ош Милорда Орвиля и 
Бар. Блеменша. О семЬ послБанемЬ я ма- 
ло забочусь; но несказанно сожалЬю ‚ что 
упусшила посфщене Лорда: первое дЬло 
было то, чшобЬ как можно скорБе вЬ гор- 
ницпу мою войшишь, а молодой БрантшонЬ 
заблатсразсудилЬ назад возвратиться, ска- 
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завр Г. Дюбуа, чшо я кажусь ему сегодня 
весьма гордою, и чню лучше онБ здБлаешь, 
чшобЬ меня вр покоБ оставить ; желашель- 
нобЬ было, чшобЬ и Г. Дюбуа шо же учи- 
нилр; но угодно ему было гнашься за мною 
вр сшоловую, куда я вошла. НачалЬ рьчь: 
шмЬ: и такф, сударыня ‚, вы не любище 
сего малаго ° — Я имЬ твушаюсь : присуш- 
сшв!е его для меня оскорбишельно. — АхЬ! 
вы мнЬ жизнь возвращаеше, всхлипнулЬ 
онЪ ‚ бросясь кЬ моимЬ. ногам. 

ВБ шу самую. минушу Тжа. Дюваль 
вошла вр залЬ; онЬ поправился, как мо- 
жно скоро, вр сшыдЬ и смяшена ошЬ сего 
приключеня. Но какр изобразить вамр 65- 
шенсшво ‘Тжи. Дюваль ° Казалось, чшо ея 
выговоры напряжены были ревноспню: Г. 
Дюбуа защищался слабо и безупорно ; а 
Гжа. Дюваль согнавЬ его СБ своихЬ глазЬ, 
и он благоразумно усшупилЬ ей место ба- 
шами. МнЬ самой торькая чаша ошЬ нея до- 
сталась ;. не щадя словБ, называла меня 
обельстительницею, неблогодарною, и 
поварною дёвкою. Дала мнБ знашь, что 
меня с собою вб ПарижЬ не возмешЬ ‚, и 
чшо совсБмЬ ошказываешся обо. мнЬ | сша- 
рашься ‚, инако как развь я соглашусь выш- 
ши за молодаго Брангиюна. КакЬ ни усшра- 
шена была я твбзомр Гжи. Дзюваль ‚ одна- 
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жожь се послЬднее предложене возвратило 
мнЬ всю мою бодросшь. БезЬ всЬхЬ оби- 
новен!й сказала я ей, чшо касаешся до ’се- 
то предмеша, шо я навсегда ошнимаю кБ 
ней мое повиновен!е. Сей ошзывЪ послужилЬ 
шолько кЬ столь пущему ея ко мнЬ отор- 
ченю ‚, и она прогнала меня ош себя прочь. 
ВошЬ вЬ какомЬ сосшоян нахожусь я 
нынрча, я не увижу сего дня по полудни 
Брангтонову семью, и желаю больше сЬ ни- 
ми не видЬться. Между шфмЬ сожалЬю, чшо 
не благоутодила ГжЬ. Дюваль, хошя впро- 
чем вр шомЬ я и невиноваша ; весьма рада 
Суду, \когда могу сей город осшавить; 
ничшо меня кЬ нему не привязывает. ОдинЪ. 
шолько ЛордЬ Орвиль, сЬ которым бы же- 
лала я еще увидЬфться. На одну минушу 
разговорЬ с нимЬ мотЬ бы много кое чего 
поправишь : я бы изряснила ему шогда то, 
чшо вБ запискЬ моей шолько слегка упо- 
млнула. Для меня всегда будеш шо ушб- 
шен1емЪ, чпо онЬ искал со мною поговорить ; 
се вниман!е по крайней мЬрЬ доказываешЬ , 
10 онЬ не вовсе мною не доволенЬ быль, 
Прощайше, любезной мой государь; ско- 
ро буду я вр сосшояви испросить вашего 
блатословен1я : скоро опять время шо наста- 
вешр, вЬ которое паки принесу я вашей 
‘любви всею мою радосшь и все мое изасице. 
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Ото Г. Виллареа «о Явелинх. ` 


Милости прошу, стшокрашно пожаловать 
прошу, моя вселюбезньйшая Евелина! наилуч- 
ний и ножнРилий шой другЬ ожидает 
шебя кр себБ вр распростертыя обБяпия, 
Тжа. КлингшонЬ ©Ь посибшноспию опитрав- 


‚ляешся для вручен:я шебЪф сего письма, и 


чтоб привезши шебя прямо ко мнЬ; ибо 
‘не могу я уже больше вознамБриться осша- 
вашься сЬ шобою вр разлукЪ. Ошр шебя, моя 
Квелина, ожидаю я ушьшен!я при старосши 
обвешшалыхЮ моих дней, липы услаждапть 
должна всБ. мои’ болЬзни; швое при- 
сушсшве ‘нужно для моей ошеческой ко шебЬ 
любви; и шакЬ уповаю я, чшо швои до- 
спойныя подруги вр ГовардЪ -Гровь изви- 
ияшр меня, есшьли лишу ихр посбщен!я, 
тобою имЬ назначеннаго. 

Я много кой чего имбю шебЪ сказать, 
мног{я разсужден1я здБлашь на швои послЬд+ 
я ‘письма, коихр разныя содержан!я мнБ 
подали безпокойспийе : но си примБбчавя бу- 
душЬ предметом нашихБ разговоровЬ. По- 
спбши ‚ любезная дочь, прохать в домЬ 


своего рождения, вр копоромб препровождала: 
пил дни своей младосши , тАБ не знала ми. 
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печали, ни смущен1я. — Да не коснутся оныя 
никогда сихр спокойныхр жилишр! 

° Прости, дражайшая. моя 'Евелина! желаю, 
чтоб поспфшносшь швоя кЬ нашему свида- 
нио сравнялась сБ шЬмЬ ‘удовольсшиемр, сЪ 
коимЬ я шебя ожидаю. 


ИЕН: < РАНЕНИЕ ЗН 
==: даем же р. 


ч. 


ис моо сх 
Отб Евелины кб Мисб Мирвая$. 


Ты удивищься, любезная моя МиевЬ, и 
можешь бьъмвь нфоколько смушишься „. когда 
выбошо ошвоей подруги получишь шолько 
письмо, начертшавающее весьма слабо, сер- 
дечныя мои кр шебЬ чувсшая.. Я ожидала 
ежеминушно Гжу КлингшонЬ, сЬ копюрою 
нам Брена была прхашть. во. ГовардЬ - ГровЬ. 
Она прЁБхала; но ‘надлежало ошмЬнишь мой 
планр, ибо привезла она ко мнЬ ош луч- 
шаго вр свЪшЪ друга, коего когда’ либо си- 
роша нашла, письмо, наполненное нЬжносши, 
требуя, чтобр я немедленно вЬ Берри-гиль 
возвратилась ; чему повинуясь, шы мнЬ про- 
сшишь ‚ естьли предЬ шюбою признаюсь, 
что . эщо отр добрато сердца он ко 
инь пишеш; ла и можно ли бышь ина- 
ко, послЬ. сшоль долой разлуки, чшобр 
я заБлалась о небглтодарнЬйшею ‹ дочерью? 


о с 


но однайдь милая моя Марья, хошябр жи 
желала оставить ЛондонЪ, но самое исполн ее 
сего  желаня не споспошесшвовало ‘кБ’ моему 
щасп!ю. ‘Я ‹чувсшвовала’ неизреченную” не- 
шераБливосшь сюда ‘пр хашь; глубокое сму- 
щене сопровождало меня вр пуши. ТыбЬ сЬ 
шрудомЬ ‘меня’ узнать могла: —\ ахь! я 
сама себя не’ узнаваю. ‘Может’ обыпь' уви= 
дбвшись ‘сЪ шобою, попышалась бы я’ излить 
вр швою трудь ‘всБ шайны моего сердца’, ‘и 
ттотда ‘..: но станемЪ  товоришь о моем пу- 
шешестшви. 

Гжа. КлингшонЬ’ вручила  ГжБ. (Дюваль 
письмо отр -Т. Вилларса, коим ‘просишь 
онЬ согласиться на мой ошЬЬздЬ; па что я 
получила ош нее’ позволеше ; но усмошрЬвВ 
отбыпие мое изр. Лондона’ сЬ видомЬ“ столь 
свободнымЬ, ‘и будучи ‘увБрена 0’ моемь 
дЪйсшвишельномр равнодуши к Г. Дюбуа, 
сшала внбсколько смягчаться; и `обЪявила, 
мар, что есиьлибЪ` она. знала меня во ша- 
кихр чувсшвяхЬ‘ пребывающую ‚’пю не по- 
шериблабЬ ‚ ’ чшобЬ. я’ опяшь зарылась вБ 
деревенскую жизнь ; ‘что’ она неинако взду- 
мала меня ‘отЬ ‘себя ошпусшишь, как чшобЬ 
наказашь Дюбуа. п 

Брангтонова семья была на прощаньи 
со мною; но ни слова’ больше обБ’ нихЬ: я 
выхожу изЬ ‘шерифи!я, сколь скоро 0’сихр 
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людяхр помышляю: они причиною всему. 


моему возмущеню до сего. мЬсша ‘ме- 
ня сопровождавшему. Уныше мое было во 
все время пушешеспия шоликое, что ср вели- 
чайшимЬ трудом могла я достойную Гжу. 
ВлингшонЬ переувБрищь, что я не была ‘больна. 
Когда я прФхала вЬ Берри-Гиль, и ‘какр 
карета предЬ ломом остановилась, о!‘ люз 
безная моя, сколь сердце ‘ош радосши би- 
лось! и когда ночтениБинии. мужр вр око! 
ко показался ; когда я. увидЬла его. руки кБ 
небу воздвигшаго, без сумнЬн!я для воз- 
блатгодарея ' о моемЬ. шасшливомЬ прздЬ, 
о! какое было мое, волнене ! -— Я сама оп 
ворила дверцы, лешрла кр его обряпиямь. 


Овр шелЬ-было ко мнЬ на всшрЬчу, ино вЬ. 


пю самое время ‚ како я вб гарнину вошла’, 
он опять палр вЬ креслы, испуская глу- 
бокя. воздыханя , ‚и. произнеср с виломр 
радости озаряющимбо ом только слова: 
благодарю. тебя, Боже мой! 

Во измаяни моей ‘пожносши, есь наи- 
большим стремленемЬ поверглась я кБ его 
лонамр ; обремля их, облобызая. руки ето, 
орошала ихр моими слезами, но ие имрла 
силы кЬ разрЬшенво языка у; он меня при- 
иялЬ. вр свом ошеческля обряиийя, прижималЬ 
кр. своему сердцу и склонив главу на мои 


‘ланищы, сБ трудомр. проговаравалЬ благосле» 
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вен1!я, ошф благодбшельной души его на меня 
излянныя. 

О Мис Мирваню! шолико  возлюблен- 
ная наилучшимр изр смершныхьЬ, не должна ли 
я почитать себя щасшливбйшею ? — Дол- 
жиа ли ‘я ‘ощущать иное желане , какЪ по, 
чтоб доспюйною. ‘себя’ учинищь ето мило- 
сшей ? — Не подумай однакожЬ, чшобЬ я бы- 
ла неблагодарная; н6шЬ’, ‘никакр , хошя на- 
стоящее состояв!е моего разума учиняешь 
меня неспособною в спо минушу опБнить, 
акб как бы должна была, благотвореня 
ПровидЬн:я. КМЬсшное пребыван!е  имфешЬ 
весьма мало вмян1я надб нашим чкаспиемр ! 
Я ласкалась, чшо однажды навсегла праБха- 
вши вб5 Берри - Тиль, ‘опять обряту моё 
спокойспые ; но обманулась, и до сего часа 
покой уббгаешЬ’ ‘от швоей Евелины. Меня 
сшыдр обБемлешр вр сем признани. Но я 
налагаю на себя принужденше столь усиль- 
ное в развсужден ТГ. Вилларса, ‘что’ сочла 
оставишь оное ‚ разговаривая сф тобою. Про- 
щай, любезная моя Мис МирванЪ. 

Еще слово прибавлю : не шолкуй во зло 
содержан!е сего письма. Не приписывай  ви- 
кому обвиняемой мною себя задумчивосши ; 
не воображай вебЪ, чпюбЬ сердце мое было 
легковБитренно кр приняпию — впечанлБы!й 
мн од:0й, ‘и никакимЬ постороннимЬ 
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причинамЬ, должно приписывать сосшояве,, 
вр кошоромЬ я нахожусь; и нбшЬ. ничего 
столь’ праведно» вБрь’ вю шомЬ своей: пре- 
данньишей | 
ИЕвелинй. 
м Прошу опринесть “мое ` извинене 
Лади ГовардЪ: и тосударывЬ вашей машушкь, 


имо Е 
г Об ной ‘вб той же. 

Ты мнЬ приписываешь: вр вину, чшо я 
п1азюсь ошр, шебя. А для шото, чпо шакр 
ошзываешся , ‘лю. опасаюсь, чшобЬ и по- 
длинно не заслужить сей вытоворЬ. ‘Ты. не 


повбришь , моя’ ‘душа, сколько, мн. сшоитЬ 
оправдашься . пред шобою. = Но я не умБю 


прошивишься швоимЬ. сшоль благосклоннымо 


иеошсшупносшямЬ ‚ и ‘присшупаю ошкрышь 
шебЪ всБ мои шайности: мое. укрыватель- 
сшво былобЪ. не кЬ мЬсту, уповая притом, 
чпю дружба и любовь швоя ко. мнЬ. много 
пособитр.  кЬ. моему облегчен1ю.. Будь увб- 
рена, ‚ чшо, ежелибь мои скучныя обстоя- 
тельства происходили. отб  другаго исшоч- 
вика, ни малобр не колебалась ошкрыть 
теор соспюяне моего сердца: во положение, 
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вр котшоромЬ я шеперь нахожусь ‚ есшь ша- 
кого рода, ‘что хошрлабЬ’ скрышь’ оное. ‘ие 
шолько ошр всего свбша, во и ош самой 
себя, ‘есшьлибЬ возможно было. СтавемЪ-тово- 
рить, котда уже шакр. надобно: 

Ахр! МисЬ МирванВ, думала ли бы шы когда 
либо, чшобЬ` человькЬ, по ‘видимому в свЬ- 
п поставленной’ служишь '\ всЬмр: ‘друтимЬ 
правиломб , — ‘столь близокЬ ‘кр совершен- 
сшву $ человЪькЬ. учшивосши ^ безь малЬйшаго 
изряпия ‚коего. нравЬ осшоль? любезной ‘-- 
думалаль. бы сшы ‚’ МисЬ '^МирванЬ ‚„ чшобЬ 
Иилордб Орвиль могр поступишь со мною 
тнусно ° 

Довольно ; никогда уже больше ‘не буду 
я полагашься ва. видимости ‘— никогда неё 
повЬрю вб шомЬ. моему слабому’ разсудку - 
никогда не увбрюсь вБ шомр', “чшобр” быть 
добрымЬ человкомр ‚ довольно. бышь шолько 
любезнымр. Вак1я ‘жесшок1е усшавы’ не’ вну- 
шаешб6 нам познан!е свьша!: = Но между 
шфыЬ, как. я. предаюсь моим размышле- 
шямр, я забыла, что‘ оставила шебя вЬ 
нелоумЬни. Когда я только ‹ чпо окончила 
послЬднее мое письмо ‚ которое кБ шебЬ изЬ 
Лондона. писала, служанка домашняя приз 
нлла ко мн записку. °Лакей вручизшей ей 
оную сказалЬ, чшо он придеш р завтра 
поушру за ошвЬтомЬ. а 
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С1я цидулка — ‘но сама посуди обЬ оной, 

моя любезная ; забсь она слБдуешр: 
МисьЬ - АнвилЬ. 

„Я. прочель сБ восхищенемр присланное 
вчерашняго ушра ваше письмо; о любезнЬй- 
шая из женр! сожалЬю, чпю приключеше 
сЬ. моею карешою воспослЬдовавшее могло 
вамр. на минушу ‘подашь безпокойсшве; но 
весьма ласкашельно было для меня вБ шожЬ 
самое время видЬть, сЬ какою. ласковоспию 
вы изрясняеше ваше замфшательство.  ВБрь 
мнЬ, любезное дишя, я весьма чувсшвише- 
лен за доброе, ваше обо мн мнЬше; оно 
мнь чесшь дЬлаешЬ, и наполняенН> меня 
ыБжноспию и благодарноспию. Вы посБеше 
тордость во душБ моей продолженемЬ пере- 
писки, ср шоликою ласкою вами начашой, 
и думаю, что вы гораздо ощущаеше цфну 
сей милосши , чтобр не лишишь меня оной. 
Страстно желаю представить кр ногамр ва- 
шимр изображеня моей благодарности и за- 
плашииь тамБ дань, должную вашей красошЬ 
и вашимр совершенстшвамЬ. Прошу ко мнБ 
ошписашь: долго ли еще думаеше осшапться в 
тородЬ. Я принужден ошсюда отЬЬхашть $ 
во лакей, коего я пришлю за ошвЬтомЬ, 
привезешЬ его ко мн ‘на почт. Я буду 
овахо ожидать сЬ шакою ‘нетерпиБливосино., 
еЪ коею ни чщо сравнямься не можеть, как} 


ля 
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развь шо желаше , которое имрю васЬ наи- 
сильнойше увБришь, сколько я есмь, мое 
любезное дишя, : 
Вашр искренн! высокопочиташель 
Орвиль. ›з 

Какое письмо! каждая строка изрявляеть 
оторчеше. Ты знаешь, милой мой друтЬ, вю 
какихр израженяхЬ я кр нему писала: за- 
служиваю ли я шакой ошзывЬ ° Уничшожеше 
мое шЬмЬ больше чувсшвительно, что я 
сама на себя навлекла добровольно с1е пору- 
тане. Мое намБрен!е сосшояло шолько вЬ 
просшомб извинени, кошорымЬ л должна бы- 
ла пред нимб и предЬ самой собою ; а 
разсуждая по сложению его письма, не мо- 
жно ли сказать, чшо вБ моемЬ означа- 
лись шакя признаня, кои способствовали 
кр возбужденно его презрЬнйя? 

Я вошла вр мою горницу, сколь скоро 
письмо получила: скоропостижно его тла- 
зами пробфжала, и признаюсь, что оно’ мнЬ 
причинило удовольсшве. Ниже помыслить 
мотла я, чшобЬ подозрЬвать какую либо па- 
косшь сЬ стороны Милорда Орвилл, вдругЬ 
не примбшила, я шого, что досадишельнаго вЬ 
нисьмЬ его содержалось. ВымБривала торницу 
большими шагами, ‘и самой себя пе одно- 
крашно спрашивала : возможно ли ‚ чтобЬ 
Лордб Орвиль любил шебя ? Но се снови: 
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дБые вскорБ исчезло, и я возбудилась для 
шого шолько, чтоб дашь восчувсшвовашь | вь 
себ силу совсБмЬ  прошивныхр  дБйсшвЕй. 
Прочшя  вб другой разЬ записку, ошкрыла 
я тлаза, и не узнала больше ; каждое слово 
вр тлазах> моихЬ перемЬнилос ; всякое из- 


речене кр сшыду моему‘ вымышлено ; уди-. 


влен{е мое было чрезвычайно, кошорое през 
врашилось вб досподолжное негодованге. 
Должна я признашься’ вБ. своей ошибкЪ , 
что писала кф Милорду Орвилю; но ему ли 
слЬдовало дашь мнЬ за шо восчувсшвовать ? 
Ежели предпринятой мною посшупокр казался 
ему не у мЬсша , не ‘должно ли было ему 
оной извинить по молодосши лЬшр моих, 
и по неопышносши обращен:я моего вр свбшЬ? 
О МисЬ! до какой чрезвычайности об- 
манулась я на шеш сего человбка! Тщешно 
покушалась бы я начершашь шебЬ всю ‘силу 
шого мнфв!я, кошорое я обЪ нем имфла: какЬ 
бы: шо ни было, мнЬ должно бы можешь 
бышь радоваться, больше нежели смущашься, 
поелику се ошкрываеш ро мнБ его свойсшва. 
ЕстьлибЬ ‘я долБе погружена была в за- 
блуждени, ежелибЬ ‘досугЬ имБла ‘ушвер- 
дить себя вЬ шЬхЬ полезных предразсу= 
ждешяхЬ ‚, кои я об немЬ заключила, кшо 
знаеш ‚. до какихЬ ‘крайносшей ложныя мои 
мысли менябЬ довели ? — Боюсь, чшобр моя 


ее ы ОРВИ 


опасность не превозвысилась уже‘ надЬ тла> 
вою моею больше нежели я думала, и не моту 
безЬ шрепеша © шомб’ помыслишь. Мое 
сердце весьма предубЬ ждаемо было кЬ при- 
няпию  шхЬ впечашлЬ ний , кошорыя ‚ есть- 
либЪ корень свой распространили, навсет- 
дабЬ помушили и мой покой и мое благо- 
получе. Е 

Какр я ни сшараюсь исптребипть изр ра- 
зума моего задумчивосшь его обремлющую, 
и представить шебЪ , мои друтр, начерша- 
вя пряшнЬйшя ‚ состоит’ не вр возмож- 
носши ; ибо независимо ошЬ упичижен1я меня 
подавляющаго, им фо еще друтую  при- 


°мчину соболЬзновашя:  ахЬ! дражайшая моя 


подруга! я возмушила спокойсшые наилуч- 
шато изЬ человЬковЬ. Не’‘имБла довольно 
духа показать ‘ему се жесшокое письмо ; 
не могла понизить р очахЬ: его. того, ко- 
его не задолго предЬ тшФмЬ выше небесЬ 


возносила. Мое первое начертание было ша-- 


кое, чшобЬ о в сердцБ’‘моемб” сохранить 
тайну , чрезь о небшешупныя швои `домота- 
тельства изр оонаго исшоргнушыя: сего дня 
хошфлабЬ я никогда не шаиться вр. шомЬ 
предЬ Г. ВиларсомЬ : чшо должен ‘он по- 
думать о зажномЬ вид, мевя повсюду про- 
тизвЬ воли и обыкновен!я моего сопровожда- 
ющемр ? А чшо больше меня сиБлдаешЬ, опа- 
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саюсь, чтобр онЪ: не вздлумалЬ, чшо пребы- 
ваше мое в5 ЛондонБ ошчуждаетЬ меня ошр 
сельской жизни.  ВсЬ примфчаютр мою со- 
вершенную перемфну; видЬ мой бльденЬ и 
УвядиИ, здоровье поврежденное. “‘ТакЬ мнЬ 
товорянфр ‚  шолкованйя  подводяшЬ: но сш 
пререкан1я ничшо бы для меня были, есть- 
ли бы вЬ шо самое время не привлекали вни- 
ман! Г. Вилларса ; каждой его взор изряв- 
ляепф нЬжное 'учаспие имр вр моемь_состо- 
яжни премлемое, 

ВЬ сегоднишнемр пашемЬ разговорЬ’ о 
_моемЬ ЛондонскомЬ пушешестви упомянулЬ 
онб о МилорАЪ ОрвилЬ, Я ош того шакь 
была разстроена, чшо искала ошвесшь раз- 
товорЬ: не взирая на сей мой безпоря- 
докр ‚ онф не пресшавалЬ продолжашь, и кр 
большему моему смяшен шо ,‚  превозносилЬ 
Лорда похвалами в наисильнЬйшихр изра- 
жешяхр, особливо за благопристойное и че- 
сшное вь МорибонЬ поведене. Мое лицо то- 
рЬло и сб шрудомЬ удержалась в моей до- 
садЬ; и подлинно ‚ могла ли я‘ спокойно 
слышать похвалу лучшихЬ изр челов5кр о 
тпомр, о кошоромЬ я до сего наиласкатель- 
нЬйшимЬ. образомр узьрена была, и копю- 


рой своимр носшункомЬ столь жестоко вы-. 


велр меня изф моего заблуждевая ? 


нение 


Сшрашусь узнать, чшо Г. ВилларсЬ` по- 
думал о моей молчаливосши м смяшени,, 
но уповаю , чшо’о сей матери уже не бу- 
| дешр. больше: ошзываться. Во ожидави, хо- 
чу прервашь задумчивость, столь для него 
самато мотущую бышь заразишельною. `Чув- 
сшвую пронзишельную благодарность за то’ 
чию он швердо` ненастоялб испышашь тлу- 
бину моей‘ язвы ‚ и посшараюсь ее излЬчить 
удосповбрешемр › чшо! я -никакЬ’ не. заслу- 


жила нанесеннаго мнЪ'порутанйя. 


Но не прискорбно лиз любезная моя! 
жишь вр ‘свБшф льсшивом 0) вЪ коемЬ. не на- 
добно ввБряшься ни своим‘ очамЬ, ни ушам, 


виже чувсшыямь 


ШИ СБ мо м 


0тб мея кб ыёй же. 


Ты нриводишь меня вр смящене ‚ дра- 
тая моя МисЬ, своими ‘издЬвками, и. со- 
всьмЬ не знаю, какЬБ на оныя отвфиешво- 
вашь ; однакожЬ и шо. не меньше справед- 
диво ‚ что нодозрЬня  швои` далеко ошЬ 


` 


пюто ‚ чшобЬ бышь ва дЬлЬ основанными, 
сушь ни что иное, какь игра швоего ‹вообра- 

женя. Я не заслуживаю выговора вб сла- 
_Частв 11. Н у 
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босши ошЬ’ тебя мнЪЬ приписываемой; м для 
опровержен:я ‚ швоихЬ сумвоЙ_, остается 
мнЬ шолько старашься поставить себя пре 
выше моихЬ печалей; я пошшусь безЬ шу- 
шокЬ кр шому шрудь приложишь. ^ 


Ты  мнЬ изБявляен свое удивлен о 
том что се ‘дЬло ей возыкущиить, мое | 
благополуще „‹ когда при, шомр: ‘сердне не й 


берет: в’. немб ‘учасния. . М. сдумаешь ли 
дЬйствишельно , с зная сг‘мое иревосходное о 
МилордЬ Орв вил мнрнЕ., ‘ито. столь сшран- 
‘ное превращене вол ео свойсшваяЬ можеш 
быть для меня равнодушно? ‘Такое какр его 
письмо ‹менябо. ораздосадывало, ‹хошябр оно 
‘было ‘писано. ош иезнакоматко ; ‘а по шЬмь 
больше причинам должна я была почи- 
шашь’ себя чувенвишельяою со стороны та- 
кого человька, ошЬ. коего я меньше ‘всего кБ 


себЬ ожи да. ла. 
Ты рад уещься , товоришь , что я остаз 


и. 


ты 


+ # с 
вила письмо безЬ ошвьша; хошябЬ овЬ ош- 
писал) ко маь вБ вочтишнельньйшихЬ изра- | 


———— 


| женыхЬ,; ‘шо и шогда не ошважилась бы я | 
и р | 
поступить на’ продолжешне . сей переписки. й 
И ы ы т : в ей ра } 
Й Скрыйой  видЬ, ср. коимЬ` ся записка была 


пручена, и намбрен!е прислать опяшь на 


другой день ‘своего  человбка, довлЬли. посе- 
лишь ‘во Мн недовБрчивость. Отр  при- 
роды я невавижу сокрышыхЬ зап февЬ, хопки ы 


м ьеОНОС жен 


ритьбники 


Сие ретениюет— 
аи абы 
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вр семь поступкь. я и имбла нещаспие 
оф прямаго пуши усшраниться ‚ которому 
я сь моихЬ младыхЬ ногшей научена по- 
слБаовашь. 

Оэр предбявляет., чпо я вступила зЬ 
переписку ср. нимЬ; и какЬ можеш онЬ 
полагапть такое намьрен , принимать меня 
столь смэлою, сшоль дерзкою ,‚ столь глу- 
пою ° Не знаю, приходилЬ ли слуга его на 
друтой день; но я радуюсь, что отпра- 
вилась изр Лондона прежде назначенйаго 
часа, и при томр безр. всякой обсылки. 
‘пножр  мнЬ при шомЬ оставалось сказашь ? 
ЭтобЬ было много чесиаи на шакое письмо 
<очинишелю ошзывЬ дашь. Но я еще ве 
онсшунлю отр него; какЬ мог онВ шакЬ 
писашь * О! любезная моя МисЬ, кшо его 
засшавиль  обидЬть дБвиду, кошорая жела- 
лаб. лучше умереть, нежели скорбь ему 
причинишь ° Бакое своевольсшво вр его слог В! 
ПримБчай ‚ какр безпошадно  онь прерывалЬ 
мнимыя свои благодарешя и изражешя блато- 
дарности ! Кшобр мотр подозрЬвашь человька, 
по видимому соль скромнаго, шакой велича- 
восши способнымЬ ? 

Час отшчасу болыше сокрушаюсь, че 
сЬ укрывательством во шомЬ поступаю сЪ 
Г. Вилларсомь; ничего не лоумБваю вр моемЬ 
упрямсшеь ; вр первом. жару чувствовала д 

на 
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непреоборимое ошвращене , се произшеспиие 
слЬлашь явным; — нынбча сшыжусь со- 
гласишься, что имфбю шайну ошкрышь. Не 
признаюсь вр моей винносши; из ложной 
предосторожносши предписала себЪ молчан:е; 
ибо для шото, что МилордЬ Орвиль самЬ 
не поревновалЬ соблюсши свой харакшерр, 
шо ‘мнЬ ли оставалось его спасши на щешЬ 
моего собсшвеннаго ? 

ВЬ насноящую тодину, котда уже ударЬ 
миновал ‚ когда начинаю я взирать на дЬло 
зЬ шочномЬ его видБ, думаю, что я былабЬ 
спокойна ‚ есшьлибЬ не столь терзаема сосЪд- 
иими моими пруяшелями. Всь прошивЬ меня 
восшазютнЬ ; говорят ‚ чшо мой нравб пере- 
мЬнился, чию здоровье мое очевидно упадаеть. 
Си примЬчаная не укрываюшся ол] тлазВ 
Г. Вилларса, и онб отшомЬ стонаешр. Мрач- 
вая шемноша покрывает почшенное его чело 
каждой раз, когда обо 'мнЬ рЫчь идешь , 
и взорь ето вЬ пожЬ самое время’ изобра- 
аешЬ ето вожную любовь и безпокойство ; 
ошЬ чего я страдаю шЬмЬ больше, что сама 
единсшвенною причиною моихЬ торесшей. 


Г 
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Тоспожа Сельвинб, помбщица прекрасной 
деревни, во прехЬб миляхь отр Берри - Гиль 
ошстоящей , которая’ всегда имбла ко маь 
великую дружбу ‚, скоро пофдешЬ вЬ Бри- 
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пон абв као оывщьи >. 


спюль ; она предложила Г. Вилларсу для по- 
правленмя моего здоровья меня сЬ собою 
шуда взашь. Онб быль во нерЬшимосши, 
оппусшишь ли меня СЪ нею, или нбшЬ ; но 
я. поблагодарила за сле предложевше ‚ обр- 
лвляя ‚ чию воздухЬб чисшой нашего жилища. 
способствует больше, нежели все прочее кВ 
возсшановленю моихр силр. Онр меня благо» 
‚дарилЬ за шо, что я согласилась на пре» 
быван1е мое сЬ нимЬ. Какая луша! О! какЬ 
бы я могла, шакЬ какЬ онЬ во измявьи сво- 
ето сердца. ко мнЬ писало, бышь дЬйсшви- 
шельно ушЬшенемЬ его вешхихЬ дней! 

Я не хочу больше ош него вБ разлукЬ 
жить. Важлива вр Берри-ГилЪ, я вездЬ индЬ 
буду нещасшлива. Присушешие Т. Вилларса 
вспомошесшвует мнЬ возврашишь опяшь 
зеселосшь моему сложенио; и с5 малымЬ 
усимемр почши увррена я вр шомЬ пред- 
успбшь; благоволеше такого друга, каковЬ 
онр, возвращаешр мн мою бодрость : ‘за 
буду мои попеченя вЬ крошости его обхож- 
дея, а благочеспие его послужишЬ мнЬ 
примбромЬ. Я знаю, чшо всем ему одол- 
жена, и блатошвореня его не ошятчаюш мою 
благодарность ; далеко ошр шого, я постав- 
яяю мою славу и удовлешворене напоми- 
нашь себ все просшрансшво его ко мы 
одолжениий. 
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Было шакое время, вр которое чаяла я, 
что сущесшвовало быпие на земли человЬка, 
сошвореннаго кЪ блистаню иБкогда между 
себ подобныхр., с шЬмЬ самымЬ сяшемЬ 
добродфшели, кошорая вр тлазахь моихЬ 
ошличаетф достопочшеннаго Г. Вилларса; во 
какое было мое заблужденте! какЬ худо’ я 
судила ! как жесшоко я была обмануша! 


Не побду в Бристоль, не смошря на 
убЬжден:я Госпожи Сельвины; не хочу больше 
видбть свфшЬ ; ‘мало времяни , чшо я про- 
вела вр его вихрь довольно для ошвращенйя 
моего ол! него. — Уповаю шакожде ве увидЬбть- 
ся больше сЬ МилорломЬь ОрвилемЬ ; при- 
выкши разсуждашть об немЬ сБ начала пер- 
ваго нашего знакомсшва, какр с/17ств9 
превозвышающее себф  подобныхб, его 
присушсшые можешр меня вр забвене при- 
весть мой тнЬвЬ и его обиды. АхЬ! кто 
можеш его видЫшь, и бышь имЬ  ведо- 
вольнымЬ ? 

Я его любила, как мосто  браша у; -- 
повбрилабр ему каждую мысль моего серд- 
ца, естьлибЪ онЬ мого потребогалЬ. Тысячу 
краи сама себЬ я товорила , что сей чело- 
вбкЬ не имблр другихЬ виловр, друхихЬ 
желани , какр благополуче себ подобныхь; 
но не буду уже больше обь немЬ помым 


аденых _ => 


ляшь — ме буду больше товоришь, — не 
буду нисать больше ничего ото, что до 
него касается. 


Нрощай, мой любезной друг! 


письмо ‘1х. 
Оп мея же в той же, 


Ты жалуешься о моемЬ молчавли; любез- 
ная моя МисЬ Мирвань: но чшо мнЬ вЬ 
‹пебЬ писашьЗ Ничего важнаго. не представ- 
ляешся кБ уводомленио , а воображеше мое 
не шакр сильно ‚ чтоб> дополнишь недосша- 
ок произхождени. Олнакожр сего дня 
имрю чЬмЬ наполнить письмо, и хочу дашь 
теб отчет’ о вчерашнем моемр разтоворь 


ер Г. ВилларсомЬ. 


Мы завтракали вибстЬ, и со ‘зремяни 


моего возвращешя не помню я, чтоб про- 


водила часЬб шакЬ весело. ПослБ завтрака 
овб не пошел вр свой кабинешф, какЬ то 
обыкновенно сп дЬолаетВ: ; продолжал свою 
рЬчь 60 мно во врех я НЫ моей ра- 
боты, и вбрйо не покинуло бы онЬ меяя 
во все ушро, езиьлибЬ не помфбшалЬ нам 


аосфяциваий ошкугадикь, кошорой провилЬ у 


нех  сокоша по причинЬ нбкошорыхЬ ето 


ломашнихр дЬлЬ: они вышли оба выБсшЪЬ. 


Оставшись одна, бЬдненькая моя толова 
почувсшвовала , со какимЬ усимемр поддер- 
живала разговоры, и я была ош шото ушо- 
млена. Осшавя шуш свою работу, и обло- 
кошясь на сшолю, предавалась опять в 
размышленя ; мало по малу недоброхошная 
трусшь обьяла весь мой духр. ВБ шакомЬ 
положен находилась я, какЬ Г. ВилларсЬ 
возвратился вф торницу; я не слыхала, какЬ 
двери ошворилЬ, ‘и вдругр увидЬла я ета 
предо‘мною, смотря на меня внимашельнымЬ 
видомр. Я оправилась скоро, и с поспш- 
носпию всшавЬ, громко сказала: ошкупщикЬ 
ушелЬ, государь мой? — Не безпокойся, ска- 
заль онЬ мнЬ важно; я назадЬ пойду вЪ 
мой кабинешь. -—- ТакЬ вы со мною не по- 
будеше, какЬ я уповала? — Как, шы упоз 
вала! — шакь шы дЬйствишельно меня ожи- 
дала ? Сей звопросЬ былЬ весьма неожидан- 
ной, и для шого я вдрутЬ не вб состоя- 
нм была на оной ошвЬчашь. Но когда я 


видЬла, чшо онб хошблЬ прочь ипиии, по 
я за ним пошла, и просила со мною про- 
бышь. НЬшЬ ‚ сказалЬ он мнЬ сЪ привуж- 
денною улыбкою; ныШЬ, моя любезная, я не 
хочу помбшашь шебЪ в швоихЬ углубле- 


тесть» т 


пы 
оныйреной а глиивыкх 


питер: 
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вяхЬ, и вышелр. Мое сердце его сопровождало, 
но не имбла духа за нимб слЬдовашь. Ду- 
мала, чшобЬ не навесши  обраясненя шакр 
важнымр образом, чего испугалась, Я всно- 
мнила швои подозрьн!я по причинЬ моего 
безпокойсшва ‚ и для шого опасалась ‚ чшобЬ 
мое. ВилларсЬ шо не шак же приняль.. 

Одна и задумчиза, провела л все ушро 
вр своей торниць ; прюсамилась показаться 
веселою во время обЬда; но Г. ВилларсЬ самЬ 
быль  невеселр, и меня одной недосшавало 
кр разговору. ВакЬ скоро со стола собрали, 
он сталь читашь, ая сЬла подлЬ оква, 
тдб, думаю, сЬ часЬ. мЬсша осталась. ВоЬ 
мои помышлен1я обращались, какимЬ обра- 
зом ‘разотнашь сомнбыя Г. Вилларса ‚ не 
увьдомляя его о обсшолтельсшвахЬ кошорыя 
столь много мнь сшоили ошф него содер-. 
жать вЬ невбден!и. 

Но когда составляла я себ начерта- 
не кЬ трядущему ,‚ забыла  совсЬмЬ на- 
стоящее; и будучи погружена вБ пред- 
мешЬ моихЬ мысленныхЬ расположен!й ‚, не 
осмошрЬлась, сколь дурное дЬйсшве дол- 
женЬ произвесть ‘мой вид залумчивой. ‘На- 
послЬдокЬ узрЬла я, чшо. Г. ВилларсЬ по- 
ложилр вЬ сторону свою ‘квигу, чтобЬ шЬмЬ 
улобнЬе меня своими примБчашями обозрЫть, 
ТакЬ скоро и я вышла изЬ своего забвевая $ 


и сама не зная, что товорю, спросила у 
него: чишалр ли ‘уже онр * ‘Да’, ошвочалЬ 
оно, помолчавь не много : да, мое дишя , я 
разсу хлаль о6Ь одвой И ‚ которая меня 


иечалитр и 35 смяшеше приводит. Я по- 
вяла, о какой книгЬ оно думаеш сказашщь, 


и теб) не поудно ‘знать, по чему я не по+ 
спала  сшвбчашь Истьли мы ‘вмЬсшЬ 
чин!аить будемр, будешь ли мн помогать» кБ 
развязкЬ, какое мЬсто шеннымЬ покажется? 
Я. жестоко вздохнула, и ойр приближившись 
ко мнь, сказал толосомр то ани ДОЧЬ, 
я не могу долбе тлядЬть саокойнымЬ окомЬ 
на завои трусши: — справедливо ли по, что 


НИ 01 Ь меня ск ры ваешь п ри чину ‚ пошому 


1 ! 

+7 а У мМлантя? Ск 1 ож ы 4 
зо, га дрисшые овом ‘бэ пооою раздо- 

1 о в: ПГоя зил СУ аЗрЬ и какая У 
О В ри ину, ‘ударь, какая п ри- 

ИЕ и С, 

чина, покорно прану ме м Не знаю, сам Ь 

НО А ла Па ага ис с у баз 
ого сне Вода зол ——-- 518 опасаися й моя роке” 


Га Пе 


ирар:ая Квелина, ошкрышь мнЪЬ твое серлце; 
товори со мною ‘откровенно; — я шебь совер- 
шем» ‘обфщаю вокрышь ‘все благосшно. При- 
знайся мн, какая причина наср об их 93 
епюль Иж Ь? кшо знаенр, не дамо ли я 
ово ко услажденю швоихр болЬзней? — 


> 
= 
= 


Бул: весьма милосшивы, государь мой; но ис- 
шинно, я васр не понимаю. -— Я чувешвую, 
моя любезная, что шебр много сточтЬ под* 
вергнутшь себя’ изряснешямр. Посмотрю, \0- 


теля 


м 
й 


ту ли я отгадать. — Тосударь мой, дЬло 


невозможное. Никшо. не опладаетр , не во- 
образиш себЪ... — Я прервала т сама 
себЬ вдрутЮ на корошкр; ибо я примбщила , 
чшо мною произнесенное ‘уже’ меня. убр- 


ее" что существуетб тайн пб гада- 
. 3 
ню; по щаспию’ Г. ВилларсЬ не примбщиль 


>” 


моей и — Но дай мныЬ сирот» 
бовашь по крайней мЬрь; можеш бышь я 
лучшей угадчикр, ‘чм шы думаешь; и 
есшьли ‘думать по вБроподобн сшямо , ув! 
ряю шебя, моя любезная, чшо’ недалеко ово 
мршы ‘спою — и шакЬ будь правдива, мое 
дишя , и товори со мною безЪ укрывашель- 
сшва ; -—— не правда ли, что т жизни 


мятшедной и разсБянной ‚ ‘вр Лондон шобою 


препровож ленной ‚ сельская ка жешеся о шебЪ 
теперь пребывашемЬ СкУЧНЫЙ ь и не. по 
ивоему ‘вкусу? = НЫюЬ Брно я его люб- 
лю‘ больше прежняго, и о нежели. ко- 
тла либо желалабь я, чшобЬ‘никстда не остав- 
ллла ! — О дишя' мое! для чегооже. я при- 
нужденЬ былЬ согласиться на сей оп али 
Мыслю моею я всегда шому сопрошивлался, 
но не мотЬ устоящь противо  неошешуп- 
ныхр домагательствЬ,” со всБхЬ споров мн 


+ За 


з 
щубь 


-=ы 


чаненныхь. — Да, сударь, я сама сов 
тшомр, чо нескромноспию ноею вынудила 


оизволен1 $ но за то довольно и нах 


казана! Сми разсуждея приходятЪ весъма 
поздо; постараемся пюлько избавишься отр 
сожалЬв1я на предбудущее время и воз- 
пользовашься нашими мимошедшими ошиб- 
ками. ‘Тогда взялЬ. он стулЬ и меня по- 
длЬ себя посадилЬ, продолжая рьзь ву сихЬ 
словахЬ : Надлежитр продолжашь мои тада- 
н!я. СожалБешь ли о пошерь прЁятелей осша- 
вленныхр вр тородЬ ? — Лишеше ихр со- 
общества не ‘приносиш о ли шебБ  шруда? 
Мысль, чшо не шакЬ скоро ихр увидишь, 
ве печалишр ли шебя ? — На примбрр Ми- 
лордЬ Орвиль ° — Я поднялась преисполнена 
смяшеня; нЬп, любезный мой тосударь, не 
спрашиваише меня о шомр больше, — мнь 
не во чЬыЬ вам признаваться, ночего ска- 
зашь ; и есшьли я нЬсколько времяни была 
невесела больше против’ обыкновеннаго , не 
могу доводами ушвердить тому причины ; 
се было единсшвенно случайно. Надобна ли 
вамр, сударь, другая книга? — или не угод- 
но ли опять приняшь сю? ОнЬ пребывал 
вр совершенном молчании ‚ вр шо время, какр 
я видЬ подавала забошою в искани книги; 
по шомр продолжалЬ онЬ р&®Фь воздыхаючи : 
АхЬ! весьма вижу; моя Евелича мн возвращена 
обрашно , но не обрЬлЬ вБ ней моего дишяши. 

Се слово меня сильно поразило: ТакЬ, 
вударь: тромко вскричала я! она вамЪ при- 


о НОВИН нь но 


А ТА 


`чадлежишр больше, нежели котла либо.  Безь 


* зась свбиЬ быль бы для. нея пустыннею,, 


а жизнь бремянем оны 


роснтише ей — и будь- 
те еще раз забраломЪ: всЪх ея помышле- 
з1й..... Ова только знать можетф., сколько 
желаю я ея довбренносши, и какою поною 
оную покупаю; но исхишить ее у инея, вы- 
рвашь ее у нея, правоша и ‘дружба моя ни- 
когда. на июне посшупяшф. СожалЬю, что 
столько насшоллр на шомЬ!пусши меня, любез- 
вое дишя, и постарайся успокоишься, мы уви- 
димся опять, когда вм ЬсшЬ чай пить будемЪ. — 
Так вы ошказываетесь меня‘выслушашь ? — 
НЬшЬ, но не хочу шебя принуждащь : ‘давно 
уже примЬфчалю я на лицб швоемр печали; я 
ихр  дБлилЬ’ сро шобою, и не хошфлЬ. обЬ 
том’ говоришь ; ибо надБялся я, чшо время 
и отдаленноснть от шого, чшо можешф воз- 
мущить швой покой, принесу шр перемЬну.: 
но, ах! печаль швоя `возрасшает, здоровье 
упадаено ; — однимр‘ словомо; шы. совсфмЬ 
не та. стала. О! любезная моя Ивелина, 
верлце ' мое ` сокрушается ош швоихЬ сшра- 
лаши: Надобно ли, чпюбЬ я видблЬ мое лю> 
безное дишя, мЯбю воспишанное для поддер- 
жан!я меня вр старости моей, надобно ли, 
чтоб ‘я видЬлЬ’ ‘@ упадшую самую иодь 
тияжесийю екрываемой болЬзни? — 


своей торнинб и намр, оббимЬ ‘нужно возвра- 
спокойстшвне.; вр друтой разр. мы 


опять ‘©’ зом’ ‘ибговоримр.: == Ах! тосударь 
мой. воскликнула я сБ пронзеннымЬ серд- 
изяр+ позвольте мно сЬзвами: остаться. Не 
подумайше обо мар, чшобь ясло шакой оч- 
ности ‘обкудола“ вЬчувешвьях р благодарно- 
сп; = Пе: 
рналь Г; Вилла дым не выгово НЯ я лумаю шебЬ 
дрлать, ‘ия бъосожальЬлЬу ‹есьлибЬ читы схотя 
на одно ним ока, И АМрЫЕ о есше- 
сшванномр ‘иозакопномЬ и кр обладанио 
всем трыру чо л у себя и ю. Я шолько 
мыслил  шебя а. но чувсшвуемое 
мною ‘самимЬ безпокойсиние завело. меня весьма 


‘далеко’; ия непра |) ‚ что столь сильно на- 


"В Га 
стоялЬ? ’ УшьЬщься ‚’ моя сдочь 1 время облег- 
чишр швои ‘мученя, и все будешь ‘поспфшно. 


Нелоситавало’ уже больше силЬ моихЬ 
улержань вб очахр ‘мои’ слезы у о пролила 


исшочникр оныхЬ; сердце’ мое. пылало иБж- 


ною ‘лтобовйо ‘и ‘благодарностшио; но ‘мучилась 
мыслго, что недостойною сдБлалась сихЬ 
ва АУ ие | Государь мой, 
сказала Я толосом! › удручепнымр.:: я не. за- 


служиваю: водикихр. милостей.; я неспособна. 


возлань вам за все мною ъамЬ должное ; — 


И не ИИС 
оли уоомоя ‘ллюбезная и! усаокойся вр” 


зестанемр. ‘о ‘сем! товорищь, пре. 
т 


но по меньшей мор. сердце мое 1чув 
ирну ваших С благоттво 
к ‘там свою солагода 
Доажайшее мое ‘дашя лоне могу 166; 


ау 5 


ви ть плачущую ; ошри свои! саезы ежели 


В АСЕ 29 


, ны м у И а 
да Я ‚и [2 м д ОН И проли ва ги о се 2 )} Аи о | 


х” (9 Ива 
, мол 28 


меня печали; а 9 пс 


Лина’, и ‘ободрисв., ‘я шото пре У, 
| || 
тс и В А, х кА =. Е 
. Ну! сударь „о прамолвила я бросяськь 
Я х 2 Н ГО з 
ето нотам нобкажищежр у и чо вы ими. Кп5о- 


цаеше, ине взыскиваеше “за мое ук 


` ешо что выю мно позволите ош рыть аи- 


3 . } 
НоипиЯ дви жен тя моего сераца 5 И ри ии те 


наиптор жесиаве! 


никогда не саЁ 
] | ^^ у > 
кр! вамо ео Ошень ‘мой[ покооние 
а 


} Ум О ц ТВ ое | 
ЕЭ тель | едиЕ сивенн‹ и лучи мой и 


и скажите, что “вы прощаетше 


7 

; = В 

, ле с я! ; / АНА + , = у 

вапться. вантиах ол мнлосп пей, НО меня оноАНЯл, 
В . - х | я з } 

р и нодзно аодоловало, казалос 0: да лк ЛЬ 3 


Е} Кат А тя ^ х 7 оС а 
шатнь ошо меня обощаниов израсленю 


‘смятении находилась скикь 
вБешвоване; он видблр’ мое зам Бшатея ьстрво, 
и лабы вывесшь меня из оинаго, ` спробиль 
у голосомЬ иррямнымЬ и забавным? :\ хочу ай“ я 
И ему еще дозволить то гота ть, на ‘ао я 
согласилась > ‘моимЬ ‘молчанюмЬ. 2 Плавичя 


3 


сказал я ‚ @есшьли нб ощибаюсь, чмо сожа- 


ховорить ; 
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‘‚лБешь о твоих ЛондонскихЬ праятеляхЬ; 


Сань кажешся сродно, чшо ты скорбишь, что 


ихр опять не видишь. Ты, мн ничего не 
говоришь, моя’ любезная: хочешь ли, чтшобЬ 
я‘ поимянно‚ назвалр шЬхЬ, коихр я больше 
всБхр  почишаю заслуживающихЬ о швое по- 
чшеше ? 

Я всегда вр молчанм пребывала, а онр 
продолжалЬ :, между всьми шбми, о коихЬ 
швои ежедневныя. письма из Лондона писан- 
ныя упсминаюшр, ‘мнб никшо вЬ столь прят- 
номр видь ‘не кажешся, какр МилордЬ Ор- 
виль; можеш бышь — Знаю ‚ сударь, ко 
чему ваша рЬчь клонишся, и давно уже я 
опасалась, чтобЬ шо не было предметомь 
ваших подозрЬвий ; но я вам предБявляю, 
чпю вы ошибаешесь: я ненавижу сего Лорда 
Орвиля ; он послЬдн!Ш ‚ на когобы я взорь 
свой устремила. По шомЪ. осшановилась ; Г. 
ВилларсЬ уставилр ва меня вид сь удивле- 
н1емр , которой меня вБ сшыдЬ привелр: шы 
ненавидишь Милорда Орвиля ! ошвЬчалЬ онр; 
и не искавши другато ошвьша, вынула я 
изр моей записной книжки письмо, кое ему 
отдала, ВошЬ, сударь, смотрише, сколько 
начершаня ‹ сего человбка разнствуютЬ ошр 
его нарЬч!я. Он его чишалЬ и опяшь про- 
чишалЬ не одинЬ разь, прежде нежели началЬ 
по шомЬ примолвилЬ: я столько 
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удивляюсь , чиюо не знаю ‚, что сам чишаю 
СЬ которато времяни получила шы от него 
с1е письмо? Я ему сказала, и онб’ еще разЬ 
прочелЬ: 'ОдвимЬ только извинен1ем можно 
оправдать “Милорда 5. надобно ‚ чшобЬ онь 
хмЬленЬ ‘былЬ, когда 'писалЬ с1е странное 
письмо. ^— Как ‚ МилордЬ Орвиль хмЬленр ! 
он ‘можешь’ до пьяна ‘напиваться ! ›... ТакЪ, 
шакб , сударь ; я‘ всему могу обр немЬ по- 
вБришь: — Я не понимаю ‚ какЬ. человЬкЬ 
столь великой нЬжносши ’посшупковЬ мотЬ 
РЫшишьсяостшоль явно’обруташь шолико чесит- 
ную ‘'дЬвицу. Но, милая ‘моя ‚ шы бы, лучше 
саБлала, естьлибЪ } завернувю в пакешр ево 
пошчась ‘назад кБ нему  отшослала, Такое 
возчувсшвован!е было“бы‹ достойное его, и 
заставило бы его оправдашься, И. подлинно, 
Миср любезная, для’ чегося не спохвашилась 
за спо мысль ? Правда, что войдя вр дотад- 
ку Г. Вилларса`, Лорду не безЬ. шруда было 
бы возстановить ‘себя’ паки в шомЬ ошлич- 
ном мибни ское я ‘слабость ‘имбла заклю- 
чишь 106 немЪ; ‘пошому’, что ‚‘признан1е вБ 
его шумсшвб тпривело бы ‘ето, в’ тлазахр 
моихю, на одну доску сЬ подлыми людьши у 
но однакожБ-‹тордость: моя‘ былабЬ. удовле- 
шворена; 

Положим , чшо  МилораЬ Орвиль‘писалЬ 
бы мнЬ вр шакое время, когда онб’ не обла- 
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дал всем своим. разумомЬ, шо должна ли 
я еще быть чувсшвишельна за его обиду, 
когда ‘между шЬмЬ ‘вижу одобреше кЪ. себь 
почтеннато старца, знающато порокЪ и его 
неумвренносши вБ’ пишьБ пюлько по слуху ? 
Благосшь его и похвала им обо мнЬ произ“ 
несенная, возвращают мнБ бодрость и без 
конечно ушбшаютО. Твое огорченйе ‚, сказалЬ 
ойр мнЬ, доказывает швою добродЬшель ; 
шы ‘предсшавляла себф в умБ швоемЬ. Ми- 
лорда Орвиля, какр человЬка созершеннахто ; 
все вЬ нем возвЬщало шебЬ. его! досшоин- 
сшво, и шы думала, чшо сложен1е свойсшвЬ 
его соошвфшсивовало ’ наружносшямЪ. о СЬ 
прямолушиемь и добросердечноспии ю могла ли 
шы предвидшь его ‘лукавсшво? Твоя надёж- 
да была обмануша; ‘и ы была шфмЬ больше 
опечалена, ‘чшо ‘мало ожидала шакой‘ ош 
него перемБны. 

Сей разтоворЬ мн’ великую трусшь ‘при- 
чинил, но будеш способсшвовашь кВ раз- 
сБянйю моихЬ болфзней. _ Скрышность ‘есть 
враждебна для ^ спокойсшия ‘’ душевнаго ‚и 
вб какую бы погрЫЬшность ‘я себя ‘ни под» 
вергла; ° никогда не стану пришворствомЬ 
защищаться. Я посвящаю моей  любезной 
Мари и лосшопочшеннЬйшему ТГ. Вилларсу’ 
аовбренносшь безпредЬльную. 
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Прошай, моя дорогая друтиня ! болышне 
всего прошу шебя не  обЬявляшь нашихЬ 
тшаинсшвь сударынБ ‘вашей матушкЬ. Она 
доброхошсешвует 0’ Милорду Орвилю, и не чрезЬ 
меня должно ей узнашь , еколь мало заслу- 
живаешЬ он честь ею ему дБлаемую. 
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Ты удивишься.,. моя. любезная МисбЬ, 
услышавЬ , что. я: лнеперь.. нахожусь в; Бри- 
сшоль ; ‘но. я была вбсьма больна „и Г. Вил- 
ларсЬ, почишая, мою. болЬзнь! опасною, весьма 
насшоялЬ , чшобЬ я шуда сопровождала Тжу. 
Сельвин; ‘ даже  просилЬ ‘он спо госпожу 
поспьшишь своим ошЬБздомь. 

Мы. Бхали на. прошажныхЬ,. и. я уто- 
млена была меньше ‚ нежели, опасалась. Мы 
живемр) вЬ: прекрасной провинши; праяшиЬЙ- 
ция окружносши ,. воздухЬ (чистой м время 
блаторастворенное ‘споспфшествовать будушЬ 
кЬ. возстановленю! ‚моего. здоровья : я чув- 
сшвую уже. немалое ‚ облетчене ‚ ‚вЪ разсуж- 
ден шблесныхЬ немощей. разумБешся, 

Не могу шебь изобразишь у. ср какимЬ 
сокрушен1емо ошдалилась я ошр ‚почшеннЬЙ- 


о ООВ ыы 


зато ТГ. лВилларса 5 ‘это’ уже непредир!ем- 
лемоелвр ГовардЬ-Троу пушешестве ; шогда 
-ятвсю ‘мою’ надежду” при’ себЬ ‘имбла ; про- 
ливала «лезь ‘и была’ довольна; печалилась 
его ›‘аокидая ;^‘но’ однакожЬ ‘посиБшала * опт 


правишься. `^Обсшоятельства, ’‘совсфм нежб у; 
шеперь вб суешы мои не вмЬшивалось ни- 
‚какое пруяшное’ чувсшвован1е, ни надежда, 
ни ожидан!е $3, оставила 10, чшо для меня 
миле всего вЬ свбшЬ; но для чего? Для 
побудишельной “причины ‚ которая; смбю 
сказашь , мало меня плоняешЬ, возстановле- 
втя ‘моего ‘здоровья. ‘Е желибБ ‘шо было паче 
для свидан!я сЬ’ моею‘ наидружелюбн Ише 
Мар!ею ‘и ея‘машерью, ‘по’меньшей ‘морЬ 
разлука сб нимр’ ‘ме причинилабь мн сшолъ- 
ко муки. | 

Гжа, Сельвинь” оказывает”. мнь! о неопи? 
санныя ласки и одолжения ; мя женщина ода 
рена великимЬ разумомЬ’; но прискорбно ви- 
АБбть ‘вЪ ней шо, что стараясь” снискать 
прочность друтаго ‘пола’, мошеряла "всю-“сла= 
досшь нашего. Она не весьма ‘нравишся' Г. Вил- 
ларсу, ион нёоднокрашио охуждалЬ склон- 
ной нравб` ея кБ перевмфянёямь ; дажесду-= 
маю, чо естьли’ отпусшилЬ” меня’ сронею, 
шо с1е было прошивЬ его ‘воли’, ‘и былЬ по- 
ошренЬ ‘пою шолько мыслию; что’ упошре- 
блене Бристольскихр ‘водЬ”осдфлаетЬ мнЬ. 
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пользу. Гжа. Влиншонр шожЬ со мною, шакЬ 
что не возможно лучшаго прилатать обо мнь 
попечен1я. 

Мое почшене прошу засвил Бшельсшво- 
звать Лади ГовардЬ Г. и ГжЬ. Мирванамр, 
УвБривь ихЬ, чшо гАБбЬ судьба ни опре- 
дЬлила меня жишь, никогда не забуду ихЬ 
милосшей. 


Коне!6 второй Части. 
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